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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIO

Model: UN460WD
Blade length 460 mm
Strokes per minute 3,600 min™

Cutting blade angle

135° (up 60°, down 75°)

Overall length

1,889 -2,511 mm

Rated voltage

D.C.10.8V-12V max

Net weight

2.8-3.0kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1016/BL1021B / BL1041B

Charger

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Symbols

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

Read instruction manual.

Do not expose to moisture.

Wear a helmet, goggles and ear protection.

DANGER - Keep hands away from blade.

Beware of electrical lines, risk of electrical
shock.

Only for EU countries

Due to the presence of hazardous com-
ponents in the equipment, waste electrical
and electronic equipment, accumulators
and batteries may have a negative impact
on the environment and human health.

Do not dispose of electrical and electronic
appliances or batteries with household
waste!

In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equip-
ment and on accumulators and batteries
and waste accumulators and batteries,

as well as their adaptation to national law,
waste electrical equipment, batteries and
accumulators should be stored separately
and delivered to a separate collection point
for municipal waste, operating in accor-
dance with the regulations on environmen-
tal protection.

This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Ni-MH
Li-ion

©
®
N

Keep distance at least 15 m.

Guaranteed sound power level according
to EU Outdoor Noise Directive.

Sound power level according to Australia
NSW Noise Control Regulation

Intended use

The tool is intended for trimming hedges.
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Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-4-2:

Sound pressure level (Lya) : 74 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Applicable standard : EN62841-4-2

Left hand (Front grip)

Right hand (Rear grip)

a, (m/s?) Uncertainty K (m/s?%)

a, (m/s?) Uncertainty K (m/s?)

2.5 m/s’ or less 15

2.5 m/s’ or less 15

may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless Pole Hedge Trimmer

Safety Warnings

1. Keep all parts of the body away from the blade.

Do not remove cut material or hold material

to be cut when blades are moving. Blades
continue to move after the switch is turned off. A
moment of inattention while operating the hedge
trimmer may result in serious personal injury.
Carry the hedge trimmer by the handle with the
blade stopped and taking care not to operate
any power switch. Proper carrying of the hedge
trimmer will decrease the risk of inadvertent start-
ing and resultant personal injury from the blades.

3. When transporting or storing the hedge trim-

mer, always fit the blade cover. Proper handling
of the hedge trimmer will decrease the risk of
personal injury from the blades.

4. When clearing jammed material or servicing

the unit, make sure all power switches are off
and the battery pack is removed or discon-
nected. Unexpected actuation of the hedge trim-
mer while clearing jammed material or servicing
may result in serious personal injury.

5. Hold the hedge trimmer by insulated gripping

surfaces only, because the blade may contact
hidden wiring. Blades contacting a "live" wire
may make exposed metal parts of the hedge trim-
mer "live" and could give the operator an electric
shock.
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10.

Keep all power cords and cables away from
cutting area. Power cords or cables may be hid-
den in hedges or bushes and can be accidentally
cut by the blade.

Do not use the hedge trimmer in bad weather
conditions, especially when there is a risk of
lightning. This decreases the risk of being struck
by lightning.

To reduce the risk of electrocution, never use
the pole hedge trimmer near any electrical
power lines. Contact with or use near power lines
may cause serious injury or electric shock result-
ing in death.

Always use two hands when operating the pole
hedge trimmer. Hold the pole hedge trimmer with
both hands to avoid loss of control.

Always use head protection when operating
the pole hedge trimmer overhead. Falling debris
can result in serious personal injury.

Additional Safety Instructions

Preparation

1.

10.

THIS HEDGE TRIMMER CAN CAUSE SERIOUS
INJURIES. Read the instructions carefully

for the correct handling, preparation, main-
tenance, starting and stopping of the tool.
Become familiar with all controls and the
proper use of the tool.

Check the hedges and bushes for foreign
objects, such as wire fences or hidden wiring
before operating the tool.

The tool must not be used by children or
young persons under 18 years of age. Young
persons over 16 years of age may be exempted
from this restriction if they are undergoing training
under the supervision of an expert.

In the event of an emergency, switch off

the tool and remove the battery cartridge
immediately.

DANGER - Keep hands away from blade.
Contact with blade will result in serious personal
injury.

First-time users should have an experienced
user show them how to use the tool.

Before operation, examine the work area for
wire fences, stones, or other solid objects.
They can damage the blades.

Use the tool only if you are in good physical
condition. If you are tired, your attention will be
reduced. Be especially careful at the end of a
working day. Perform all work calmly and carefully.
The user is responsible for all damages to third
parties.

Before starting work, check to make sure that
the tool is in good and safe working order.
Ensure guards are fitted properly. The tool
must not be used unless fully assembled.
Avoid dangerous environment. Don't use the
tool in damp or wet locations or expose it to
rain. Water entering the tool will increase the
risk of electric shock.

Personal protective equipment

1.

Work gloves of stout leather are part of the
basic equipment of the tool and must always
be worn when working with it. Also wear
sturdy shoes with anti-skid soles.

Wear ear protection such as ear muffs to pre-
vent hearing loss.

Wear protective goggles, safety helmet and
protective gloves to protect yourself from
flying debris or falling objects.

When touching blades or adjusting the blade
angle, wear protective gloves. Blades can cut
bare hands severely.

Operation

1.

10.

11.

12.

Always use two hands to operate the tool.

Using one hand could cause loss of control and

result in serious personal injury.

While operating the tool, always ensure that

the operating position is safe and secure.

Overreaching with the tool, particularly from

a ladder, is extremely dangerous. Do not work

from anything wobbly or infirm.

Do not simultaneously wear multiple belt har-

nesses and/or shoulder harnesses when oper-

ating the tool.

During operation, keep bystanders or animals

at least 15 m away from the tool. Stop the tool

as soon as someone approaches.

If cutting tool strikes any object or the tool

starts making unusual noise or vibration,

switch off the tool and remove the battery car-

tridge immediately and allow the tool to stop.

And then take the following steps:

. inspect for damage

. check for, and tighten, any loose parts

. have any damaged parts replaced or
repaired with genuine spare parts.

Only use the tool for its intended purpose. Do

not use the tool for any other purpose.

Switch off the tool and remove the battery

cartridge before:

. cleaning or when clearing a blockage,

. checking, carrying out maintenance or
working on the tool,

. adjusting the working position of the
shear blades,

. leaving the tool unattended.

Ensure that the tool is correctly located in a

designated working position before starting

the tool.

Do not operate the tool with a damaged or

excessively worn shear blades.

Always be aware of your surroundings and

stay alert for possible hazards of which you

may not be aware due to the noise of the tool.

Be careful not to accidentally contact a metal

fence or other hard objects during operation.

The blade will break and may cause serious injury.

Avoid unintentional starting. Do not carry the

tool when the battery cartridge is installed

and with finger on the switch. Make sure that

the switch is off when installing the battery

cartridge.
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Do not grasp the exposed cutting blades or
cutting edges when picking up or holding the
tool.

Do not force the tool. It will do the job better and
with less likelihood of a risk of injury at the rate for
which it was designed.

Do not use the tool in the rain or in wet or
very damp conditions. The electric motor is not
waterproof.

Hold the tool firmly when using the tool.

Do not operate the tool at no-load
unnecessarily.

Before checking the shear blades, taking care
of faults, or removing foreign objects caught
in the shear blades, always switch off the tool
and remove the battery cartridge.

Never point the shear blades to yourself or
others.

If the blades stop moving due to the stuck of
foreign objects between the blades during
operation, switch off the tool and remove the
battery cartridge, and then remove the foreign
objects using tools such as pliers. Removing
the foreign objects by hand may cause an injury
for the reason that the blades may move in reac-
tion to removing the foreign objects.

Electrical and battery safety

1.

Avoid dangerous environment. Don't use the
tool in dump or wet locations or expose it to
rain. Water entering the tool will increase the risk
of electric shock.

Do not dispose of the battery(ies) in a fire.
The cell may explode. Check with local codes for
possible special disposal instructions.

Do not open or mutilate the battery(ies).
Released electrolyte is corrosive and may cause
damage to the eyes or skin. It may be toxic if
swallowed.

Do not charge battery in rain, or in wet
locations.

Do not charge the battery outdoors.

Do not handle charger, including charger plug,
and charger terminals with wet hands.

Maintenance and storage

1.

When the tool is stopped for servicing, inspec-
tion or storage, switch off the tool and remove
the battery cartridge, and make sure all mov-
ing parts have come to a stop. Allow the tool
to cool before making any inspections, adjust-
ment, etc.

Always allow the tool to cool down before
storing.

When not in use, attach the blade cover to the
tool and store the tool indoors in dry, and high
locked-up place, out of reach of children.
Maintain the tool with care. Keep cutting edge
sharp and clean for best performance and to
reduce the risk of injury. Follow instructions
for lubricating and changing accessories.
Keep grips dry, clean, and free from oil and
grease.

5. Check damaged parts. Before further use of
the tool, any part which is damaged should be
carefully checked to determine that it will oper-
ate properly and perform its intended function.
Check for alignment of moving parts, binding
of moving parts, breakage of parts, mounting
and any other condition that may affect its
operation. A guard or other part that is damaged
should be properly repaired or replaced by your
authorized service center.

6. Use genuine spare parts only.

7.  When moving the tool to another location,
including during work, always remove the
battery cartridge and put the blade cover on
the shear blades. Never carry or transport the
tool with the blades running. Never grasp the
blades with your hands.

8.  Clean the tool and especially the shear blades
after use, and before putting the tool into stor-
age for extended periods. Lightly oil the shear
blades and put on the blade cover.

9. Do not dispose of the battery(ies) in a fire. The
cell may explode. Check with local codes for
possible special disposal instructions.

10. Do not open or mutilate the battery(ies).
Released electrolyte is corrosive and may
cause damage to the eyes or skin. It may be
toxic if swallowed.

11. Do not charge battery in rain, or in wet
locations.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.
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A battery short can cause a large current
flow, overheating, possible burns and even a
breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
itis severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may result in poor performance or
breakdown of the tool or battery cartridge.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3.  Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4.  When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

PARTS DESCRIPTION

» Fig.1
1 | Head 2 | Angle adjustment button 3 | Lock-lever 4 | Thumb nut
5 | Frontgrip 6 | Reargrip 7 | Battery cartridge 8 | Switch trigger
9 | Lock-off button 10 | Shear blades
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FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.2: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.3: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps

I D capacity

Lighted Off

iill
iIil
100
1000

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Remaining

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overloaded:

The tool is operated in a manner that causes it to draw
an abnormally high current. In this situation, turn the
tool off and stop the application that caused the tool to
become overloaded. Then turn the tool on to restart.

If the tool does not start, the battery is overheated. In this
situation, let the battery cool before turning the tool on again.

Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low and the tool
will not operate. If you turn the tool on, the motor runs
again but stops soon. In this situation, remove and
recharge the battery.

AWARNING: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

AWARNING: For your safety, this tool is
equipped with the lock-off button which prevents
the tool from unintended starting. Never use the
tool if it starts when you pull the switch trigger
without pressing the lock-off button. Ask your local
Makita Service Center for repairs.

AWARNING: Never disable the lock function or
tape down the lock-off button.

NOTICE: Do not pull the switch trigger forcibly
without pressing the lock-off button. The switch
may break.

» Fig.4: 1. Lock-off button 2. Switch trigger

To prevent the switch trigger from being accidentally
pulled, a lock-off button is provided.

To start the tool, press the lock-off button and pull the
switch trigger. Release the switch trigger to stop. The
lock-off button can be pressed from either the right or
left side.

Adjusting the cutting angle

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off before folding or unfolding the head.

ACAUTION: When folding the head for carrying
the tool or after using the tool, be sure to attach
the blade cover before folding the head.

ACAUTION: When folding the head, be careful
not to pinch your fingers between the head and
the tool body.

The angle of the head can be adjusted in 10 steps. To
change the angle of the head, follow the steps below.

1. Hold the head and the tool body as shown in the
figure.
» Fig.5: 1.Head 2. Angle adjustment button
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2. Adjust the angle of the head while holding down
the angle adjustment button, and then release the angle
adjustment button.

3. Move the head slightly until it is locked with a click.

NOTE: Make sure that the head is securely locked
before operating the tool.

Adjusting the pipe length

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off before adjusting the pipe length.

A\ CAUTION: When adjusting the pipe length,
be sure to attach the blade cover before adjusting
the pipe length.

A\ CAUTION: When adjusting the pipe length, be
careful not to pinch your fingers.

A\CAUTION: Make sure that the lock-lever is
locked securely.

A\ CAUTION: When adjusting the pipe length,
lay the tool on its side. If you stand the tool upright,
the head will come down suddenly, which may cause
an injury.

Loosen the lock-lever, then adjust the length of the pipe,
and then lock the lock-lever.
» Fig.6: 1. Lock-lever

Adjusting the front grip position

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off before adjusting the position of the
front grip.

ACAUTION: When adjusting the position of the
front grip, be careful not to pinch your fingers.

A CAUTION: Make sure that the thumb nut is
tightened securely.

A\CAUTION: Do not move the front grip beyond
the arrow mark.

To adjust the position of the front grip, loosen the thumb
nut by turning it counterclockwise, then adjust the posi-
tion of the front grip, and then tighten the thumb nut by
turning it clockwise.

» Fig.7: 1. Thumb nut 2. Arrow mark

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

ACAUTION: When replacing the shear blades,
always wear gloves so that your hands do not
directly contact the blades.

Installing or removing the shear blades

A CAUTION: Attach the blade cover before
removing or installing the shear blades.

NOTICE: When replacing the shear blades, do
not wipe off grease from the gear and crank.

NOTE: Before installing or removing the shear
blades, unfold the head of the tool so that the head is
straight to the tool body.

1.  Place the tool upside down.

2. Remove 4 screws with a screwdriver and remove
the shear blades.
» Fig.8: 1.Screw

3. Remove the crank from the shear blades.
» Fig.9: 1.Crank

NOTE: The crank may remain in the tool.

4.  Prepare the crank and new shear blades.
» Fig.10: 1. Crank 2. Shear blades

5.  Remove the blade cover, and then attach it to the
new shear blades.

6.  Apply a small amount of grease to the periphery of the
crank. Attach the washer, gear, and the crank to the pin in order.
» Fig.11: 1. Crank 2. Gear 3. Washer 4. Pin

7. Adjust the crank so that the 2 small holes on the crank
are lined up on the alignment line as shown in the figure.
» Fig.12: 1.Alignmentline 2. Small hole

8.  Slide the shear blades so that the hole on the guide
plate is positioned at the center of the rings of blades.
» Fig.13: 1. Guide plate

9. Insert the screw removed in step 2 into the hole on
the shear blades through the hole on the blade cover.
» Fig.14: 1.Hole

10. Attach the shear blades to the tool, and then
tighten 3 screws with the screwdriver.
» Fig.15: 1. Screw

11. Remove the screw inserted into the hole on the shear
blades in step 9, and then tighten it to fix the shear blades.

NOTICE: If the shear blades do not operate prop-
erly, the blades are not engaging the crank prop-
erly. Remove the blades and install them again.

NOTICE: If the parts other than the shear blades
such as the crank are worn out, ask Makita
Authorized Service Centers for parts replacement
or repairs.

Installing or removing the chip receiver

Optional accessory

ACAUTION: When installing or removing the
chip receiver, always wear gloves so that your
hands do not directly contact the shear blades.

A\CAUTION: Attach the blade cover before
installing or removing the chip receiver.

ENGLISH



The chip receiver gathers discarded leaves and makes
clean-up afterward much easier. It can be installed on
either side of the tool.

1.  Align the holes on the chip receiver with the nuts
on the shear blades.
» Fig.16: 1. Nut

2. Hook the claws of the chip receiver to the groove
on the shear blades.
» Fig.17: 1. Claw 2. Groove

3. Press the levers on the chip receiver, and then
hook the claws on the other side to the groove on the
shear blades.

» Fig.18: 1. Lever

To remove the chip receiver, press the levers to release
the claws.
» Fig.19: 1. Lever

NOTICE: Never try to remove the chip receiver
by an excessive force with its claws locked in the
grooves of the shear blades.

OPERATION
Operating the tool

AWARNING: Do not use the tool near any
electrical power lines. Contacting with power lines
or using the tool near power lines may cause serious
injury or electric shock resulting in death.

AWARNING: Keep hands away from shear
blades.

AWARNING: Be extremely careful to maintain
control of the tool at all times. Do not allow the
tool to be deflected toward you or anyone in the
work vicinity. Failure to keep control of the tool
could result in serious injury to the bystander and the
operator.

ACAUTION: Avoid operating the tool in very
hot weather as much as practicable. When operat-
ing the tool, be careful of your physical condition.

A CAUTION: Be careful not to accidentally
contact a metal fence or other hard objects while
trimming. The shear blades may break and cause
an injury.

A\.CAUTION: Be careful not to allow the shear

blades to contact the ground. The tool may recoil
and cause an injury.

ACAUTION: Overreaching with a hedge trim-
mer, particularly from a ladder, is extremely
dangerous. Do not work while standing on anything
wobbly or infirm.

NOTICE: Do not attempt to cut branches thicker
than 10 mm in diameter with the tool. Cut branches
to 10 cm lower than the cutting height using branch
cutters before using the tool.

» Fig.20: (1) Cutting height (2) 10 cm

NOTICE: Do not cut down dead trees or similar
hard objects. Doing so may damage the tool.

NOTICE: Do not trim the grass or weeds while
using the shear blades. The shear blades may
become tangled in the grass or weeds.

Hold the tool with both hands by holding the front grip
and the rear grip.
» Fig.21: 1. Frontgrip 2. Rear grip

Pull the switch trigger while pressing the lock-off button,
and then move the tool forward.
» Fig.22

For basic operation, tilt the shear blades toward the
trimming direction and move it calmly and slowly at the
speed rate of 3 to 4 seconds per meter.

» Fig.23

To cut a hedge side evenly, cut from the bottom to top.
» Fig.24

When trimming to make a round shape (trimming box-
wood or rhododendron, etc.), trim from the root to the
top for a beautiful finish.

» Fig.25

If the chip receiver is attached to the shear blades, it gathers
discarded leaves and makes clean-up afterward much easier.
» Fig.26

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed before
attempting to perform inspection or maintenance.

ACAUTION: When inspecting or maintaining the
tool, always put the tool down. Assembling or adjusting
the tool in an upright position may result in serious injury.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Cleaning the tool

Clean the tool by wiping off dust with a dry cloth or one
dipped in soapy water and wrung out.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

Shear blade maintenance

Before the operation or once per hour during operation,
apply low-viscosity oil (machine oil, or spray-type lubri-
cating oil) to the shear blades.

» Fig.27

After operation, remove dust from both sides of the shear blades
with a wired brush, wipe it off with a cloth and then apply low-viscos-
ity oil (machine oil, or spray-type lubricating oil) to the shear blades.
» Fig.28
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NOTICE: Do not wash the shear blades in water.
Doing so may cause rust or damage to the tool.

NOTICE: Dirt and corrosion cause excessive

Attach the blade cover to the shear blades so that the
blades are not exposed. Store the tool out of the reach

battery charge.

blade friction and shorten the operating time per

TROUBLESHOOTING

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-

ment parts for repairs.

of children. Store the tool in a place not exposed to
moisture or rain.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

Motor does not run.

Battery cartridge is not installed.

Install the battery cartridge.

Battery problem (under voltage)

Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace battery.

The drive system does not work correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Motor stops running after a little use,
or motor does not run.

Battery's charge level is low.

Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace battery.

Overheating.

Stop using of tool to allow it to cool down.

Tool does not reach maximum RPM.

Battery is installed improperly.

Install the battery cartridge as described in this
manual.

Battery power is dropping.

Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace battery.

The drive system does not work correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Shear blades do not move:
= stop the machine immediately!

Inappropriate angle of shear blades.

Make sure that the head is properly fixed in the
operational angle.

Foreign objects are caught between the
shear blades.

Switch off the tool and remove the battery cartridge,
and then remove the foreign objects using tools
such as pliers.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Abnormal vibration:
= stop the machine immediately!

Shear blades are broken, bent or worn.

Replace the shear blades.

The drive system does not work correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

=> Remove the battery immediately!

Shear blades and motor cannot stop:

Electric malfunction.

Remove the battery and ask your local authorized
service center for repair.

OPTIONAL ACCESSORIES

for its stated purpose.

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service

Center.

. Shear blade assembly
. Chip receiver

. Grease vessel

. Makita genuine battery and charger

differ from country to country.

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: UN460WD
Dolzina rezila 460 mm
Hodi na minuto 3.600 min™

Kot rezila

135° (navzgor 60°, navzdol 75°)

Celotna dolzina

1.889 - 2.511 mm

Nazivna napetost

D.C.108V-12V

Neto teza

2,8-3,0kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza se lahko razlikuje glede na prikljuc¢ke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najteZja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek

BL1016/BL1021B / BL1041B

Polnilnik

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poSkodbe in/ali pozar.

Ni-MH
Li-ion

Nasledniji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z
njihovim pomenom.

Preberite navodila za uporabo.

Ne izpostavljajte vlagi.

Nosite ¢elado, o¢ala in zas¢ito za sluh.

NEVARNOST - z rokami ne segajte v
obmodje rezila.

Pazite na elektri¢ne vodnike, nevarnost
elektricnega udara.

Samo za drzave EU

Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v
opremi imajo lahko uporabljena elektricna
in elektronska oprema, akumulatoriji in
baterije negativen vpliv na okolje in zdravje
ljudi.

Elektri¢nih in elektronskih naprav ali baterij
ne odlagajte med gospodinjske odpadke!
Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
elektriéni in elektronski opremi, o akumula-
torjih in baterijah ter odpadnih akumulator-
jih in baterijah ter njeno uporabo v drzavnih
zakonih morate rabljeno elektri¢no in
elektronsko opremo, baterije in akumula-
torje zbirati lo¢eno ter dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki
deluje skladno s predpisi za za$¢ito okolja.
To nakazuje simbol pre¢rtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

Zajamcena raven zvo¢ne moci v skladu z
direktivo EU o hrupu na prostem.

Ohranjajte razdaljo najmanj 15 m.

Raven zvo¢ne moéi v skladu z avstralskim
predpisom o nadzoru hrupa NSW

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno rezanju Zive meje.
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Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-4-2:

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 74 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zasc¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Veljavni standard : EN62841-4-2

Leva roka (spredniji ro¢aj)

Desna roka (zadnje drzalo)

a, (m/s?) Odstopanje K (m/s?)

a, (m/s?) Odstopanje K (m/s?)

2,5 m/s” ali manj 1,5

2,5 m/s” ali manj 1,5

testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

izpostavljenosti.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zaséito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg €asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektriéno orodje

A\OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezziéne

Skarje za zivo mejo na drogu

1. Ne priblizujte delov telesa rezilu. Ne odstra-

njujte odrezanega materiala in ne drzite
materiala, ki ga boste rezali, kadar se rezila
premikajo. Ko izklju€ite stikalo, se rezila $e nekaj
¢asa premikajo. Trenutek nepazljivosti pri delu

s Skarjami za Zivo mejo lahko privede do hudih
telesnih poskodb.

2. Skarje za zivo mejo prenasajte z ro¢ajem in

ustavljenim rezilom, pri tem pa pazite, da ne
pritisnete nobenega stikala za vklop/izklop.

S pravilnim prenasanjem $karij za Zzivo mejo
zmanjSate tveganje za nenameren zagon, ki lahko
povzroci telesne poskodbe zaradi rezil.

3. Kadar prenasate ali shranjujete $karje za zivo

mejo, vedno namestite pokrov rezila. Ustrezno
rokovanje s Skarjami za Zivo mejo bo zmanijsalo
tveganje za telesne poskodbe zaradi rezil.

4.  Priodstranjevanju zagozdenega materiala

ali servisiranju enote poskrbite za to, da so
vsa stikala za vkloplizklop izklju€ena in da je
akumulatorska baterija odstranjena ali odklo-
pljena. Nepri¢akovan zagon $karij za Zivo mejo
med odstranjevanjem zagozdenega materiala
ali servisiranjem lahko povzroci hude telesne
poskodbe.
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10.

Skarje za zivo mejo drzite samo na izoliranih
drzalnih povrsinah, saj lahko rezilo prereze
skrito elektri¢no napeljavo. Ob stiku rezila z
vodniki pod napetostjo lahko dobijo napetost vsi
neizolirani kovinski deli $karij za Zivo mejo, zaradi
Cesar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

Ne priblizujte napajalnih kablov obmocju reza-
nja. Napajalni kabli so lahko skriti v Zivi meji ali
grmovju in jih lahko rezilo nenamerno prereze.
Skarij za zivo mejo ne uporabljajte ob slabem
vremenu, Se posebej, kadar bliska. S tem
zmanjSate tveganje, da v vas udari strela.

Da zmanjSate tveganje za smrt zaradi elektric-
nega udara, $karij za zivo mejo na drogu nikoli
ne uporabljajte v bliZini elektri¢nih vodov. Stik
z elektri¢nim vodom ali uporaba v njegovi blizini
lahko povzroc¢i hudo poskodbo ali elektri¢ni udar s
smrtnim izidom.

Skarje za zivo mejo na drogu vedno drzite z
obema rokama. Skarje za Zivo mejo na drogu
drzite z obema rokama, da ne izgubite nadzora.
Ko Skarje za zivo mejo na drogu uporabljate
nad glavo, vedno nosite zas¢ito za glavo.
Padajoc¢i ostanki lahko povzrogijo hude telesne
poskodbe.

Dodatna varnostna navodila

Priprava

1.

TE SKARJE ZA ZIVO MEJO LAHKO
POVZROCIJO RESNE POSKODBE. Pozorno
preberite navodila za pravilno ravnanje z orod-
jem ter njegovo pripravo, vzdrzevanje, zaga-
njanje in zaustavljanje. Seznanite se z vsemi
funkcijami za upravljanje in pravilno uporabo
orodja.

Pred uporabo orodja preverite, da v zivi meji
in grmicevju ni tujkov, kot so ziéne ograje ali
skrite Zice.

Rezalnika za Zivo mejo ne smejo uporabljati
otroci ali mlajsi od 18 let. Mladoletne osebe,
starejSe od 16 let, so lahko izvzete iz te omejitve,
Ce se usposabljajo pod nadzorom strokovnjaka.
V nujnem primeru takoj izklopite orodje in
odstranite akumulatorsko baterijo.
NEVARNOST - Ne priblizujte rok rezilu. Stik z
rezilom povzroci hude telesne poskodbe.
Uporabnike, ki prvi¢ uporabljajo orodje, naj
izkuseni uporabnik pouci o uporabi orodja.
Pred uporabo se prepricajte, da v delovhem
obmoc¢ju ni ziénih ograj, kamnov ali drugih
trdih predmetov. Ti lahko poskodujejo rezila.
Z rezalnikom za zivo mejo delajte samo, ce ste
v dobri fiziéni kondiciji. Ce ste utrujeni, bo vasa
zbranost zmanj$ana. Se posebej bodite pozorni
ob koncu delovnega dne. Vsa dela opravljajte
mirno in zbrano. Uporabnik je odgovoren za vse
poskodbe, povzrocene tretjim osebam.

Pred zacetkom dela se prepricajte, da je
rezalnik v dobrem in varnem stanju za delo.
Zagotovite, da so $¢itniki pravilno names¢éeni.
Rezalnika za Zivo mejo ni dovoljeno uporab-
ljati, €e ni v celoti sestavljen.

10.

Izogibajte se nevarnemu okolju. Orodja ne
uporabljajte na vlaznih ali mokrih mestih in
ga ne izpostavljajte dezju. Voda, ki prodre v
orodje, bo povecala nevarnost elektricnega
udara.

Osebna zasc¢itna oprema

1.

Delovne rokavice iz robustnega usnja so del
osnovne opreme rezalnika za zivo mejo in jih
je pri delu treba vedno nositi. Prav tako nosite
mocne cevlje z nedrse¢im podplatom.
Uporabljajte zas¢ito za sluh, kot so nausniki,
da prepredcite izgubo sluha.

Uporabljajte zascitna ocala, zaséitno ¢elado in
zascitne rokavice, da se zascitite pred letecimi
delci ali padajocimi predmeti.

Ob dotikanju rezil ali prilagajanju rezalnega
kota uporabljajte zas¢itne rokavice. Rezila
lahko hudo porezejo gole dlani.

Uporaba

1.

10.

Orodje vedno drzite in uporabljajte z obema

rokama. Ce ga uporabljate samo z eno roko,

lahko izgubite nadzor in povzrocite hude telesne

poskodbe.

Med uporabo orodja vedno poskrbite za to,

da ste v varnem polozaju. Previsoko seganje

z orodjem, Se posebej z lestve, je izjemno

nevarno. Ne delajte tako, da stojite na majavih

ali nestabilnih podlagah.

Med uporabo orodja ne nosite hkrati ve¢ var-

nostnih pasov in/ali naramnih pasov hkrati.

Med uporabo naj bodo prisotne osebe ali zivali

vsaj 15 m oddaljeni od orodja. Ce se kdo prib-

liza, takoj ustavite orodje.

Ce rezalno orodje zadane predmet ali se zaéne

nenavadno oglasati ali vibrirati, ga takoj izklo-

pite in odstranite akumulatorsko baterijo ter

pustite, da se zaustavi. Nato izvedite naslednje

ukrepe:

. preverite, ali je priSlo do poskodbe,

. preverite in pritrdite vse razrahljane dele,

. dajte poskodovane dele v popravilo ali jih
zamenjajte z originalnimi nadomestnimi
deli.

Orodje uporabljajte samo za njegov predvi-

deni namen. Orodja ne uporabljajte v druge

namene.

Izklopite orodje in odstranite akumulatorsko

baterijo pred:

. ¢iS€enjem ali odstranjevanjem zagozde-
nih delov,

. preverjanjem, vzdrzevanjem ali servisira-
njem orodja,

. prilagajanjem delovnega polozaja rezil,

. tem, da pustite orodje brez nadzora.

Preden zazenete orodje, poskrbite za to, da je

pravilno postavljeno v predvidenem delovhem

polozaju.

Ce so rezila poskodovana ali prekomerno

izrabljena, orodja ne uporabljajte.

Vedno bodite pozorni na okolico in morebitne

nevarnosti, ki se jih morda ne zavedate zaradi

hrupa orodja.
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11. Pazite, da se med uporabo orodja nenamerno
ne dotaknete kovinske ograje ali drugih trdih
predmetov. Rezilo se bo zlomilo in lahko povzrogi
hude telesne poSkodbe.

12. Preprecite nenameren zagon. Orodja ne prena-
Sajte, €e je vstavljena akumulatorska baterija
in imate prst na stikalu. Pri vstavljanju akumu-
latorske baterije poskrbite za to, da je stikalo
izkljuceno.

13. Kadar dvigujete ali drzite orodje, ne prijemajte
izpostavljenih rezil ali rezalnih robov.

14. Ne uporabljajte €¢ezmerne sile. Tako bo delo
bolje opravljeno in manj$e bo tveganje za
poskodbe na ravni delovanja, za katero je orodje
zasnovano.

15. Orodja ne uporabljajte v dezju ali v zelo vlaznih
pogojih. Elektri¢ni motor ni vodotesen.

16. Med uporabo trdno drzite orodje.

17. Ne uporabljajte orodja brez obremenitve po
nepotrebnem.

18. Preden pregledate rezila, odpravite napake ali
odstranite tujke, ki so se ujeli v rezila, vedno
izklopite orodje in odstranite akumulatorsko
baterijo.

19. Rezil nikoli ne usmerite proti sebi ali drugim
osebam.

20. Ce se med delovanjem rezila nehajo premikati,
ker so se med njih zataknili tujki, izklopite
orodje, odstranite akumulatorsko baterijo in
nato odstranite tujke z orodjem, kot so klesce.
Odstranjevanije tujkov z rokami lahko povzroéi
poskodbe, saj se zaradi odstranjevanja tujkov
lahko premaknejo rezila.

Elektri¢na zascita in zasc¢ita akumulatorja

1. lzogibajte se nevarnemu okolju. Orodja ne
uporabljajte na vlaznih ali mokrih mestih in ga
ne izpostavljajte dezju. Voda, ki prodre v orodje,
bo povecala nevarnost elektricnega udara.

2. Akumulatorja/-ev ni dovoljeno metati v
ogenj. Celica lahko eksplodira. Preverite lokalne
predpise glede morebitnih posebnih navodil za
odstranjevanje.

3.  Ne odpirajte ali spreminjajte akumulatorja/-ev.
Sprosceni elektrolit je koroziven in lahko povzrogi
poskodbe o¢i ali kozZe. Pri zauzitju je lahko
strupen.

4. Akumulatorja ne polnite v dezju ali na mokrih mestih.

Akumulatorja ne polnite na prostem.

6. Ne dotikajte se polnilnika, vti¢a polnilnika in
prikljuckov polnilnika z mokrimi rokami.

o1

Vzdrzevanje in shranjevanje

1. Ko orodje zaustavite za servisiranje, pregled
ali shranjevanje, ga izklopite in odstranite aku-
mulatorsko baterijo ter se prepri¢ajte, da so se
vsi premikajoci se deli zaustavili. Pred pregle-
dovanjem, prilagajanjem itd. pustite orodje, da
se ohladi.

2. Pred shranjevanjem vedno pocakajte, da se
orodje ohladi.

3. Kadar orodja ne uporabljate, namestite pokrov
rezila na orodje in ga shranite v notranjem,
suhem prostoru na visokem mestu ali v zakle-
njenem vsebniku zunaj dosega otrok.

4.  Orodje redno vzdrzujte. Za najboljSe delovanje
in zmanjsanje tveganja za poskodbe naj bodo
robovi rezila nabruseni in éisti. Sledite navodi-
lom za mazanje in zamenjavo dodatkov. Ro¢aji
morajo biti suhi, €isti ter brez olja in masti.

5.  Preverite poSkodovane dele. Pred nadaljnjo

uporabo orodja je treba vsak poskodovan del

skrbno pregledati, da ugotovite, ali bo pravilno
deloval in sluzil svojemu namenu. Preglejte
poravnavo gibljivih delov, povezave gibljivih
delov, zlome delov, montazo in druga stanja,

ki lahko vplivajo na delovanje. Sgitnik ali drug

poskodovani del mora ustrezno popraviti ali zame-

njati pooblasceni servisni center.

Uporabljajte samo originalne rezervne dele.

Kadar prenasate orodje na drugo lokacijo, tudi

med delom, vedno odstranite akumulatorsko

baterijo in namestite pokrov rezil. Nikoli ne
prenasajte ali prevazajte orodja, Ce se rezila
premikajo. Rezil nikoli ne prijemajte z rokami.

Po uporabi in pred shranjevanjem orodja za

dlje ¢asa ocistite orodje, Se posebej rezila.

Rahlo naoljite rezila in namestite pokrov rezila.

9.  Akumulatorja/-ev ni dovoljeno metati v ogenj.
Celica lahko eksplodira. Preverite lokalne
predpise glede morebitnih posebnih navodil za
odstranjevanje.

10. Ne odpirajte ali spreminjajte akumulatorja/-
-ev. Sprosceni elektrolit je koroziven in lahko
povzroci poskodbe o¢i ali koze. Pri zauzitju je
lahko strupen.

11. Akumulatorja ne polnite v dezju ali na mokrih
mestih.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

N o

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vro¢ino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
cisto vodo in takoj poisc¢ite zdravniSko pomoc.
Posledica je lahko izguba vida.
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10.

11.

12.

13.

Ne povzrocite kratkega stika baterijskega

viozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrsnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vliozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-

latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-

tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je

hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.

Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte

akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte

z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.

Taksno ravnanje lahko povzro€i pozar, preko-

merno vrocino ali eksplozijo.

Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

PriloZene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-

vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-

Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in

oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejSe nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo

vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte

lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloci

Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,

lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali

puscéanja elektrolita.

Ce orodja dlje ¢asa ne uporabljate, morate iz

njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroca in povzroci
opekline. Z vro€imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. Umazanija lahko povzrodi slabse
delovanje ali okvaro orodja oziroma akumulator-
ske baterije.

17. Razen ce orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v bliZini visoko-
napetostnih elektriénih vodov. TakSna uporaba
lahko povzroc¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozZara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak§no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
ZmOgleVOStI akumulatorja

Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mog¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski vlozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

OPIS DELOV

» Sl.1
1 | Glava 2 | Gumb za prilagajanje 3 | Zaklepna rocica 4 | Krilata matica
kota
5 | Sprednji ro¢aj 6 | Zadnji ro¢aj 7 | Akumulatorska baterija 8 | Sprozilec
9 | Sprostilni gumb 10 | Rezila
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.2: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
leziSCe. Potisnite jo do konca, da se zaskodi. Ce vidite
rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko bate-
rijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce tega
ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano pade iz
orodja in po$koduje vas ali osebe v neposredni bliZini.

APOZOR: Ne nameséajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskoci
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» SI.3: 1. Indikatorske luc¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lu¢ke Prikaz pre-
ostale ravni
I D napolnjenosti
Sveti Ne sveti

od 75% do 100%

od 50% do 75%

1800

od 25% do 50%

100

od 0% do 25%

_Jig

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Orodje je opremljeno z zas€itnim sistemom za orodje/akumulator.
Sistem samodejno prekine napajanje orodja, da podalj$a Zivljenjsko
dobo orodja in akumulatorja. Orodje se samodejno zaustavi med
delovanjem, ¢e orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Preobremenjeno:

Orodje deluje na nacin, zaradi katerega prihaja do
neobicajno visokega toka. V tem primeru izklopite
orodje in prekinite delo, ki je povzrocilo preobremenitev
orodja. Nato vklopite orodje, da ga znova zazenete.

Ce se orodje ne vklopi, je akumulator pregret. \V tem primeru
pustite, da se akumulator ohladi, preden znova vklopite orodje.

Nizka napetost akumulatorja:

Napolnjenost akumulatorja je prenizka, zato orodje ne deluje.
Ce vklopite orodje, se motor zaZene, vendar kmalu tudi zaus-
tavi. V tem primeru odstranite in napolnite akumulator.

Delovanje stikala

A OPOZORILO: Preden vstavite akumulatorsko bate-
rijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo deluje brez-
hibno in se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga spustite.

A OPOZORILO: za vaso varnost je to orodje
opremljeno s sprostilnim gumbom, ki preprecuje
nenamerni zagon orodja. Nikoli ne uporabljajte orodja,
kadar zaéne delovati, ¢e pritisnete samo sprozilno
stikalo in pri tem ne pritisnete sprostilnega gumba. Za
popravilo se obrnite na lokalni servisni center Makita.

AOPOZORILO: Nikoli ne onemogodite funkcije
zaklepa ali zalepite sprostilnega gumba.

OBVESTILO: Ne pritiskajte sprozilca s silo, ne da bi
pri tem pritisnili sprostilni gumb. Stikalo se lahko zlomi.

» Sl.4: 1. Sprostilni gumb 2. Sprozilno stikalo

Za prepre€evanje nenamerne sprozitve stikala je name-
$¢en sprostilni gumb.

Za zagon orodja hkrati pritisnite sprostilni gumb in
sprozilec. Ce Zelite ustaviti orodje, spustite sprozilec.
Sprostilni gumb lahko pritisnete z desne ali leve strani.

Prilagoditev rezalnega kota

APOZOR: Pred zapiranjem ali razpiranjem glave
se vedno prepricajte, da je orodje izkljuéeno.

APOZOR: Pri zapiranju glave za prenasanje
orodja ali po uporabi orodja se prepricajte, da
pred zapiranjem glave namestite pokrov rezila.

APOZOR: Pri zapiranju glave pazite, da ne
stisnete prstov med glavo in ohisje orodja.

Kot glave lahko prilagodite v 10 korakih. Ce Zelite spre-
meniti kot glave, sledite spodnjim korakom.

1.  Glavo in ohisje orodja drzite, kot je prikazano na sliki.
» SI.5: 1. Glava 2. Gumb za prilagajanje kota

2. Kot glave prilagodite medtem ko drZite pritisnjen gumb za
prilagajanje kota, nato pa gumb za prilagajanje kota sprostite.
3. Glavo malce premaknite, dokler se s klikom ne zaskoci.

OPOMBA: Pred uporabo orodja se prepri¢ajte, da je
glava varno zaskocena.
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Prilagajanje dolzine cevi

APOZOR: Pred prilagajanjem dolzine cevi se
vedno prepric¢ajte, da je orodje izkljuceno.

APOZOR: Pri prilagajanju dolzine cevi pazite,
da pred prilagajanjem namestite pokrov rezila.

APOZOR: Pri prilagajanju dolzine cevi bodite
previdni, da si ne priS€ipnete prstov.

APOZOR: Prepriéajte se, da je zaklepna roéica
trdno zaklenjena.

APOZOR: Med prilagajanjem dolZine cevi polo-
Zite orodje na stran. Ce orodje postavite pokonci,
se bo glava nenadoma pomaknila navzdol, kar lahko
povzroci telesno poskodbo.

Sprostite zaklepno rocico, prilagodite dolzino cevi in
nato zaklenite zaklepno rocico.
» SI.6: 1. Zaklepna rocica

Prilagajanje polozaja sprednjega rocaja

APOZOR: Pred prilagajanjem polozaja spre-
dnjega rocaja se vedno prepric¢ajte, da je orodje
izkljuéeno.

APOZOR: Pri prilagajanju polozZaja sprednjega
rocaja bodite previdni, da si ne priscipnete prstov.

APOZOR: Prepricajte se, da krilata matica trdno
privita.

APOZOR: Sprednjega ro¢aja ne premikajte
preko pusciéne oznake.

Za prilagajanje poloZaja sprednjega rocaja sprostite
krilato matico tako, da jo obrnete v nasprotni smeri
urinega kazalca, nato prilagodite polozaj sprednjega
rocaja in privijte krilato matico v smeri urinega kazalca.

» SI.7: 1. Krilata matica 2. Pus¢iéna oznaka

MONTAZA

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

APOZOR: Pri menjavi rezil vedno nosite roka-
vice, tako da se dlani neposredno ne dotikajo
rezil.

Namesc¢éanje ali odstranjevanje rezil

APOZOR: Preden odstranite ali namestite
rezila, namestite pokrov rezila.

OBVESTILO: Kadar menjate rezila, z orodja in
rocice ne brisite trave.

OPOMBA: Pred namescanjem ali odstranjevanjem
rezil razprite glavo orodja tako, da je poravnana
naravnost z ohi§jem orodja.

1. Postavite orodje na glavo.
2. Zizvijacem odvijte 4 vijake in odstranite rezila.
» S1.8: 1. Vijak

3. Odstranite rocico z rezil.
» S1.9: 1.Rocica

OPOMBA: Rocica lahko ostane v orodju.

4.  Pripravite ro€ico in nova rezila.
» SI.10: 1. Roéica 2. Rezila

5. Odstranite pokrov rezila in ga nato pritrdite na nova rezila.

6.  Nanesite majhno koli¢ino masti na zunanji del
ro€ice. Pritrdite podlozko, zobnik in rocico v tem
vrstnem redu na zatic.

» SI.11: 1. Rocica 2. Zobnik 3. Podlozka 4. Zati¢

7.  Prilagodite ro€ico tako, da sta 2 majhni odprtini na
rocici poravnani s poravnalno €rto, kot je prikazano na sliki.
» SI.12: 1. Poravnalna ¢rta 2. Majhna odprtina

8.  Premaknite rezila tako, da se odprtina na vodilni
plos¢i nahaja na sredini obrocev rezil.
» SI.13: 1. Vodilna plosca

9.  Vstavite vijak, ki ste ga odvili v 2. Koraku, v odpr-
tino na rezila skozi odprtino na pokrovu rezila.
» Sl.14: 1. Odprtina

10. Pritrdite rezila na orodje in nato z izvijacem privijte
3 vijake.
» SI.15: 1. Vijak

11. Odstranite vijak, ki ste ga v 9. koraku vstavili v
odprtino na rezilih, in ga nato privijte, da pritrdite rezila.

OBVESTILO: Ce rezila ne delujejo pravilno, niso
pravilno vstavljena v ro¢ico. Odstranite rezila in
jih ponovno namestite.

OBVESTILO: Ce niso izrabljena rezila, ampak
drugi deli, na primer rocica, se za zamenjavo ali
popravilo obrnite na pooblasc¢eni servisni center
Makita.

Namescanje ali odstranjevanje

prestreznika odrezanega materiala

Dodatna oprema

APOZOR: Kadar nameséate ali odstranjujete
prestreznik odrezanega materiala, vedno nosite
rokavice, da se vase dlani rezila ne dotikajo
neposredno.

APOZOR: Pritrdite pokrov rezila, preden
namestite ali odstranite prestreznik odrezanega
materiala.

Prestreznik odrezanega materiala zbira odpadlo listje
in olajSa CiS€enje po zaklju¢enem delu. Namestite ga
lahko na katero koli stran orodja.

1.  Odprtine na prestrezniku odrezanega materiala
poravnajte z maticami na rezilih.

» SI.16: 1. Matica

2. Zataknite Celjusti prestreznika odrezanega materi-
ala v utor narezilih.
» SI.17: 1. Celjust 2. Utor
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3. Potisnite roCice na prestrezniku odrezanega materi-
ala in nato zataknite ¢eljusti na drugo stran utora na rezilih.
» SI1.18: 1. Rogica

Za odstranjevanje prestreznika odrezanega materiala
pritisnite rocice, da sprostite ¢eljusti.
» S1.19: 1. Rogica

OBVESTILO: Nikoli ne poskusajte odstraniti
prestreznika odrezanega materiala s prekomerno
silo ali ¢e so ¢eljusti zataknjene v utorih rezil.

UPRAVLJANJE
Uporabaorodja |

Uporaba orodja

AOPOZORILO: Orodja ne uporabljajte v blizini
elektriénih vodov. Stik z elektri¢nim vodom ali upo-
raba v njegovi blizini lahko povzro€i resno poskodbo
ali elektrini udar s smrtnim izidom.

A OPOZORILO: Rok ne priblizujte rezilom.

A OPOZORILO: Skrbno pazite, da ohranjate
nadzor nad orodjem ves ¢as uporabe. Ne pustite,
da bi orodje odbilo proti vam ali drugi osebi v
blizini. Ce ne ohranite nadzora, lahko pride do hudih
telesnih poSkodb upravljavca ali drugih oseb.

APOZOR: Izogibajte se uporabi orodja pri viso-
kih temperaturah, kolikor je to mogoce. Med upo-
rabo orodja upostevajte svoje fizicno stanje.

APOZOR: Pazite, da se med rezanjem nena-
merno ne dotaknete kovinske ograje ali drugih
trdih predmetov. Rezila se lahko zlomijo in povzro-
¢ijo telesne poskodbe.

APOZOR: Pazite, da se rezila ne dotikajo
tal. Orodje lahko udari nazaj in povzroci telesne
poskodbe.

APOZOR: Previsoko seganje z rezalnikom

za zivo mejo, Se posebej z lestve, je izjemno
nevarno. Ne delajte, medtem ko stojite na majavi ali
nestabilni podlagi.

OBVESTILO: S tem orodjem ne poskusajte
rezati vej, debelejsih od 10 mm. Pred uporabo
orodja s $karjami za veje odrezite veje do viSine 10
cm nizje od viSine za rezanje.

» SI1.20: (1) ViSina za rezanje (2) 10 cm

OBVESTILO: Ne rezite podrtih dreves ali podob-
nih trdih predmetov. Pri tem lahko poSkodujete
orodje.

OBVESTILO: Z rezili ne rezite trave ali plevela.
Rezila se lahko zapletejo v travo ali plevel.

Orodje drzite z obema rokama tako, da drzite sprednji
ro€aj in zadnji rocaj.

» Sl.21: 1. Sprednji ro¢aj 2. Zadniji ro¢aj

Povlecite sprozilec in ob tem pritiskajte gumb za zaklep,

nato orodje premikajte napre;j.
» Sl.22

Pri osnovni uporabi nagnite rezila v smeri rezanja in jih
mirno in pocasi premikajte pri hitrosti 3 do 4 sekunde
na meter.

» SI.23

Za enakomerno rezanje Zive meje ob straneh rezite od
spodaj navzgor.
» Sl.24

Ko Zelite pri rezanju ustvariti okroglo obliko (ko rezete
zeleniko, rododendron itd.), reZite od korenine navzgor,
da ustvarite lep konéni izdelek.

» SI.25

Ce je prestreznik odrezanega materiala pritrjen na
rezila, zbira odpadlo listje in olaj$a ¢iS¢enje po zaklju-
¢enem delu.

» SI1.26

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrZevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

APOZOR: Orodje pri preverjanju ali vzdrzeva-
nju vedno postavite na tla. Sestavljanje ali prilaga-
janje orodja v pokonénem polozZaju lahko povzroci
hude poskodbe.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas§¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

Ciséenje orodja

Orodje o¢istite tako, da obriSete prah s suho krpo ali
krpo, ki ste jo namodili v milnico in jo nato dobro oZeli.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

Vzdrzevanje rezila Skarij

Pred uporabo orodja ali enkrat na uro med uporabo
premazite rezila z oljem z nizko viskoznostjo (strojno
olje ali mazalno olje v razprsilu).

» Sl.27

Po uporabi odstranite prah z obeh strani rezil z Zi€nato
krtaco, rezila obriSite s krpo in nato nanje nanesite
olje z nizko viskoznostjo (strojno olje ali mazalno olje v
razprsilu).

» SI.28

OBVESTILO: Rezil ne ¢istite z vodo. V naspro-
tnem primeru lahko pride do rje ali poSkodb orodja.

OBVESTILO: Umazanija in korozija povzrocata
¢ezmerno trenje rezil in skrajSata ¢as delovanja
na eno polnjenje akumulatorja.
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Shranjevanje

Namestite pokrov rezil na rezila, tako da rezila niso
izpostavljena. Orodje hranite izven dosega otrok. Orodje
hranite na mestu, ki ni izpostavljeno vlagi ali dezju.

ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
$ajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Motor ne obratuje.

Akumulatorska baterija ni namescena.

Namestite akumulatorsko baterijo.

Tezava z akumulatorjem (padec
napetosti)

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite teZave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni servisni center.

Motor se po kratkem ¢asu uporabe
ustavi ali motor ne dela.

Raven napolnjenosti akumulatorja je
nizka.

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vnoviénim polnje-
njem ne odpravite tezave, zamenjajte akumulatorsko baterijo.

Pregrevanje.

Prenehajte uporabljati orodje in pustite, da se ohladi.

Orodje ne doseze najvedje hitrosti.

Akumulatorska baterija ni pravilno
namescena.

Namestite akumulatorsko baterijo, kot je opisano v
tem priro¢niku.

Zmogljivost akumulatorja se zmanjsuje.

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vnoviénim polnje-
njem ne odpravite tezave, zamenjajte akumulatorsko baterijo.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

Rezila se ne premikajo:
=> takoj zaustavite kosilnico!

Neprimeren kot rezil.

Prepri€ajte se, da je glava pravilno fiksirana pod
delovnim kotom.

Tujki so se ujeli med rezila.

Izklopite orodje in odstranite akumulatorsko baterijo,
nato pa odstranite tujke z orodjem, kot so klesce.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasc¢eni
servisni center.

Neobic¢ajno vibriranje:
=> takoj zaustavite kosilnico!

Rezila so poskodovana, ukrivljena ali izrabljena.

Zamenjajte rezila.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

Rezila in motor se ne morejo ustaviti:
= takoj odstranite akumulatorsko baterijo!

Elektricna okvara.

Odstranite akumulatorsko baterijo in se za popravilo
obrnite na lokalni pooblasceni servisni center.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Sklop rezila Skarij

. Prestreznik odrezanega materiala

. Vsebnik za mast

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: UN460WD
Gjatésia e fletés 460 mm
Goditje né minuté 3600 min™

Kéndi i fletés prerése

135° (lart 60°, poshté 75°)

Gjatésia totale

1889 -2511 mm

Tensioni nominal

D.C. 10,8V - 12V maks.

Pesha neto

2,8-3,0kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1016/BL1021B / BL1041B

Karikuesi

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

Ni-MH
Li-ion

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

Lexoni manualin e pérdorimit.

Mos e ekspozoni ndaj lagéshtirés.

RREZIK - Mbajini duart larg fletés.

Kujdes nga telat elektriké, rrezik goditjeje
elektrike.

Mbani helmeté, syze dhe mbrojtése pér
@ veshét.
[m]

Vetém pér shtetet e BE-sé

Pér shkak té pranisé sé komponentéve té
rrezikshém né pajisje, mbetjet e pajisjeve
elektronike dhe elektrike, akumulatorét dhe
baterité, mund té kené ndikim negativ né
mjedis dhe né shéndetin e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe
elektronike ose baterité me mbetjet
shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatorét dhe baterité,
dhe mbetjet e akumulatoréve dhe
baterive, si dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatoréve dhe baterive,
duhet té mbahen vegmas dhe té dorézohen
né njé piké grumbullimi té vecanté pér
mbetjet komunale, duke vepruar né
pérputhje me rregulloret e mbrojtjes sé
mjedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, t& vendosur mbi pajisje.

Ruani distancén me té paktén 15 m.

Niveli i garantuar i fugisé sé zhurmés sipas
Direktivés sé& BE-sé pér Nivelin e Zhurmés
Jashté.

Niveli i fugisé sé zhurmés sipas
Rregullores sé Australisé NSW pér
Kontrollin e Zhurmés

érdorimi i synuar

Vegla éshté prodhuar pér t'u pérdorur pér prerjen e
shkurreve.s
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Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-4-2:
Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 74 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vierat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara té emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Standardi i zbatueshém : EN62841-4-2

Dora e majté (mbajtésja e pérparme)

Dora e djathté (doreza e pasme)

a, (M/s?) Pasiguria K (m/s®)

a, (m/s?) Pasiguria K (m/s)

2,5 m/s’ ose mé pak 1,5

2,5 m/s’ ose mé pak 1,5

pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési t€ ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni & gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/

ose léndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér prerésin e

shkurreve me bosht me bateri

1.  Mbajini té gjitha pjesét e trupit larg fletés.
Mos e largoni materialin e preré dhe mos e
mbani materialin gé do té prisni kur fletét
jané né lévizje. Fletét vazhdojné té rrotullohen
pasi gelési té jeté fikur. Njé moment pakujdesie
gjaté pérdorimit té prerésit té shkurreve mund té
shkaktojé Iéndim té réndé personal.

2. Transportojeni prerésin e shkurreve nga
doreza me fletén té ndaluar dhe kujdesuni
qé té mos e vini né puné celésin e energjisé.
Transportimi i duhur i prerésit t€ shkurreve do té
ulé rrezikun e nisjes aksidentale dhe Iéndimeve
personale rezultuese nga fletét.

3. Vendosni gjithmoné kapakun e fletés gjaté
transportimit ose ruajtjes sé prerésit té
shkurreve. Pérdorimi i duhur i prerésit té
shkurreve do té reduktojé rrezikun e I1€ndimit
personal nga fletét.

4.  Gjaté pastrimit té& materialit té€ ngecur ose
shérbimit té njésisé, sigurohuni gé té gjithé
celésat té jené té fikur dhe paketa e baterisé té
jeté e hequr ose e shképutur. Aktivizimi i papritur
i prerésit té shkurreve gjaté pastrimit t& materialit
té ngecur ose shérbimit mund té rezultojé né
|éndime té rénda personale.
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10.

Mbajeni prerésin e shkurreve vetém te
sipérfaqget e izoluara té kapjes sepse fleta
mund té preké tela té fshehur. Nése fletét

prekin njé tel me rrymé atéheré pjesét metalike

té prerésit té shkurreve elektrizohen dhe mund t'i
japin pérdoruesit goditje elektrike.

Mbajini té gjithé kordonét e energjisé dhe
kabllot larg nga zona e prerjes. Kordonét e
energjisé ose kabllot mund té fshihen né gémusha
ose shkurre dhe mund té pritet aksidentalisht nga
fleta.

Mos e pérdorni prerésin e shkurreve né kushte
té kéqgija atmosferike, veganérisht kur ka rrezik
pér vetétima. Kjo redukton rrezikun e goditjes nga
vetétima.

Pér té reduktuar rrezikun e goditjes elektrike,
asnjéheré mos e pérdorni prerésin e shkurreve
prané linjave elektrike. Kontakti ose pérdorimi
prané linjave elektrike mund té shkaktojé Iéndime
serioze ose goditje elektrike gé rezulton né vdekje.
Gjithmoné pérdorni dy duar kur pérdorni
prerésin e shkurreve me bosht. Mbajeni
prerésin e shkurreve me bosht me té dyja duart
pér t& shmangur humbjen e kontrollit.

Gjithmoné pérdorni mbrojtje pér kokén kur e
pérdorni prerésin e shkurreve me bosht mbi
koké. Copézat qé bien mund té rezultojné né
Iéndime té rénda personale.

Udhézime shtesé mbi siguriné
Pérgatitja

1.

KY PRERES SHKURRESH MUND TE
SHKAKTOJE LENDIME TE RENDA. Lexojini
udhézimet me kujdes pér pérdorimin,
pérgatitjen, mirémbajtjen dhe ndalimin e duhur
té veglés. Njihuni me té gjitha komandat dhe
pérdorimin e duhur té veglés.

Kontrolloni kagubat dhe shkurret pér objekte
té huaja, si p.sh. gardhe me tela ose instalime
elektrike té fshehura pérpara se té pérdorni
veglén.

Prerési i shkurreve nuk duhet té pérdoret nga
fémijét ose nga personat nén 18 vjeg. Té rinjté
mbi 16 vje¢ mund té pérjashtohen nga ky kufizim
nése trajnohen nén mbikéqyrjen e njé eksperti.
Né rast emergjence, fikni veglén dhe higni
kutiné e baterisé menjéheré.

RREZIK - Mbajini duart larg fletés. Kontakti me
fletén do té rezultojé né Iéndim té réndé personal.
Pérdoruesit fillestaré duhet té kené prané

njé pérdorues me pérvojé gé t'u tregojé si
pérdoret vegla.

Pérpara pérdorimit, kontrolloni zonén e punés
pér gardhe me tela, guré ose objekte té tjera té
forta. Ato mund té démtojné fletét.

Pérdoreni prerésin e shkurreve vetém nése
jeni né gjendje té miré fizike. Vémendja
reduktohet nése jeni té lodhur. Tregohuni
vecanérisht té kujdesshém né fund té dités sé
punés. Kryejini té gjitha punét me getési dhe
kujdes. Pérdoruesi éshté pérgjegjés pér té gjitha
démtimet ndaj paléve té treta.

9.

10.

Pérpara se té filloni punén, kontrolloni pér t'u
siguruar qé prerési éshté né gjendje pune té
miré dhe té sigurt. Sigurohuni gé mbrojtéset
jané vendosur si¢ duhet. Prerési i shkurreve
nuk duhet té pérdoret nése nuk éshté montuar
plotésisht.

Shmangni mjediset e rrezikshme. Mos e pérdorni
veglén né vende té lagéshta ose té lagura dhe
mos e ekspozoni ndaj shiut. Uji gé hyn né vegél
mund té rrisé rrezikun e goditjeve elektrike.

Pajisjet pér mbrojtjen personale

1.

Dorezat e punés prej Iékure té forté jané pjesé
e pajisjeve bazé té prerésit té shkurreve dhe
duhet té vishen gjithmoné gjaté pérdorimit té
tij. Mbani gjithashtu képucé té forta me shuall
kundér rréshqitjes.

Mbani mbrojtése pér veshét si p.sh. kufje
mbrojtése pér té parandaluar humbjen e dégjimit.
Mbani syze mbrojtése, helmeté sigurie

dhe doreza mbrojtése qé té mbroheni nga
papastértité fluturuese ose nga objektet qé bien.
Kur prekni fletét apo rregulloni kéndin e
fletéve, mbani veshur doreza mbrojtése. Fletét
mund té shkaktojné prerje té thella né duar.

Pérdorimi

1.

Pérdorini gjithmoné té dyja duart kur pérdorni

veglén. Pérdorimi i njé dore mund té shkaktojé

humbje té kontrollit dhe mund té rezultojé né

lIéndime té rénda personale.

Gjaté pérdorimit té veglés, gjithmoné

sigurohuni gé pozicioni i punés té jeté i sigurt

dhe i mbrojtur. Eshté shumé e rrezikshme

té zgjateni me veglén, vecanérisht nga njé

shkallé. Mos punoni nga ndonjé vend i

lévizshém ose té pagéndrueshém.

Mos mbani njékohésisht disa rripa brezi dhe/

ose rripa krahu kur pérdorni veglén.

Gjaté pérdorimit, mbajini personat e

pranishém ose kafshét té paktén 15 m larg nga

vegla. Fikeni veglén sapo té afrohet dikush.

Nése vegla prerése godet ndonjé objekt

ose vegla fillon té béjé zhurma ose dridhje

té pazakonshme, fikeni veglén dhe higni

kutiné e baterisé menjéheré dhe I€reni

veglén té ndalojé. Mé pas ndérmerrni hapat e

méposhtém:

. inspektoni pér démtim

. kontrolloni dhe shtréngoni pjesét e
liruara

. kérkoni gé pjesét e démtuara té
zévendésohen ose té riparohen me pjesé
origjinale kémbimi.

Pérdoreni veglén vetém pér qéllimin pér té

cilin éshté destinuar. Mos e pérdorni veglén

pér qéllime té tjera.

Fikeni veglén dhe higni kutiné e baterisé

pérpara se:

. ta pastroni ose kur pastroni njé bllokimin,

. ta kontrolloni, té kryeni mirémbajtje apo
té punoni me veglén,

. té rregulloni pozicionin e punés sé fletéve
té gérshéréve,

. ta lini veglén té pamonitoruar.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.

Sigurohuni qé vegla té ndodhet saktésisht né
pozicionin e pércaktuar té punés pérpara se té
nisni veglén.

Mos e pérdorni veglén me fleté gérshére té
démtuara ose té konsumuara shumé.
Gjithmoné tregohuni vigjilent pér ambientin
rrotull dhe pér rreziget e mundshme pér té
cilat mund té mos jeni né dijeni pér shkak té
zhurmés sé veglés.

Béni kujdes té mos prekni aksidentalisht
ndonjé gardh metalik ose objekte té tjera té
forta gjaté pérdorimit. Disku do té thyhet dhe
mund té shkaktojé 1éndim té réndé.

Shmangni ndezjen e pagéllimshme. Mos e
transportoni veglén kur kutia e baterisé éshté
e instaluar dhe me gishtin né ¢elés. Sigurohuni
qé celési té jeté fikur gjaté instalimit té kutisé
sé baterisé.

Mos kapni me doré disqget prerése ose tehet
prerése té ekspozuara kur e ngrini ose mbani
veglén.

Mos ushtroni forcé mbi veglén. Ajo e kryen
punén mé miré dhe me mé pak gjasa rreziku
I1éndimi né shpejtésiné pér té cilén éshté
projektuar.

Mos e pérdorni veglén né shi ose né kushte
shumé té lagéshta. Motori elektrik nuk éshté
rezistues ndaj ujit.

Mbajeni veglén fort gjaté pérdorimit.

Mos e pérdorni veglén pa ngarkesé nése nuk
éshté e nevojshme.

Fikeni gjithmoné veglén dhe higni kutiné

e baterisé pérpara se té kontrolloni fletét e
gérshéréve, té ndreqni defektet ose té higni
materialet e huaja té ngecura te vegla.
Asnjéheré mos i drejtoni fletét e gérshéréve
ndaj vetes ose té tjeréve.

Nése fletét ndalojné Iévizjen pér shkak té
ngecjes sé objekteve té huaja mes fletéve
gjaté pérdorimit, fikni veglén dhe higni kutiné
e baterisé, mé pas higni objektet e huaja
duke pérdorur vegla té tilla si pincat. Hegja e
objekteve té huaja me doré mund té shkaktojé
plagosje pér arsye se fletét mund té |évizin si
reagim ndaj hegjes sé objekteve té huaja.

Siguria elektrike dhe e baterisé

1.

Shmangni mjediset e rrezikshme. Mos e
pérdorni veglén né vende té lagéshta ose té
lagura dhe mos e ekspozoni ndaj shiut. Uji gé
hyn né vegél mund té rrisé rrezikun e goditjeve
elektrike.

Mos e hidhni bateriné(té) né zjarr. Ajo mund

té shpérthejé. Kontrolloni kodet vendore pér
udhézime té€ mundshme té veganta té hedhjes.
Mos e hapni dhe mos e shformoni bateriné(té).
Elektroliti i ¢liruar éshté gérryes dhe mund té
démtojé syté ose I€kurén. Ai mund té jeté toksik
nése gélltitet.

Mos e karikoni bateriné né shi ose né vende té
lagura.

Mos e karikoni bateriné né ambiente té
jashtme.

Mos e manovroni me duar té lagura karikuesin,
as spinén dhe kontaktet e tij.

Mirémbaijtja dhe ruajtja

1.

10.

11.

Kur vegla ndalon pér shérbim, inspektim ose
magazinim, fikeni veglén dhe higni kutiné e
baterisé, dhe sigurohuni qé té gjitha pjesét
lévizése té kené ndaluar plotésisht. Léreni
veglén té ftohet pérpara se té béni inspektime,
rregullime etj.

Léreni gjithmoné veglén té ftohet pérpara se ta
magazinoni.

Kur nuk e pérdorni veglén, vendosni kapakun
e fletés dhe ruajeni brenda né njé vend té thaté
dhe té larté e té kygur, larg fémijéve.
Mirémbajeni veglén me kujdes. Mbajeni

tehun prerés té mprehté dhe té pastér pér
performancé mé té miré dhe pér té reduktuar
rrezikun e léndimit. Ndigni udhézimet pér
lubrifikimin dhe ndérrimin e aksesoréve.
Mbajini mbajtéset té thata, té pastra dhe pa vaj
apo graso.

Kontrolloni pjesét e démtuara. Pérpara
pérdorimit té métejshém té veglés, ¢cdo pjesé
qé éshté démtuar duhet té kontrollohet me
kujdes pér té pércaktuar qé funksionon si¢
duhet dhe gé e kryen funksionin pér té cilin
éshté destinuar. Kontrolloni centrimin e
pjeséve lévizése, lidhjen e pjeséve lévizése,
démtimin e pjeséve, montimin dhe ndonjé
gjendje tjetér gé mund té ndikojé te pérdorimi i
saj. Mbrojtésja ose ndonjé pjesé tjetér e démtuar
duhet té riparohet si¢c duhet ose té ndérrohet nga
gendra juaj e autorizuar e shérbimit.

Pérdorni vetém pjesé kémbimi origjinale.
Higeni gjithmoné kutiné e baterisé dhe
vendoseni kapakun e fletéve mbi fletét e
gérshéréve gjaté lévizjes sé veglés né njé vend
tjetér apo gjaté punés. Asnjéheré mos e mbani
ose mos e transportoni veglén ndérkohé gé
fletét jané né puné. Mos i kapni asnjéheré fletét
me duar.

Pastrojeni veglén dhe sidomos fletét e
gérshéréve pas pérdorimit dhe pérpara se

ta magazinoni veglén pér periudha té gjata
kohore. Lyeni fletét e gérshéréve pak me vaj
dhe vendosni kapakun e fletés.

Mos e hidhni bateriné(té) né zjarr. Ajo mund

té shpérthejé. Kontrolloni kodet vendore pér
udhézime té mundshme té veganta té hedhjes.
Mos e hapni dhe mos e shformoni bateriné(té).
Elektroliti i gliruar éshté gérryes dhe mund

té démtojé syté ose Iékurén. Ai mund té jeté
toksik nése gélltitet.

Mos e karikoni bateriné né shi ose né vende té
lagura.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni & njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.
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Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

10.

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni

té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave

parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)

bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.

Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos |évizé né paketim.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
RU

Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.
Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.
Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet ag shumé sa té
shkaktojé djegie.

Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té
veglés ose té kutisé sé baterisé.

Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

Mbajeni bateriné larg fémijéve.

AJINI KETO UDHEZIME.

ose

AKUJIDES: Pérdomi vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, I€éndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

baterive gé mund té jené modifikuar, mund

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1.

Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.
Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.
Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.
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PERSHKRIMI | PJESEVE

» Fig.1
1 | Koka 2 | Butoni i rregullimit t& 3 | Leva e bllokimit 4 | Dadoja me veshé
kéndit
Mbaijtésja e pérparme 6 | Mbajtésja e pasme 7 | Kutia e baterisé 8 | Kémbéza e celésit
Butoni i bllokimit 10 | Fletét e gérshéréve

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisg,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.2: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kugq si¢ tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

AKUIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

MAKUIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.3: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I D mbetur

Ndezur Fikur

i1l
110
_] RN
000

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

75% deri 100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve té€ méposhtme:

| mbingarkuar:

Vegla pérdoret né njé ményré gé e bén até té marré
rrymé té larté anormale. Né kété situaté, fikeni veglén
dhe ndaloni punén qé shkaktoi mbingarkesén e veglés.
Pastaj ndizeni veglén pér té rinisur punén.

Nése vegla nuk ndizet, bateria éshté mbinxehur. Né
kété situaté, Iéreni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish.

Tension i ulét i baterisé:

Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i ulét dhe
vegla nuk do té punojé. Nése e ndizni veglén, motori
ndizet sérish, por fiket shpejt. Né kété situaté, higni dhe
karikoni bateriné.
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Veprimi i ndérrimit

Rregullimi i gjatésisé sé tubit

APARALAIMERIM: Pérpara se ta vendosni
kutiné e baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné
nése celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

APARALAIMERIM: Pér siguring tuaj, vegla
éshté e pajisur me butonin e zhbllokimit, i cili
parandalon ndezjen e pagéllimshme té veglés.
Asnjéheré mos e pérdorni veglén nése ndizet kur
térhigni kémbézén e gelésit, pa shtypur butonin
e bllokimit. Kérkojini gendrés lokale té shérbimit té
Makita gé ta riparojé.

APARALAIMERIM: Asnjéheré mos e
caktivizoni funksionin e bllokimit ose mos e
ngjisni me shirit qéllimisht butonin e bllokimit.

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur pérpara rregullimit té gjatésisé sé tubit.
AKUIDES: Kur rregulloni gjatésiné e tubit,

sigurohuni gé té bashkoni kapakun e fletés
pérpara se té rregulloni gjatésiné e tubit.

AKUJIDES: Kur rregulloni gjatésiné e tubit, béni
kujdes gé té mos ju ngecin gishtat.

AKUJIDES: Sigurohuni gé leva e bllokimit té
jeté e bllokuar miré.

AKUJIDES: Kur rregulloni gjatésiné e tubit,
shtrijeni veglén anash. Nése e mbani veglén
vertikalisht, koka do té ulet papritur, gjé gé mund té
shkaktojé léndim.

VINI RE: Mos e térhigni me forcé kémbézén e
celésit pa shtypur butonin e zhbllokimit. Celési
mund té thyhet.

» Fig.4: 1. Butonii bllokimit 2. KEmbéza e celésit

Pér té shmangur térhegjen aksidentale té kémbézés sé
celésit, vegla éshté pajisur me njé buton zhbllokimi.
Pér ta ndezur veglén Iéshoni butonin e zhbllokimit

dhe térhigni kémbézén e celésit. Léshoni kémbézén

e celésit pér ta fikur. Butoni i bllokimit mund té shtypet
nga ana e djathté ose e majté.

Rregullimi i kéndit té prerjes

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur pérpara se té palosni ose shpalosni
kokén.

AKUIDES: Kur palosni kokén pér transportimin
e veglés ose pas pérdorimit té veglés, sigurohuni
qé té vendosni kapakun e fletés pérpara se té
palosni kokén.

AKUIDES: Kur palosni kokén e veglés, béni
kujdes qé té mos kapni gishtat mes kokés dhe
trupit té veglés.

Kéndi i kokés mund té rregullohet me 10 hapa. Pér té
ndryshuar kéndin e kokés, ndigni hapat mé poshté.

1.  Mbani kokén dhe trupin e veglés sic tregohet né
figuré.

» Fig.5: 1. Koka 2. Butoni i rregullimit t& kéndit

2. Rregulloni kéndin e kokés ndérsa mbani shtypur
butonin e rregullimit t& kéndit, dhe mé pas Iéshoni
butonin e rregullimit té€ kéndit.

3. Higeni kokén lehté derisa té bllokohet me njé
klikim.

SHENIM: Sigurohuni qé koka té jeté e bllokuar miré
pérpara se té pérdorni veglén.

Lironi levén e bllokimit, mé pas rregulloni gjatésiné e
tubit dhe mé pas lironi levén e bllokimit.
» Fig.6: 1. Leva e bllokimit

Rregullimi i pozicionit té mbajtéses

sé pérparme

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla

té jeté fikur pérpara rregullimit té pozicionit té
mbajtéses sé pérparme.

AKUIDES: Kur rregulloni pozicionin e
mbajtéses sé pérparme, béni kujdes qé té mos ju
ngecin gishtat.

AKUIDES: Sigurohuni qé dadoja me veshé té
jeté shtrénguar miré.

AKUIDES: Mos e lévizni mbajtésen e pérparme
pértej shenjés sé shigjetés.

Pér té rregulluar pozicionin e mbajtéses sé pérparme,
lironi dadon me veshé duke e rrotulluar né drejtim té
kundért té akrepave té orés, rregulloni pozicionin e
mbajtéses sé pérparme dhe mé pas shtréngoni dadon
me veshé duke e rrotulluar né drejtim té akrepave té
orés.

» Fig.7: 1. Dadoja me veshé 2. Shenja e shigjetés

MONTIMI

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla

té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.
AKUIDES: Gjaté ndérrimit té fletéve t&
gérshéréve, mbani gjithmoné doreza né ményré
qé duart té mos kené kontakt té drejtpérdrejté me
fletét.

Instalimi ose hegja e fletéve té

gérshéréve

AKUIDES: Vendosni kapakun e fletéve pérpara
se té higni ose té instaloni fletét e gérshéréve.
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VINI RE: Kur zévendésoni fletét e gérshéréve,
mos e fshini grason nga ingranazhi dhe nga
mekanizmi i ndezjes.

SHENIM: Pérpara instalimit ose hegjes sé fletéve té
gérshéréve, shpaloseni kokén e veglés né ményré qé
koka té jeté drejt me trupin e veglés.

1. Vendoseni veglén me koké poshté.

2. Higni 4 vidat me kagavidé dhe higni fletét e
gérshéréve.
» Fig.8: 1.Vida

3. Higni mekanizmin e ndezjes nga fletét e
gérshéréve.
» Fig.9: 1. Mekanizmiindezjes

SHENIM: Mekanizmi i ndezjes mund té€ géndrojé te
vegla.

4.  Pérgatisni manivelén dhe fletét e reja té

gérshéréve.

» Fig.10: 1. Mekanizmiindezjes 2. Fletét e
gérshéréve

5.  Higni kapakun e fletéve dhe mé pas vendoseni te
fletét e reja té gérshéréve.
6.  Aplikoni njé sasi té vogél grasoje né pjesén
periferike t&€ manivelés. Bashkoni rondelén, ingranazhin
dhe manivelén né kunj, sipas radhés.
» Fig.11: 1. Mekanizmiindezjes 2. Ingranazhi

3. Rondela 4. Kuniji

7. Rregulloni manivelén né ményré gé 2 vrimat e
vogla gé ndodhen né té té jené té bashkérenditura me
vijén e bashkérenditjes si¢ tregohet né figuré.

» Fig.12: 1. Vija e bashkérenditjes 2. Vrima e vogél

8.  Rréshqitni fletét e gérshéréve né ményré qé vrima
né pllakén udhézuese té pozicionohet né qendér té
unazave té fletéve.

» Fig.13: 1. Pllaka udhézuese

9.  Futni vidén e hequr né hapin 2 né vrimén né fletét
e gérshéréve pérmes vrimés né kapakun e fletés.
» Fig.14: 1. Vrima

10. Bashkoni fletét e gérshéréve me veglén dhe mé
pas shtréngoni 3 vidat me kacavidé.
» Fig.15: 1.Vida

11. Higni vidén e futur né vrimén né fletét e
gérshéréve né hapin 9 dhe mé pas shtréngojeni pér té
fiksuar fletét e gérshéréve.

VINI RE: Nése fletét e gérshéréve nuk punojné
si¢ duhet, fletét nuk po e pérdorin mekanizmin
ndezés si¢ duhet. Higni fletét dhe instalojini
sérish.

VINI RE: Nése pjesét ndryshe nga fletét e
gérshéréve, si p.sh. mekanizmi i ndezjes, jané
konsumuar, pyesni prané Qendrave té autorizuara
té shérbimit té Makita pér pjesé zévendésuese
ose riparime.

Instalimi ose hegja e grumbulluesit

te ashklave

Aksesor opsional

AKUIDES: Gjaté instalimit ose hegjes sé
mbledhésit té ashklave, mbani gjithmoné doreza
né ményré gé duart té€ mos kené kontakt té
drejtpérdrejté me fletét e gérshéréve.

AKUIDES: Bashkoni kapakun e fletés
pérpara se té instaloni ose té higni mbledhésin e
ashklave.

Grumbulluesi i ashklave mbledh gjethet e hedhura dhe
e bén pastrimin mé pas shumé mé té lehté. Ai mund té
montohet né ciléndo ané té veglés.

1. Bashkérenditni vrimat né mbledhésin e ashklave
me dadot né fletét e gérshéréve.
» Fig.16: 1. Dadoja

2. Vendosni gremgat e mbledhésit t€ ashklave né
kanalin e fletéve té gérshéréve.
» Fig.17: 1. Gremgci 2. Kanali

3. Shtypnilevat né mbledhésin e ashklave dhe mé
pas kapni gremgat né anén tjetér té kanalit né fletét e
gérshéréve.

» Fig.18: 1.Leva

Pér ta hequr mbledhésin e ashklave, shtypni levat pér
té liruar gremgat.
» Fig.19: 1.Leva

VINI RE: Mos provoni asnjéheré ta higni
mbledhésin e ashklave duke ushtruar forcé té
tepért, ndérsa gremca jané té bllokuar né kanalet
e fletéve té gérshéréve.

PERDORIMI

Pérdorimi i veglés

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni veglén
prané linjave elektrike. Kontakti me linjat elektrike
ose pérdorimi i veglés prané linjave elektrike mund
té shkaktojé Iéndime serioze ose goditje elektrike qé
rezulton né vdekje.

APARALAIMERIM: Mbajini duart larg fletéve
té gérshéréve.

APARALAIMERIM: Béni kujdes maksimal pér
té ruajtur kontrollin e veglés gjaté gjithé kohés.
Mos lejoni qé vegla té afrohet drejt jush ose
ndokujt né aférsi té ambientit té€ punés. Humbja e
kontrollit t€ veglés mund té shkaktojé Iéndime serioze
pér personat né aférsi dhe pérdoruesin.
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AKUJIDES: Shmangni pérdorimin e veglés né
mot shumé té nxehté sa mé shumé qé té jeté e
mundur. Tregoni kujdes pér gjendjen tuaj fizike
gjaté pérdorimit té veglés.

AKUIDES: Béni kujdes té mos prekni
aksidentalisht ndonjé gardh metalik ose objekte
té tjera té forta gjaté prerjes. Fletét e gérshéréve do
té thyhen dhe mund té shkaktojné léndim.

AKUIDES: Kini kujdes té mos lejoni qé fletét e
gérshéréve té kontaktojné me tokén. Vegla do té
zmbrapset dhe mund té shkaktojné lIéndim.

AKUJIDES: Eshté shumé e rrezikshme té
zgjateni me prerésin e shkurreve, veganérisht nga
njé shkallé. Mos punoni ndérsa géndroni né kémbé
mbi ndonjé vend i Iévizshém ose té pagéndrueshém.

VINI RE: Mos provoni té prisni degé mé té

trasha se 10 mm né diametér me veglén. Pritini
paraprakisht degét 10 cm mé ulét se lartésia e prerjes
duke pérdorur prerése degésh pérpara se té pérdorni
veglén.

» Fig.20: (1) Lartésia e prerjes (2) 10 cm

VINI RE: Mos pritni pemé té thata ose objekte
té ngjashme té forta. Duke vepruar késhtu mund té
démtoni veglén.

VINI RE: Mos pritni bar ose barishte gjaté
pérdorimit té fletéve té gérshéréve. Fletét e
gérshéréve mund té ngecin népér bar ose barishte.

Mbajeni veglén me té dyja duart duke mbajtur dorezén

e pérparme dhe até té pasme.

» Fig.21: 1. Mbajtésja e pérparme 2. Mbajtésja e
pasme

Térhigni kémbézén e celésit ndérkohé qé shtypni
butonin e zhbllokimit dhe mé pas |évizeni veglén
pérpara.

» Fig.22

Pér pérdorim bazé, anoni fletét e gérshéréve né
drejtimin e prerjes dhe |évizeni lehté dhe ngadalé me
shpejtési prej 3 deri 4 sekondash pér metér.

» Fig.23

Pér ta preré pjesén anésore té shkurres né ményré té
njétrajtshme, pritni nga poshté lart.
» Fig.24

Kur pritni pér té béré njé formé té rrumbullakét (prerja
e drurit té bushit ose té rododendrés, etj.), prisni nga
rrénja deri lart pér njé paragitje té bukur.

» Fig.25

Nése mbledhési i ashklave bashkohet me fletét e
gérshéréve, ai mbledh gjethet e hedhura dhe e bén
pastrimin mé pas shumé mé té lehté.

» Fig.26

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.
AKUIDES: Kur inspektoni ose kryeni
mirémbaijtjen e veglés, gjithmoné uleni poshté

veglén. Montimi ose rregullimi i veglés né pozicion
vertikal mund té rezultojé né Iéndime té rénda.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢cdo mirémbajtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té& Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi t&€ Makita-s.

Pastrimi i veglés

Pastrojeni veglén duke e fshiré tallashin me njé lecké
té thaté ose me njé té& njomur me ujé me sapun dhe té
shtrydhur.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Mirémbajtja e fletés sé gérshéréve

Pérpara pérdorimit ose njé heré né oré gjaté pérdorimit,
aplikoni te fletét e gérshéréve vaj me viskozitet té ulét
(vaj makinerie ose vaj lubrifikues té llojit me sprucim).
» Fig.27

Pas pérdorimit, higni tallashin nga té dyja anét e fletéve
té gérshéréve me furgé me tela, fshijeni me njé lecké
dhe mé pas aplikoni te fletét e gérshéréve vaj me
viskozitet té ulét (vaj makinerie ose vaj lubrifikues té
llojit me sprucim).

» Fig.28

VINI RE: Mos i lani fletét e gérshéréve me ujé.
Duke vepruar késhtu mund té shkaktohet ndryshkje
ose démtim i veglés.

VINI RE: Papastértité dhe gérryerja shkaktojné
férkim té tepért té fletés dhe shkurtojné kohén e
funksionimit pér ¢do karikim baterie.

Vendosni kapakun e fletéve né fletét e gérshéréve né
ményré gé fletét t€ mos jené té ekspozuara. Ruajeni
veglén larg fémijéve. Ruajeni veglén né vende qé nuk
jané té ekspozuara ndaj lagéshtirés dhe shiut.
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REQJA E DEFEKTEVE

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem qé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara té& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (keqfunksionimi)

Zgjidhja

Motori nuk punon.

Kutia e baterisé nuk éshté instaluar.

Instaloni kutiné e baterisé.

Problem me bateriné (nén tension)

Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté
efikas, zévendésoni bateriné.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té€ shérbimit
qé ta riparojé.

Motori e ndali punén pas njé
pérdorimi té vogél ose motori nuk
punon.

Niveli i karikimit té baterisé éshté i ulét.

Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté
efikas, z&vendésoni bateriné.

Mbinxehja.

Ndaloni veglén qé té ftohet.

Vegla nuk arrin RPM maksimale.

Bateria nuk éshté instaluar miré.

Instaloni kutiné e baterisé si¢ pérshkruhet né kété
manual.

Fugia e baterisé bie.

Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté
efikas, z&vendésoni bateriné.

Sistemi i I8vizjes nuk funksionon miré.

Kérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit
qé ta riparojé.

Fletét e gérshéréve nuk lévizin:
= ndalojeni menjéheré makinering!

Kénd i papérshtatshém i fletéve té
gérshéréve.

Sigurohuni gé koka té jeté fiksuar miré né kéndin
e punés.

Kané ngecur objekte té huaja mes
fletéve té gérshéréve.

Fikeni veglén dhe higni kutiné e baterisé, mé pas
higni objektet e huaja duke pérdorur vegla té tilla
si pincat.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Kérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit
qé ta riparojé.

Dridhje jonormale:
= ndalojeni menjéheré makinering!

Fletét e gérshéréve jané thyer, pérthyer
ose konsumuar.

Zévendésoni fletét e gérshérés.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit
qé ta riparojé.

Fletét e gérshéréve dhe motori nuk
ndalojné:
=> Higni menjéheré bateriné!

Kegfunksionim elektrik.

Higni bateriné dhe kérkojini gendrés lokale té
autorizuar té shérbimit qé ta riparojé.

AKSESORE OPSIONALE

MAKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Grupi i fletéve té gérshéréve

. Mbledhési i ashklave

. Ena e grasos

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

NELUNDOUKALNA

Mopen: UN460WD
[bmxuHa Ha ocTpreTo 460 MM
Pa6oTHM ABKEHUS B MUHYTa 3600 MuH™

brbn Ha pexeLms anck

135° (Harope 60°, Hagony 75°)

O6La AbmkrHa

1889-2511 Mm

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHue 10,8 V - 12 V makc.

HeTHo Terno

2,8-3,0kr

. Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoViHa AEWHOCT MOCOYEHNUTE TyK cneundukaumm morat aa 6baat

npoMeHeHn 6e3 npeaunssecTue.

. CI'IeLlI/I(*)VIKaLlVIMTe MOXe [ia Ca pas3finyHn B pasnunvyHUTE ObpXaBu.

. TernoTo MoXxe fAa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT MPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKIIOYUTENHO akymynaTopHaTta
6aTepusi. Han-nekarta u Hai-Texkara KombuHaumsi B CbOTBETCTBME C nNpoueayparta Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B TaﬁnmuaTa.

Mpunoxuma akyMmynaTtopHa 6arepus U 3apsiHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL1016/BL1021B / BL1041B

3apsiiHO YyCTPOMCTBO

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

. Hskoun ot akymynaTtopHuTe 6aTepun 1 3apsgHUTe YCTPOWCTBA, MNOCOYEHWN NO-rope, MOXe Aa He Ca Hanu4yHu B

BaHe u/unu noxap.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: W3nonsBsaiTe caMo NOCOYeHUTE No-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaHu
ycTponcTBa. /13non3saHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepum 1 3apsiiH1 yCTPOMCTBA MOXeE Aa NPUYUHI HapaHsi-

CumBonu

Mo-pony ca onucaHn CUMBONNTE, KOUTO MOXE Aa ce
13Mon3BaT 3a Tas3n MaluvHa. 3a4bIKUTENHO € Aa ce
3ano3HaeTe C TEXHUTE 3HaYEHVs!, Npeamn Aa NpucTbnute
KbM paborta.

MpoueTeTe pLKOBOACTBOTO 3a
eKcnnoarauus.

[la He ce nanara Ha Bb3AENCTBMETO Ha
Bnara.

HoceTe kacka, ouvna u npeanasHn cpea-
CTBa 3a cnyxa.

OlMACHOCT - [ipbxTe pbLeTe cu ganey
OT OCTpHeTO.

BHumaBaiTe 3a enekTponpoBoau, pUck oT
enekTpu4eckn yaap.

CnasBainte MUHUManHo pasctosiHue 15
meTpa.

Ni-MH
Li-ion

Camo 3a cTpaHu oT EC

Mopaawn HanMyMeTo Ha onacHU KOMMo-
HeHTU B 06opyABaHeTo oTnagbLuTe OT
eneKTPMYECKO 1 enekTpoHHo obopyasaHe,
akymynaTtopw 1 6atepun Moxe aa umar
oTpULIaTENHO Bb3AECTBINE BbPXY OKOI-
HaTa cpe/ia 1 HYOBELLKOTO 3/paBe.

He 13xBbpnisiite enekTpu4eckn 1 enekTpoHH
ypeau unu 6atepum ¢ GutosuTe OTNagbLY!
CwbrnacHo EBponelickata aupekTviBa 3a
oTMagbLMTE OT eNeKTPUYECKO U ENEKTPOHHO
obopyasaHe 1 akymynatopu 1 6atepum 1
oTnagbLy OT akymynatopu v 6atepum n
HeHOTO afanTupaHe KbM HaLMOHANHOTO
3aKOHOZAATENCTBO, OTNaAbLNTE OT eNeKkTpn-
Yecko 1 enekTpoHHo obopyasaHe, Gatepun 1
akymynatopy Tpsibea Aa ce cbbupat oTaenHo
V1 [la ce AOCTaBAT 10 OTAeneH chbuparterneH
MyHKT 3a 0TNaAbLy, hyHKLMOHMPALL, CbIMacHo
HapenbuTe 3a ona3saHe Ha OkonHaTa cpeaa.
ToBa e yka3aHo 4Ype3 CMBON Ha 3a4epTaHa C KpbCT
kocha Ha konena, MocTaBeH BbPXY 060pyABaHETo.

[apaHTUpaHo HUBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT
cbrnacHo avipektueata Ha EC 3a wymo-
BUTE EMUCWN Ha COPBXEHUS, NPeaHasHa-
YeHu 3a ynotpeba N3BbH crpaguTe.

Hueo Ha 3BYKOBa MOLLHOCT CbIiacHO
PernameHTa 3a ynpasneHue Ha wymMma Ha

Hos OxeH Yenc, Asctpanus

lNMpeaHa3HayeHue

MHCTpyMeHTBT e NpeaHa3HayeH 3a nogpsissaHe
XpacTu.
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Lym AHPEHYHPE)K,QEHME: M3nonsgaiite npea-

. nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.
O6u1YaiHOTO HMBO Ha LUyMa C TermnoBeH KoeuumeHT A,

onpeaeneHo cbrnacHo EN62841-4-2: AHPEHYHPE)K,QEHME: HueoTo Ha wyma npu
HuBO Ha 3ByKOBO HansiraHe (L,y) : 74 dB(A) paboTa ¢ eneKTpuIecknsi NHCTPYMEHT Moxe Aa
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB(A) ce pasnuyasa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha U3non3BaHe Ha
VHCTPYMEHTa, No-crneumarnHo KakbB AeTaiin ce
3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) CTOMHOCT(M) Ha o6paboTBa.

LIyMOBUTE emMncum e(ca) usmepeHa(n) B CboTBeT- AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: 3aaLIKUTENHO Onpe-

TBUE CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a UNUTBAHE U MOX
ca c: vclsncoﬁ;a'?f)psa c ai:;lqaafiz H?a chf eMeH'I?M ° AeneTe Npeanastit MepKI 3a sainTa Ha onepa-
A P Py : TOpa Bb3 OCHOBA Ha OL|eHKa Ha pPUCKa B peanHu

Mpwu paboTta HMBOTO Ha Wwyma Moxe Aa npesuiin 80 dB (A).

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha pa6oTHM ycrioBus (KaTo ce B3emar npeasua

LUYMOBM €MICUM MOXE Aa Ce N3N0oN3Ba(T) Cbllo 1 3a BCUYKM eTanu Ha paboTHMA LUMKLI, KaTo Hanpu-

npefABapuTenHa oLueHka Ha BpeAHOTO Bb3AenCTBue. Mep MOMEHTa Ha U3KMYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pabGoTtaTa Ha npa3eH xof, KaKTo U BpemMeTo Ha
3apencTBaHe).

Mpunoxum ctangapt : EN62841-4-2

INsBa pbka (NpegHa apbxka) [sicHa pbka (3agHa Apbxka)
a, (M/c?) KoeduumeHT Ha Heonpeaene- a, (M/c?) KoeduumeHT Ha Heonpeaene-
HocT K (m/c?%) HocT K (m/c?)
2,5 M/C? Unu No-marnko 1,5 2,5 M/C? Unu No-manko 1,5

3ABEJNEXKA: O6sBeHaTa(nte) obwia(n) cronHocT(1) Ha BUbpauunTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE CbC
CTaHAapTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe Ja Ce U3Non3Ba(T) 3a CpaBHSABaHE Ha MHCTPYMEHTHU.

3ABENNEXKA: O6siBeHaTa(ute) o6La(n) ctonHocT(1) Ha BUGpauunTe Moxe Aa ce n3nonsea(T) CbLUo v 3a npea-
BapuTenHa oLeHKa Ha BPeAHOTO Bb3AeNCTBIE.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: HuBoTo Ha BMGpauunuTe npu paboTa ¢ eneKTPUYECKUs MHCTPYMEHT MoXe Aa
ce paanuvaBa oT o6siBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT HAaYMHa HAa M3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa,
no-cneumuanHo KakbB AeTann ce o6pa6oTsa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: 3agbnkUTenHo onpeaernere npeanasHy MepKU 3a 3aWwmTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B peanHu paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT NnpeaBua BCUYKU eTanu Ha
pPaBoTHUA UMK, KATO HaNpPUMep MOMEHTa Ha U3KITIOYBaHe Ha UHCTPYMEeHTa, paboTaTa Ha NpaseH Xoga,
KaKTo 1 BpeMeTo Ha 3afieiCTBaHe).

EO peknapaums 3a CbOTBETCTBUE 3anaseTe BCUYKU npepynpexae-

HUA U MHCTPYKUUUN 3a cnpaBKa B

Camo 3a egponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIOYEHa KaTo 5'bnel-l-l.e-

AHekc A KbM Ta3u UHCTPYKLWS 3a ynoTpe6a. TepMUHBT "eneKkTPUYEeCcKn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHusiTa ce OTHacs 3a BalUMA MHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIOYBaHe B Mpexara) unv pabortely Ha 6atepun
(6e3xnYeH) enekTpUYeCKn NHCTPYMEHT.

NPEAYNPEXOEHUA 3A

MpenynpexneHns 3a 6esonacHa

BE3OIMNMACHOCT

06”"‘“ ez aitnl eenitefels (b ok 1. To Bpeme Ha paGoTa ApbXKTe BCUYKM YacTn
6e3onacHocT npu pabora c Ha TANoTo cu Aaney ot ocTpueTo. He npagete

eJIeKTPN4YeCKU NHCTPYMEHTHU ONUTK Aa YUCTUTE OTPA3AHUA MaTepuan unm
Aa 3agbpkare MaTepuan, kouto TpsiGBa Aa

pa6oTta c akymynaTopeH
Teneckonu4yeH xpacTtopes

6bae oTpsA3aH, AOKaTO pexelmnTe ocTpueTa
AnPELYNPEXAEHUE: Npouetete Bcnukm ca B aBvxeHue. OcTpueTaTa npoabIkasar Ja
npeaynpexaeHus, UHCTPYKUUK, unroctpauum n ce iBMXaT 1 crief U3KINYBaHETO Ha NPEBKI0Y-
cneundmkaumm 3a 6e3onacHocTTa, NpefocTaBeHm Batens. EAMH mMur Ha HeBHMMaHWe no Bpeme Ha
C TO3M eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT. [pn Hecnas- paboTa ¢ xpacTopesa MOXe [a [40BeAe A0 cepu-
BaHe Ha N36poeHnTe No-A0sYy UHCTPYKLMK MMa onac- O3HW HapaHsBaHNS.
HOCT OT TOKOB yAap, noxap n/umnmn TeXKo HapaHsiBaHe.
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10.

HoceTe xpacTopesa 3a ApbXKaTa, CbC CNPSAHO
ocTpue, KaTo BHMMaBaTe Aa He 3afeiicTBaTe
HUTO eANH MPEXOB KItou. [paBuHOTO HoceHe
Ha xpacTopesa Lie Hamanu pycka oT HEBOIHOTO
My BKMiOYBaHe 1 Npeau3B1KaHOTO OT ToBa Hapa-
HsiBaHe OT ocTpueTaTa.

Mpu TpaHcnopTMpaHe UNKU CbXpaHABaHe Ha
XpacTope3a BUHaru nocraBsinTe Kanaka Ha
ocTpueTara. MpaBunHoTo GopaseHe ¢ xpac-
Topesa Lie Hamanu prcka oT HapaHsiBaHe oT
ocTpverara.

Mpwu nouncTBaHe Ha 3acegHanus marepuan
unu o6enyxBaHe Ha UHCTPYMEHTa, ce yBepeTe,
Ye BCUYKU MPEXOBM KITHOHOBE Ca U3KITHUYEHM

1 6aTepunTa e U3BafeHa UK pa3KayeHa.
HeouakBaHOTO 3afelicTBaHe Ha xpactopesa no
BPEME Ha MOoYNCTBaHE Ha 3aceaHanvs matepuan
nnu obenyxsaHe MoXe fa [oBeae [0 CEPUO3HO
HapaHsiBaHe.

[lpbXKTe XpacTopesa caMo 3a U3onupaHuTe
NOBBLPXHOCTM 3a XBallyaHe, 3aloTo UMa onac-
HOCT OCTpMETO Aa Brie3e B KOHTaKT CbC CKPUTHU
npoBoaHULM. AKO OCTpreTaTa fOKOCHAT NPOBOA-
HUK Mof, HanpexeHue, TOKbLT MOXe Aa NpeMuHe
npes MeTanHuTe YacTu Ha XpacTopesa 1 Aa nog-
NOXMW paboTeLLWsi Ha eNeKTPUYECKU yaap.
[lpbXKTe BCMYKM 3axpaHBalLu 1 Apyru kabenm
fAareuye OT 30HaTa Ha psizaHe. B xuBus nnet unu
XpacTuTe MOXeE ja MMa CKPUTU eNeKTPUYECK
NPOBOAHULM UK Kabenu, KOUTO MOXe CryyYanHo
na 6baaT npepsisaHn OT OCTPUETO.

He n3nonseaiTte xpacTopesa npv noiuu aTMoc-
cepHM ycnoBusi, o.co6eHO Korato Uma puck ot
cBeTKaBuUK. ToBa Hamansiea pucka ga 6baete
yAapeHu oT MbIHUS.

3a Aa HaManuTe pucka OT efleKTPUYEcKkn

yAap, HUKOra He U3Mon3BainTe TeNecKoNnUYHUSA
XpacTopes B 6rM30CT A0 eNeKTPonpoBoAK.
KOHTaKTBLT C ENEKTPONPOBOAU WU U3MNON3BAHETO
B 61IM30CT 40 TSX MOXe Aa NPUYUHN CEPUO3HO
HapaHsiBaHe Unu eniekTpuYeckn yaap, KoOuTo aa
fioBeAe A0 CMbPT.

MNpu pa6oTa ¢ TeneckonuyHUa xpactopes
BUMHarv u3nonssanTte u ABeTe cu pbLe. [ipbxTe
TEeNecKonuYHUS XpacTopes C fBe pblie, 3a Aa
n3berHeTe 3ary6a Ha KOHTPON.

BuHaru usnonseante npegnasHu cpeactea

3a rnaeara, koraTto pa6oTuTe ¢ Teneckonumy-
HUS XpacTopes Ha BUCOYMHA HaA rmaeara cu.
MapawmTe n3pesku Moxe Aa NnpeansBukaT cepu-
03HO HapaHsiBaHe.

JonbnHUTENHN MHCTPYKLUMK 3a
6e3onacHocT

MoaroToBka

1.

XPACTOPE3bT MOXE AOA MPUYUHU
CEPUO3HU HAPAHABAHMUA. MpoyeTeTe BHU-
MaTesNHO UHCTPYKLMUTE OTHOCHO NPaBUITHOTO
6opaBeHe, NOAroToBKa, NoAApPbXKKa, MyckaHe
B AieiCTBUE M CNUPAHEe HAa UHCTPYMEHTa.
3ano3HanTe ce C BCUYKMU OpraHu 3a ynpa-
BIieHMe U C MpaBuUIHaTa eKkcrnioartauus Ha
MHCTPYMeHTa.

10.

MNpeaun aa paéoTute c MHCTPYMEHTA, NpPoOBe-
peTe XUBUSA NSET U XpacTUTe 3a HanuMumne Ha
YyXXAU NpeAMeTyH, Hanpumep TeneHu orpaau
WU CKpUTHK Kabenu.

C xpacTope3a He TpsibBa fa paboTaT geua u
Mmnagexwu noa 18-roguwHa Bb3pacT. Mnagexu
Hap 16-roguiiHa Bb3pacT Moxe Aa 6baaT 0cBo-
60AeHM OT TOBa OrpaHUYeHne, ako NnpeMmnHasat
obyyeHre nof Haa3opa Ha cneumanuct.

B aBapuitHa cuTyauusi M3knoYeTe MHCTPY-
MeHTa U He3abaBHO U3BaAeTe aKyMynaTopHaTa
GaTtepus.

OIMACHOCT - ApbXTe pbueTe ganey oT Aucka.
[onnpbT fo Ancka e AoBeae A0 CEePUOo3HN
HapaHsiBaHwsi.

OnuteH noTpebuTen TpAGBa Aa NoKaxe Ha
noTpeéuTenute, KOMTO Lie PpaboTAT C UHCTPY-
MeHTa 3a NbPBM NbT, KaK Aa ro U3Non3Bar.
Mpeawn pa6oTa npernepanTe paboTHaTa 30Ha
3a Hanuuue Ha TeneHu orpaau, KaMbHU UNU
TBbpAU npeameTun. Te moraTt Aa nospeasT
HOXOBeTe.

M3nons3BainTte xpacTtopesa camo aKko cTe B
no6po dmsnyecko cbeTosiHme. AKo cTe yMo-
peHu, BHUMaHWETo BU e NpuTbneHo. bbaete
ocobeHo BHUMaTeNHu B kpasi Ha paboTHWA

neH. N3anbnHsBante Bcuykn paboTHU AeHOCTU
CMOKOWHO 1 BHUMaTenHo. MoTpebuTenaTt Hocn
OTFOBOPHOCT 3a BCUYKM LLIETU, HAHECEHW Ha TPETU
cTpaHu.

MNpeau 3anoyBaHe Ha paboTa npoBepeTe Aanu
TpuMepbT € B o6po u 6e3onacHo paboTHO
cbCTOsIHME. YBepeTe ce, Ye npeanasuTenute
ca npaBuWITHO NocTaBeHU. XpacTope3bT He
Tpsi6Ba Aa ce U3Non3Ba, OCBEH ako He e
HanbIHO crno6eH.

N3bareante onacHu cpeaun. UHCTpyMEHTBT
Aa He ce U3MON3Ba BbLB BNaXHW UNN MOKPY
yyacTbUM 1 Aa He ce U3nara Ha AbXA.
NonagHanata B MHCTPYMeHTa BoAa yBernmyaBsa
pUcCKa OT TOKOB yaap.

JInyHM npeanasHm cpeacTea

1.

Pa6oTHUTe pbKaBMUM OT 34paBa Koxa ca
HeOoTMeHMMa YacT oT 6a3oBoTO 06GopyABaHe
Ha xpacTope3a u TpsibBa BMHaru ga 6bpar
HOCceHu npwu paboTa c Hero. Heo6xoaumo e aa
ce HOCAT 1 3ApaBu 0OYyBKM C NOAMETKU, OCUTY-
psBawm Ao6po cuenneHue.

HoceTte npeana3Hu cpepcTBa 3a crnyxa kato
HayLWHWULM, 3a Aa He ce CTUTHe A0 yBpexaaHe
Ha cnyxa.

Hocete 3amTHN ounna, Kacka U pbKkaBuuM, 3a
[a ce npeanasute oT OTXBPbKHaNM U3pesku
MNY Nagawm npegmeTu.

KoraTo nunarte HoXxoBeTe unu perynupare
brbjla Ha HOXOBETe, HoceTe NpeAnasHu pbKa-
BULN. HoXXOBETE MoraT fja nopexar eCcToko
He3alUTeHN pbLe.

Pa6ota

1.

Mpu pa6oTa c MHCTPYMEHTa BUHAru U3nons-
BaWTe U ABeTe cu pbLle. PaboTara c egHa pbka
MOXe Aa aosede Ao 3aryba Ha KOHTPOn 1 cepu-
03HO HapaHsiBaHe.
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10.

11.

12.

13.

KoraTto pa6oTuTe ¢ MHCTpPyMeHTa, BUHaru

ce yBepsiBaiTe, Ye pabOTHOTO NornoxeHue,

KOeTo cTe 3aenu, e 6e3onacHoO U CUTypHO.

MpekomepHOTO NpoTSAiraHe ¢ MHCTPYMEHTA,

0Cco6eHO OT CTHbN6a, e U3KMYMTENHO ONacHo.

He paGoTeTe, 3acTaHanu BLpXy HeLlo, KOeToO

ce KnaTu unu e HectabunHo.

KoraTo pa6oTuTe ¢ MHCTpPyMeHTa, He HoceTe

eHOBPEMEHHO HAKONKO peMbka 3a konaH u/

Wnu 3a pamo.

Mo Bpeme Ha paGoTa He AonyckanTe cTpa-

HUYHU NTMLa UITN XKUBOTHU No-6nm3o ot 15 m go

MHCTpyMmeHTa. Mpu npubnmxaBaHe Ha BLHLIHO

nuue BeAHara cnpete UHCTPYMEHTa.

AKO pexeLmsT MHCTPYMEHT ce yAapu B Hska-

KbB NpeAMeT UM UHCTPYMEHTHLT 3anoyHe Aa

n3paBa Heob6uvarHW LWWyMoOBe UK BMGpauum,

M3KnioyeTe ro, U3BageTe HezabaBHO aKkymyna-

TopHaTa 6aTepusi U ocTaBeTe MHCTPYMeHTa Aa

cnpe. U usnbnHeTte cneaHuUTe CTbLMKMU:

. npoBepeTe 3a HaNU4YMe Ha noBpeAa

. npoBepeTe U 3aTerHeTe pasxnabeHuTe
yactu

. CMeHeTe UMM peMOHTUpanTe BCUYKU
noBpeAeHN YacTu C OPUTMHANHU
pe3epBHU YacTu.

W3non3BsaiTe MHCTPYMEHTa caMo Mo npeaHas-

HaveHue. He nsnonssaiite MHCTPYMeHTa 3a

HUKaKBa apyra uen.

WU3knioueTe MHCTPYMEHTa U n3BajaeTe akymyna-

TopHaTa 6aTepus npeau:

. nouYncTBaHe UM NpemaxBaHe Ha
3aApbCTBaHe,

. npoBepKa, U3BbpLIBaHe Ha NoaApbXKa
unu pa6ora no MHCTPYMEHTa,

. perynupaHe Ha paGoTHOTO NornoXxeHue Ha
pexelymTe ocTpueTa,

. ocTaBsiHe Ha MHCTPYMeHTa 6e3 Haf3op.

Mpeau fAa nycHeTe B AeiACTBME MHCTPYMEHTA,

yBepeTe ce, Ye Tol e NPaBUITHO NOCTaBeH B

0603Ha4YeHO pPaboTHO NomnoXeHue.

He paGoTeTe c MHCTPyMeHTa, ako pexelyuTe

ocTpueTa ca NnoBpefieHU UNu npekaneHo

WU3HOCEHM.

BuHarn BHMMaBaiTe 3a ToBa, KOETO CTaBa Hao-

Kono, 1 6bAeTe Halpek 3a Bb3MOXHM onac-

HOCTU, Ha KOUTO MOXe Aa He cTe 06 bpHann

BHUMaHue nopaau Wyma oT MUHCTPYMeHTa.

Mo BpemMe Ha paboTa BHMMaBanTe ga He Bre-

3eTe B CllyyaeH KOHTaKT ¢ MeTarnHa orpaga unv

APYru TBbpAKN o6ekTn. OcTpneTo Moxe Aa ce

CYYNMU 1 Ja NPUYKHN CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

U36sarsanTe cny4yanHo nyckaHe B AecTBMe.

He npeHacsiiTe MHCTPyMeHTa C MOHTMpPaHa

aKyMmynatopHa 6aTtepus U NPbLCT, NOCTaBeH Ha

npekbcBayva. YBepeTe ce, Ye NpeKkbCBavbT €

M3KIIOY€eH, KOraTo MOHTMpaTe akymyraTopHaTa

GaTepus.

KoraTo BauraTte unv AbpXxuTe MHCTPYMEHTA,

He XBallaiiTe HeMOKPUTUTE pexeLLn ocTpueTa

unu pexewm pbbose.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

He HaTuckalTe npekaneHo CUMHO UHCTPY-
MeHTa. Toll Wwe BbpLUK paboTaTta cu no-gobpe

1 C No-Marnka BepOsiTHOCT 3@ Bb3HWUKBaHe Ha
OMaCHOCT UMW HapaHsiBaHe, ako paboTuTe cbC
CKOpOCTTa, 3a KOSITO € MPOeKTMpaH.

He usnonspaiiTe UHCTPYMEHTa NpU AbXKA

WIN NPU MHOTO MOKPY UMY BNaXHW YCIOBUS.
EnekTpoMoTOpBT He € BOA0YCTONUMB.

Mo BpeMe Ha paboTa ApbKTEe MHCTPYMEHTA
3ApaBo.

He ocTaBsiiiTe MHCTpymeHTa ga pa6otu
M3MNULLIHO Ha Npa3eH XoA,.

Mpean npoBepka Ha pexelyuTe ocTpueTa,
nonpaBKa Ha HEU3NPaBHOCTU UMK NOYUCTBaHE
Ha YyXXAU NpeAMeTH, 3aXBaHaTU B pexeluurte
ocTpueTa, BUHaru U3Kn4BanTe MUHCTPyMeHTa
M U3BaxpanTe akyMmynatopHara 6arepus.
Hukora He Haco4BaWTe ocTpMeTaTa Ha HOXa
KbM cebe cu unm KbM Apyru xopa.

AKko avcKkoBeTe cnpar Aa ce ABWXaT nopaau
3akneLBaHe Ha Yy)XXAu NpeamMeTn Mexay TAX
no Bpeme Ha paboTa, uskntoyere UHCTPyMeHTa
1 u3BapeTe akyMynaTtopHaTa 6arepwms, cnep
KOEeTO U3BafeTe YyXxauTe npegmMeTy nocpea-
CTBOM MHCTPYMEHTM, HaNpUMep KrneLu.
M3BaxaaHeTo Ha YyxauTe NpeaMeTH C pbka MOXe
fa foBefe A0 HapaHsBaHe, Tbil KaTo ANCKOBETE
MOXe [a ce 3aABUXKaT Npu N3BaXKAAHETO Ha YyX-
anTe npeameTy.

Be3sonacHocT npu pa6oTa ¢ eneKTpu4ecku ToK 1
akymynaTtopHara 6atepus

1.

WN36sareainTe onacHu cpeaun. MHCTpyMeHTBT Aa
He ce U3nonssa BbB BNaXHW NN MOKPM y4ac-
TbUM U Aa He ce u3nara Ha AbxA. lNonagHanarta
B MHCTPYMeHTa BOAa yBenuyasa pycka oT TOKOB
yAap.

He nsxBbpnsanTe akymynatopHaTa(urte) 6ate-
pus(u) B orbH. Knetkute Ha 6atepusita morat

Aa ekcnnoaupar. [TpoBepeTe MeCTHWUTe pasno-
penbw 3a eBeHTyanHu cneuuaniy MHCTPYKLuKM 3a
YHULLOXaBaHe.

He oTBapsiiite unu noBpexpaaiite akymyna-
TopHaTta 6aTtepus(m). M3tnyalmsT enektponut
“Ma passkaallo AercTBre U MoXe Aa yBpeau
oumnte unu koxara. Moxe aa 6bae TokCM4eH npu
nornbLiaHe.

He 3apexpanTe 6aTepuaTa noa AbXA UMK Ha
BIIaXXHWU MecTa.

He 3apexpanTte akymynaTtopHaTta 6aTtepus Ha
OTKpUTO.

He xBalwanTe 3apsiAHOTO YCTPONCTBO, BKNIOYU-
TerHo Wencena v U3BoAUTE My, C MOKPU pbLie.

TexHu4ecka noaApbXKKa MU CbXpaHeHne

1.

KoraTo cnpeTte nHcTpymeHTa, 3a Aa U3BbP-
WMTe o6cnyXXBaHe, NPoOBepKa UMK CbXpaHe-
Hue, U3KrnryeTe ro, M3aBageTe akymyrnaropHara
6aTepus U ce yBepeTe, Ye BCUUKU ABUXKELLM ce
yacTu ca cnpenu. OcTaBeTe MUHCTPYMeHTa Aa
ce oxrnaau, npeau Aa HanpaBuTe NPOBEPKY,
perynupoBka M T.H.

BuHaru nzyakBamte MHCTPyMeHTa Aa

ce oxnaAu npeau Aa ro npubepete 3a
CbXpaHeHue.

37 BBJITAPCKU



3. KoraTo He nsnonseare UHCTPYMEHTa, NOCTa- BaxkHu MHCTPYKLMM 32 6e30MacHOCT
BeTe Kanaka Ha ocTpueTaTa U CbXpaHsiBanTe
MHCTPYMEHTa Ha 3aKpuTO, Ha CyXO 1 BUCOKO 3a akymMmyriatopHaTta b6atepus
pa3noriokeHo 3aKnioYBaLLo ce MACTO, Aaneye
OT fOCTLNA Ha Aeua. Mpeav aa usnonseare akymynatopHarta 6ate-

4. TMopabpxaiTe rpUKINBO UHCTPYMEHTA. Ppusi, npotereTe BCUUkn "'HCTP:'K”"" “ npeay-
MNopabpxanTe pexewms pb6 oCTbp U YUCT, 3a npeavTentn Maﬁp'("p'mk" "az( ) 32""”"070
Aa cu ocurypuTe Hai-ao6pa echeKTMBHOCT U Aa V;Tp°"°TB° 3a aTe%""Te’ (2) 3a Garepuute u
HamanuTe pucka oT HapaHsiBaHe. CneaBanTe (3)3a "3"0"3“!'”"" arepunte "'3°’quT‘
MHCTPYKUUUTe 3a CMa3BaHe U CMsIHA Ha Npu- He pa3rno6siBaiite n He NpoMeHsTe akymy-
HaanexHocTyn. MoaabpxkaiTe APLKKUTE CyXU natopHara 6atepus. ToBa Moxe Aa npeanssuka
M uncTun — 6e3 macrno v rpec. noxap, nperpsisaHe nnu B3pue.

5. MpoBepsiBaiTe 3a noBpeaeHn yactu. Mpean 3. AKo MOLWHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
Aa NnpoAbLINKMTE Aa N3Nnon3sare MHCTPYMEHTa, BeaHara cnpeTe Aa pa6otute. ToBa Moxe Aa
BCsIKa NOBpeAeHa vacT Tpsibea aa 6bae AoBefe A0 PUCK OT NperpsieaHe, A0 Bb3MOXHU
npoBepeHa BHMMaTesHo, 3a Aa ce onpeaenv V3rapsiHvs u aaxe Ao ekcnnosum.

Aanu Ta We paboTn NPaBUITHO U e U3NbI- 4.  AKo B o4MTe BU NonagHe eneKkTposuT, Usnnak-
HfIBa NnpeAHasHauveHuneTo cu. MpoBepsBaiite HeTe N'M ¢ YucTa BoAa 1 BegHara norbpcerte
noApaBHABAHETO Ha ABUXELLUTE Ce YacTu 3a nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa gosefe Ao
orbBaHe, NOBPeAM, MOHTaX UMK APYry yCrlo- 3ary6a Ha 3peHUeTo BU.
BUS1, KOUTO MOraT Aa BAUAAT HAa (DYHKLMOHM- 5. He paBaiTe Ha KbCO aKymyrnaTopHuUTe
paHeTo MM. AKo Npeanas3nTensT unu apyra vyact GaTepuun:
ca nospepeHw, Te Tpsioea fa 6bAaT CbOTBETHO (1) He pokocBaiiTe KNeMUTe C NPOBOANMMU
PEMOHTUPaHU U 3aMEHEHN B OTOPU3UPaH cep- maTepuany.
BU3€EH LIEHTBP. .

u . P (2) MWs3bsreante cbxpaHABaHeTO Ha akyMyna-

6. W3nonsBainTe camo opuUrMHanHu pesepsBHU TOpPHUTE 6aTepum B KOHTENHEp C APYTU
“actu. MeTarnHu NpeaMeTy KaTo MMPOHU, MOHETU

7.  Tpw npeHacsiHe Ha MHCTPYMeHTa Ha Apyro v ApYryu NoaoGHM.

MACTO, BKIOYUTENTHO U NO BPOMO Ha paGora, (3) He usnaraiite akymynaTopHuTe Gatepum
BUHarv u3Baxaante akymynaropHara 6are- Ha BOAA UNN AbXKA.

Py M NOCTaBATe Kanaka BLPXy pexeliute 3akbcsaBaHeTo Ha akymynaTopHa 6aTepus
ocTpueTa. He HoceTe 1 He TpaHcnopTupaiTe MOXe Aa AoBeAe A0 NPOTUYaHe Ha MHOFO
MHCTPYMEeHTa, KoraTo ocTpuerara ce ABUXaT. CMUNeH TOK, 0 NperpsiBaHe, A0 BL3MOXHM U3ra-
Hukora He foKkocBaiiTe ocTpueTaTa ¢ pbLe. PSIHUA M paxe A0 pasnagaHe Ha GaTepusiTa.

8. lMouuncTBaiiTe UHCTPYMEHTA U OCOGEHO pexe- 6. He cbxpaHsiBaiiTe M He U3NON3BaiiTe MHCTPY-
wuTe ocTpueTa crieq ynoTpe6a v npeam Cobx- MeHTa 1 aKyMynaTopHUTe 6aTepun Ha MecTa,
paHsiBaHeTO My 3a NPOALITKUTENHN nepuoan KbeTo TeMnepaTypaTta MoXe Aa fOCTUTHE UK
oT BpeMe. Jleko cmaxeTe ¢ Macrno pexewmre HagmuHe 50 °C (122 °F).
ocTpueTa 1 nocTaBeTe Kanaka um. .

P - 7.  He usrapsiite akymynatopHuTe 6atepun

9. He n3xBbpnAnTe akymynatopHata(ute) 6are- [iaXke 1 aKo Te Ca CEpPUO3HO NOBPeAeHN UK
pus(1) B orH. Knetkute Ha GatepusTa morat HanNbLIHO U3HOCeHN. AKyMynaTopHaTa 6aTtepus
Aa ekcnnogupar. NpoBepeTe MecTHUTE pa3sno- MOXe Aa eKCNNOANpPa B OFbH.

en6u 3a eBEHTyarnHu cneumanHu MHCTPYKLUK o
saeuumomaaaui u PyKY 8.  He 3abuBaiiTe NMpOHN, He pexeTe, He CMaYy-
N . . KBanTe, He XBbLPNANTe, He U3nyckanTe U He

10. He oTBapsiiTe Unu noBpexaanTe akymynaTop- yApsiiTe B TELPA NPeAMeT akyMynaTopHaTa
HaTa GaTepus(u). U3THaWNAT enekTponuT GaTepus. ToBa noeefeHNe MOXe [1a Npean3Buka
MMa passikAallo AeicTBUE U MOXe A4a yBpeau noxap, nperpsiBaHe Ui B3pVB.
ouuTe unu koxarta. Moxe Aa 6bAe TOKCUYEH .

9. He uznonsgaiiTe NoBpeAeHN akyMynaTopHu
npu nornbLyaHe. Barepmm

11. H WTH TepuATa n 'BXKA UNKU H ) .

e 3apexnaitte 6atep anoa ALXA a 10. CobabpxawuTe ce NMUTUeBO-AOHHU

BITaXXHU MecTa.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUN.

aKyMynaTtopHu 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBa-
HUSITa Ha 3aKOHOAATENCTBOTO 3a ONacHU
CTOKM.

Mpy TProBCKW NPEBO3W, HANP. OT TPETU CTPaHW,
cnegutopu, TpsibBa Aa ce cnasear cneuyuantu

AﬂPEﬂy NMPEXXQEHUE: HE noseonsBainTe
komchopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoAykTa (npu-
AOGUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3ameHuU
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunara 3a 6esonac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTO Ha NpaBunarta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHW B HAaCTOSAILLOTO PbKOBOA-
CTBO 3a eKcrnyoaTauus, Moxe Aa foBeae A0 TeXKU
HapaHsBaHus.

V3UCKBaHWUS 3@ ONakoBaHe N eTMKeTUpaHe.

3a noaroToBka Ha apTukyna, KonTo TpsibBa ga
6bae n3npateH, e HeobxoarMa KoHCynTauus ¢
eKkcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-
BaliTe 1 eBEeHTyanHo no-noApobHMUTe HaUMoHaNHN
pasnopenou.

3aneneTe C neHTa Unu NOKpUNTE OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 OnakoBanTe akymynaTopHaTa 6atepusi no
TakbB HaYVMH, Ye ja He MoXe [ia ce NpeMecTBa B
onakoBkara.
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Mpu n3xBBLPNAHE Ha akyMmynaTtopHarta 6atepus
A U3BajeTe OT UHCTPYMEHTa U A U3XBbprneTe
Ha noaxoasio msAacTo. CnasBanTte MecTHUTe
pasnopea6y 3a U3XBBLPMAHE Ha aKyMynaTopHU
Garepun.

W3non3BsaiTe 6aTepunte camo c NpoaykKTUTe,
onpepenexln ot Makita. MNoctaesiHeTo Ha BaTepu-
1Te KbM Heodo6peHN NpoayKTU MOXe Aa npeans-
BWKa noxap, nperpsisaHe, B3puB UK U3TUYaHe Ha
eneKTPonuT.

AKO MHCTPYMEHTBHT HsIMa Aia ce u3non3ea
npoabKUTENHO Bpeme, 6aTepusiTa TpsibBa Aa
ce n3Baam ot Hero.

Mo BpeMe Ha 1 cnep ynotpeba akymynarop-
HaTa 6aTepusa mMoxe Aa noeme TOMNNHA, KOATO
MOXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUA UNN HUCKOTEM-
nepaTypHu nsrapsiHus. BHumaBainTe, korato
6opaBuTe C ropelyuTe akyMynaTopHu 6atepum.
He aokocBanTe knemaTta Ha UHCTPYMeHTa
BefAHara crneg ynotpe6a, Tbil KaTo € Bb3MOXHO
[a e JOCTaTbYHO HarpsTa, 3a Aa npeAu3BuKa
n3rapsiHusi.

He nosBonsiBaiTe CTPyXKW, Npax Unv noysa
Aa nonensar No KrnemuTe, OTBOPUTE U KaHa-
nuTe Ha akymynaTopHaTta 6aTepus. ToBa Moxe
Aa foseae A0 nowmy paboTHU XxapakTepUCTUKN
MM NoBpeAa Ha MHCTPYMEHTa Unu akyMmynaTop-
HaTa Gatepusi.

OcBeH aKo MHCTPYMEHTBLT NoaAbpxka
n3non3saHeTo B 61M30CT 4O BUCOKOBOSNTOBM
eneKkTponpoBoau, He U3Non3BanTe akyMyna-
TopHaTa 6aTepusi 61130 O BUCOKOBONITOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa foBeae A0
HeusnpaBHOCT UMM NOBPeAa Ha MHCTPYMEHTa 1nu
aKkymynatopHata 6atepus.

Ma3sete 6aTepusiTa oT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKLMN.

CAHUE HA YA

A BHUMAHME: Wanonssaiite camo opuru-
HanHu akymynatopHu 6atepuu Ha Makita. Mpwu
M3non3BaHe Ha pasfnnyHn OT akyMynaTopHuTe b6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe Aa ce Nony4n NpbCckaHe Ha akymynatopHarta
6aTepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsagHOTO YCTPONCTBO
Makita.

CbBeTH 32 nogabpXkKaHe Ha Mak-
CUMAJIHO AbNbI XUBOT Ha aKy-
Myna'roprre GaTtepum

3apexpaiiTe akymynaTtopHute 6atepuu, npeam
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbiHo. Korato 3a6e-
nexuTe, Ye MOLHOCTTa HA UHCTPYMEHTa HaMa-
nsiBa, BUHaru cnupanTe paéorata ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMynaTopHarta 6atepus.
Hukora He npe3apexpaiiTe HaNbLHO 3apeAeHa
akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKCnroaTaunoHHUs XUBOT Ha 6aTepusaATa.
3apexnanTe akymynaTopHata 6aTepusi npu
cTanHa Temnepatypa ot 10 °C — 40 °C (50

°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TOpHU GaTepum Aa ce oxnapAT, Npeau Aa rm
3apexpare.

KoraTto He nznonssarte akymynaropHata 6ate-
pusi, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTA UNu 3apsig-
HOTO YCTPOMCTBO.

» dur.1
1 |TInaBa ByToH 3a perynupaxe 3 | BakntoysaLy noct [avika ¢ HakaTka
Ha brbna
5 | MpepHa apbxka 3agHa apbxka 7 | AkymynatopHa 6atepus MyckoB npekbcBay
9 | byToH 3a gebnokupaHe 10 | Pexewwwm ocTpueta - - -
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OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH U KaceTaTa ¢ akymy-
naropHara 6aTtepus e u3BageHa, npeam Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AafeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsiHe U n3BaxxgaHe Ha

aKyMmyrnaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHUE: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynatopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M akymynaTtopHaTta 6aTtepus.
AKO HEe AbPXUTE 30PaBoO MHCTPYMEHTA 1 aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT Aa ce N3Nb3HaT oT pbleTe
BV M Jja AOBEAAT [0 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEeHTa U
akyMynaTopHaTa 6atepusi Unu HapaHsisaHe.

» ®dur.2: 1.YepseH nHamkatop 2. ByToH
3. AkymynatopHa 6atepusi

3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepwsi, st Nib3-
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTA, NiTb3raiku CbLEBPEMEHHO
6yToHa B NpefHaTa yacT Ha akymynaTtopHarta 6atepusi.

3a ga noctaBuTe akymynatopHarta bartepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta batepus c xneba B
Kopryca 1 ro Nb3HeTe Ha MAcToTo My. MpuasmxeanTe
1 M0 NPOTEXeHUeTo Ha xneba, AokaTo He ce HamecTu
C neko wpaksaHe. B crnyyan 4ye Buxaate YepBeHus
MHAMKAaTOP, KaKTo e nokasaHo Ha durypara, Ts He e
urKcpaHa HambHO Ha MSICTOTO CH.

A BHUMAHME: Bunaru emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepusi AOKpaii, TaKa 4e YepPBeHUAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotuseH criyyan T
MOXE HEBOJTHO [1a M3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe [1a HapaHu Bac UMK HSIKOTo OKOJ1O Bac.

ABHUMAHUE: He VHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusaTa
He ce ABWXM cBOBOAHO, T He e 6una noctaBeHa
npaswumnHo.

UHauKauma Ha ocTaBawma

KanauMTeT Ha aKkymynaTopHarta
6arepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOuUKamop

» ®ur.3: 1. CeBeTnuHHM nHaukatopm 2. byToH 3a
npoBsepka

HatucHete GyToHa 3a npoBepka Ha akyMmynatopHaTta

baTepus 3a nokaseaHe Ha ocTaBaluMs 3apsaj Ha

batepusATa. CBETNMHHUTE UHAMKATOPMU LLie CBETHAT 3a

HAKOMNKO CeKyHAW.

CBeTAMHHN UHAUKATOpKN OcraBaly 3apsig

I D Ha 6aTtepusta

Ceetun WUzkn.

75% po 100%

I I I |:| 50% po 75%
I I |:| |:| 25% 1o 50%
0% no 25%

000

3ABEJEXKA: B 3aB1cMMOCT OT ycrnoBusTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemMnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHusiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeACTBUTENTHNS
KanauuTet.

Cucrtema 3a 3alymMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHata 6aTtepus

VHCTpyMeHTBT € 060py/BaH CbC CUCTEMA 3a 3aLLUTA HA UHCTPY-
MeHTa/akymynatopHata Gatepusi. Tasu cucTeMa aBTOMaTUYHO Nnpe-
KbCBa 3aXpaHBaHETO KbM eNeKTPOMOTOPA, 3a [ OCHTypH MO-AbTbl
KMBOT Ha MHCTPYMEHTa W akymynatopHarta 6atepusi. VIHCTpyMEHTbT
LLie Cpe aBTOMATUYHO N0 BpeMe Ha paGoTa, ako MHCTPYMEHTBT U
BatepusTa ce HaMMpaT B €4HO OT CrieAHNUTE YCIOBIS:

MNpeToBapBaHe:

MHCTPYMEHTBT ce n3nonssa no Ha4yuH, KOMTO Hanara
M3Mnon3BaHeTo Ha NpeKaneHo MHOro ToK. B TakbB cny-
Yaii N3KIoYeTe MHCTPYMEeHTa U npekpaTeTe 13nonaea-
HeTo My Mo HauvHa, KOWTO ro npeToBapea. Crnep ToBa
BKITIO4ETE MHCTPYMEHTa 3a NOBTOPHO CTapTupaHe.

AKO MHCTPYMEHTBT He CTapTipa OTHOBO, akymyrnaTopHarta batepust
e nperpsina. Mpy ToBa NonoXeH1e ocTaBeTe akymyrnaTopHara
GaTepus Aa M3CTUHE, NPeau Aa BKITKOYUTE NHCTPYMEHTA OTHOBO.

Hucko HanpexeHune Ha GaTepusTa:

OcTaBalmsT KanauuTeT Ha akymynaTtopHaTta 6atepus

e TBbpAe ManbkK, 3a Ja Moxe Aa ocurypu paborta Ha
VHCTPyMeHTa. AKO BKITIOUMTE UHCTPYMEHTa, ABUraTensT
cTapTvpa, Ho ckopo crea ToBa cnvpa. [Mpu Takasa cuTy-
auus n3BageTe u 3apefete akymynartopHata 6atepus.

BknrouBaHe

AHPEHYHPE)KHEHME: Mpeaun aa noctaBuTe
6aTepusiTa B UHCTPYMEHTa, BUHarm nposepsisaite
Aanu NnycKoBUAT NpeKkbCcBay paboTu HopmanHo

u ce BpbLla B nonoxexue "OFF" (U3KI.) npu
OTNYCKaHeTo My.

AHPEHYHPE)K,QEHME: 3a Bawa 6e3onacHocT
TO3U UHCTPYMEHT e cHabaeH ¢ 6yToH 3a aebno-
KMpaHe, KONTO NpeAoTBpaTsiBa HEBOJTHOTO CTap-
TUpaHe Ha MHCTpyMeHTa. Hukora He usnonsBsaiite
VHCTPYMEHTa, aKko ce BKIO4Ba, KOrato HaTucHeTe
NycKoBUs NpekbcBay, 6e3 Aa cTe HaTUCHaN
6yToHa 3a aebnokupaHe. O6bpHeTE ce KbM MecCT-
HUs cepBu3eH LeHTbp Ha Makita 3a nssbpLuBaHe Ha
PEeMOHTH.

AHPEHYHPE)KHEHME: Hukora He fe3akTueu-
panTe pyHKUMATa 32 BNOKUpaHe U He 3anenBanTe
6yToHa 3a Ae6rnokupaHe, Taka 4ye Aa e NOCTOAHHO
HaTUCHaT.
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BEJIEXXKA: He HaTuckaiiTe cUnHO nycKkoBusi
npekbcBay, 6e3 Aa e HaTUCHaT GyToHa 3a Ae6no-

KupaHe. [pekbcBaybT MOXe Aa ce CHynu.

» ®ur.4: 1. BbyToH 3a gebnokupare 2. Myckos npekbesay

3a npefoTepaTsBaHe Ha CryYaiiHoTO HaTUCKaHe Ha
MyCKOBMSI NPeKbCBaY e ocurypeH GyToH 3a febnokvpaHe.
3a fAa BKIKYNTE UHCTPYMEHTA, HaTUCHeTe GyToHa 3a Aebno-
KMpaHe U HAaTUCHETE MyCcKoBUS Npekbeaay. 3a cnupaxe
OTNYCHETEe MyCKOBMS NPEKbCBaY. ByTOHBLT 3a febrnokupaqe
MOXe fia Gbie HaTUCHAT OT NsiBaTa Uy OT AsicHaTa CTpaHa.

PerynupaHe Ha brbna Ha psizaHe

A BHUMAHUE: Bunarn npoeepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIUYeH, NPeau Aa CrbHeTe
Wnu pasrbHeTe rnasara.

MABHUMAHME: Koraro crosare rnaeaTa, 3a Aa
npeHeceTe MHCTPYMEHTa UIN cried KaTo CTe ro
n3nonssanu, He 3a6paBAiiTe Aa MOHTMpaTe Kanaka
Ha ocTpueTaTa, NnpeAu Aa CrbHeTe rnaBaTa.

ABHUMAHUE: Mpu crbBaHe Ha rMaBaTa BHU-
MaBanTe Aa He npuLUneTe NPbLCTUTE CU MeXAY
rnasara v Kopnyca Ha MHCTPYMeHTa.

brenbT Ha rmMaBaTa MoXe Aa ce perynupa Ha 10
cTbNku. 3a fa NPOMEHNUTE bIbla Ha rmaeara, U3nbi-
HeTe CTbMKUTE No-A0ny.

1. CrbHeTe rnaBaTa 1 KOpryca Ha MHCTPyMeHTa,
KaKTO e nokasaHo Ha curypara.
» ®ur.5: 1.nasa 2. byToH 3a perynvpaHe Ha brbna

2. PerynupaiiTe brona Ha rnaeara, 40KaTo AbPXUTe HaTHC-
Hat 6yTOHa 3a perynupaHe Ha brofia, 1 cnepf ToBa ro OTnycHeTe.

3. MpuaBwxeTe neko rma.aTa, AokaTo ce 6rokupa ¢
LpakBaHe.

PerynupaHe Ha no3uuusiTa Ha

npeaHaTta ApbXKa

ABHUMAHMUE: Bunaru npoBepsiBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIUYeH, Npeam Aa NpucTb-
nuTe KbM perynmpaHe Ha NO3VMLMSATa Ha NpeaHaTa
OPbXKa.

ABHUMAHUE: Mpu perynupaHe Ha nosnumsTa
Ha npegHaTa ApbXKa BHUMaBanTe Aa He NpuLLm-
nete NpbLCTUTE CU.

ABHUMAHUE: YBeperTe ce, Ye raikara c
HaKaTKa e 3aTerHara HagexXaHo.

ABHUMAHMUE: He npemecTBaiTe npegHaTa
ApPBbXKKa U3BLH CTpernkKaTa.

3a fa ce perynupa no3uuusita Ha npegHaTa apbxka,
pasBuITe ravikarta c HakaTka Ype3 3aBbpTaHeTo 1 B
nocoka, obpaTHa Ha YacoBHVKOBaTa CTpersika, crnep
KOETO perynvpanTte nosuumusita Ha npegHaTa apbxka u
3aTerHeTe rankarta c HakaTka Ype3 3aBbpTaHeTo ¥ o
nocoka Ha YacoBHMKOBaTa CTperka.

» ®ur.7: 1.lanka c HakaTtka 2. CTpenka

CIrMOBABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa n3BbpLIMTE HAKAKBU
[EHOCTU MO UHCTPYMEHTA, 3a4bIKUTENTHO NPo-
BepeTe Aanv TOM e M3KIIOYEH M aKyMynaTopHaTta
6aTepus e nsBageHa.

A BHUMAHMUE: Korato cmensTe ocTpuetarta Ha
HOXa, BUHaru HoceTe pbKaBuuy, 3a Aa usberHere
NPsIK KOHTAKT Ha PbLETE CU C pexewmTe pb6oBe.

3ABENEXKA: Mpean Aa pabotunte C UHCTPYMEHTa,
yBepeTe ce, Ye rnasata e 3apaso brokupaHa.

PerynupaHe Ha AbnkMHaTa Ha Tpbbata

A BHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTLT € U3KIIOYEeH, Npean Aa perynvpare
AbrXWHaTa Ha Tpbbara.

A BHUMAHME: Koraro perynupare AbKUHaTa
Ha Tpb6aTa, NpuKpenBsanTe Kanaka Ha ocTpueTara
npeav Aa perynupare gbMKvHaTa Ha Tpbb6ara.

ABHUMAHUE: Mpu perynupaHe Ha AbMXUHATa
Ha Tpb6aTa BHMMaBaiiTe Aa He NpULMneTe Npb-
cTuTe cu.

MABHUMAHME: YBeperTe ce, Ye 3aKno4BalYUAT
1OCT € HafeXAHO 3aCTOMNOPEH.

A BHUMAHME: Nocrasere WHCTPYMEHTa BbpPXY
cTpaHaTa My, KoraTo perynupare AbrxXuHara Ha
Tpb6aTa. AKO NOCTaBUTE UHCTPYMEHTA U3NPABEH,
rraBsaTta BHE3anHo MOXe [ja ce CrycHe Haaony 1 Aa
NPUYKHK HAapaHsiBaHe.

OcBobogerte 3aknoyBaLLus NOCT, cref ToBa perynu-
painTe oblkUHaTa Ha TpbbaTa U cref ToBa 3acTomno-
peTe 3aknoyBaLLms NOCT.

» ®dur.6: 1. 3aknoysawy noct

MOHTVIpaHe nnn geMoHTupaHe Ha

ocTpueTaTa Ha HOXa

ABHUMAHUE: MoHTupanTe Kanaka Ha
OCTPUETO NpPean AeMOHTaX NN MOHTaX Ha pexe-
wuTe ocTpueTa.

BEJIEXXKA: KoraTto cMeHsiTe pexewurte
ocTpueTa, He U3YMCTBaNTe TpeBaTa OT npeaas-
KaTa M eKCLeHTpMKa.

3ABENEXKA: Npean oa moHTpaTe unu aa ceanure
pexeLynTe ocTpmeTa, pa3rbHeTe rnaeaTa Ha MHCTpY-
MeHTa, Taka 4e [ia e npaBa CrnpsiMo TANOTO My.

1. 3aBbpTeTe MHCTpyMeHTa ob6paTHO.

2. Pasxnabete 4-Te BMHTa C OTBEpPTKa U cBaneTe
pexeLyuTe ocTpueTa.
» ®ur.8: 1.BuHT

3.  CBarerTe ekcLUEHTpUKA OT pexXeLLuTe ocTpueTa.
» ®ur.9: 1. EkcueHTpuk

3ABENEXKA: EKCLEHTPUKBT MOXe Aa OCTaHe B
VHCTPYMEHTa.
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4.  TloaroTBeTe eKCLEHTPUKA U HOBU PeXeLLm ocTpueTa.
» ®ur.10: 1. EkcueHTpuk 2. Pexxelm octpuera

5. CearnerTe Kanaka Ha pexeLuuTe ocTpueTa u crea
TOBa ro MPUKpeneTe KbM HOBUTE.

6. HaHeceTe manko KonNM4yecTBO rpec no nepudepu-
siTa Ha ekcueHTpuka. MpukpeneTe warnbaTa, 3bOHOTO
KOMEmNo 1 eKCLEHTPUKa KbM LudTa B TO3U pea.
» ®dur.11: 1. EkcueHTpuk 2. MexaHusbm 3. Lanba

4. Wnopt

7.  PerynupaiiTe ekcueHTpuvKa Taka, 4ye 2-Ta marnku

OTBOPA Ha eKCLeHTpKKa fAa ca Ha NMHWSTa 3a nofapas-

HsIBaHe, KaKTo e noka3aHo Ha durypara.

» ®ur.12: 1. JluHus 3a nogpasHsiBaHe 2. Manbk
oTBOp

8. lnb3HeTe pexelute ocTpueTa Taka, Ye oTBOPbT
Ha BofellaTta nnaHka Aa e no3uLMoHMpaH B LieHTbpa
Ha NpPbCTEHWUTE Ha ocTpueTaTa.

» ®ur.13: 1. Boageuwa nnaHka

9. TocTaBeTe BUHTA, U3BAAEH B CTbMKa 2, B OTBOPA
Ha pexeLunTe ocTpueTa npes 0TBopa Ha kanaka Ha
ocTpuerara.

» ®ur.14: 1. OtBOp

10. 3akpenete pexelyute ocTpueTa KbM UHCTPY-
MeHTa U crnep ToBa 3aTerHete 3-Te BUHTa C OTBEPTKA.
» ®ur.15: 1. BuHT

11. OrtcrtpaHeTe BMHTa, NOCTaBEH B OTBOPA Ha
ocTpuerara B CTbrKa 9, crieq KOeTo ro 3aterHeTe, 3a aa
ce huKeUparT pexeLumTe ocTpuera.

BEJIEXXKA: Ako pexewuTe ocTpueTa He pabo-
TAT NPaBUNIHO, Te He ca 3aLeneHn NPaBuIHO Ha
eKcueHTpuka. CBaneTe ocTpuerara v ri MOHTK-
paniTe OTHOBO.

BEJIEXXKA: Ako ce U3HOCAT ApYru YacTu, pas-
FINYHM OT OCTPUETaTa, HaNnpPUMep eKCLIeHTPUKa,
nonuTanTe B OTOPU3MPAHMTE CEPBU3HU LIEHTPOBE
Ha Makita 3a pe3epBHU YacTX UNN PEMOHT.

3. HaTtucHete noctoBeTe Ha KONeKTopa 3a U3pesku
W crieq TOBa 3akadeTe nanuuTe oT Apyrata cTpaHa Ha
KaHamna Ha pexeLyute ocTpueTa.

» ®ur.18: 1.Jloct

3a JeMOHTVpaHe Ha KOMEeKTopa 3a U3Pe3kn HaTUCHETe
nocToBeTe, 3a Aa ce 0cBObOAAT nanuure.
» ®ur.19: 1. Jloct

BEJIE)XXKA: Hukora He ce onuTBaiiTe Aa AeMOH-
TUpaTe KONeKTopa 3a M3pe3ku ¢ npunaraHe Ha
npeKkoMepHa cuna, KoraTo nanuute My ca 611oku-
paHu B xne6oBeTe Ha ocTpueTara.

Excnnoarauus

Pabota ¢ uHCTpyMmeHTa

AHPEHYHPE)KHEHME: He usnonssaite
MHCTPYMeHTa B 61IM30CT A0 efIeKTPONpPOBOAM.
KOHTaKTBLT C enekTponpoBOAW UMK U3MOJI3BAHETO Ha
VHCTpyMeHTa B 6IIM30CT A0 TAX MOXKE Aa MPUYMH
CEepUO3HO HapaHsIBaHe WIK erieKTPUYecku yaap,
KOWTO Aa AoBeae 4O CMbPT.

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: OpbXxTe pbueTe cu

Aaney ot ocTpueTaTa Ha HOXa.

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: Oco6GeHo BHUMa-
BaiTe B TaKWBa MOMEHTM ypeAbT Aa e NoA KOH-
Tpon. He ponyckanTe ypeabT Aa ce HaknaHA KbM
Bac Unu Apyr YoBeK, Hamupauy ce Ha6nuso. Ako
He ce NoAgbPXKa KOHTPON BbPXY Ypeaa, CbLlecTByBa
ONacHOCT OT CepPUO3HO HapaHsiBaHe Ha onepartopa v
6nm3Kko cTosALwwm xopa.

MOHTVIpaHe UWnn geMoHTUupaHe Ha

KOJ1IeKTOpa 3a N3pe3Ku

HAonbnHumenHa npuHadnexHocm

MABHUMAHME: Koraro MOHTMpaTe N AeMOH-
TUpaTe KorneKkTopa 3a 3pe3ku, BUHarum Hocerte
pbKaBuUM, 3a Aa usberHeTe NPsAK KOHTAKT Ha
pbueTe cu ¢ pexewmTte pL6ose.

ABHUMAHUE: 3akpenerTe Kanaka Ha
ocTpueTarta, npean Aa MOHTMpaTe UM AeMOHTH-
paTe KoneKkTopa 3a U3pesku.

KonekTopbT 3a n3peskn cbbupa oTpsisaHuTe nucrta u
npaBun NOYUCTBAHETO Crief ToBa MHOTO no-necHo. Moxe
[la ce MOHTUpA OT BCsiKa CTpaHa Ha MHCTPYMeHTa.

1. MNoppaBHeTe oTBOPUTE, KOUTO CE HAMMpaT
Ha KonekTopa 3a U3pes3ku, C raknTe Ha pexeLuuTte
ocTpuerta.

» ®ur.16: 1.Tlanka

2. BakadeTe nanuuTe Ha KOMEKTopa 3a U3pesku B
KaHana Ha pexeLuute ocTpuera.
» ®ur.17: 1.MNaneuy 2. Kanan

ABHUMAHME: [1OKONKOTO € Bb3MOXHO, N365r-
BaWTe paboTa c MHCTPYMEHTa NPU MHOFO ropeLyo
Bpeme. lNpu paboTa ¢ MHCTPYMeHTa obpbLyanTe
BHMMaHMe Ha BaleTo PM3N4YeCKo CbCTOsIHME.

ABHUMAHME: o Bpeme Ha noapsiaBaHe
BHUMaBaiiTe Aa He BneseTe B Cly4aeH KOHTaKT

C MeTanHa orpaga unu Apyru TBbpau 06ekTu.
OcTpueTtaTta Ha HoXa MOXe Aia Ce CYynsAT 1 Aa Npuym-
HAT HapaHsiBaHe.

ABHUMAHMUE: He AonyckanTte pexelyurte
ocTpueTa Aa BM3aT B KOHTAKT CbC 3eMsATa.
VIHCTPYMEHTBT MOXE Aa OTCKOYM 1 Aa MPUUMHN
HapaHsiBaHe.

ABHUMAHUE: MpekomMepHOTO NpoTsiraHe ¢
XpacTopesa, 0CO6EHO OT CTbI6a, e U3KMHoUM-
TenHo onacHo. He paboteTe, 3actaHan Bbpxy
nnatdgopma, KoATo Ce KnaTu Unu e HecTaburnHa.

BEJIEXKA: He onuTtBgaiiTe aa pexeTe C MHCTPY-
MeHTa KIIOHU, KOuTo ca no-geéenu or 10 mm B
AvameTsp. MNpeay fa usnonssaTte UHCTPYMEHTa,

C pesayknTe 3a KIMOHU NpeaBapuTeNHO noapexere
KnoHuTe Ha 10 cm nof BMCOYMHATA Ha pa3aHe.

» ®ur.20: (1) BucoumHa Ha psisaHe (2) 10 cm
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BEJIEXXKA: He oTpsizBaiiTe MbpPTBM AbpBeTa
1nu nogo6Hu TBbLpAM o6ekTu. ToBa Moxe Aa
NoBpeau UHCTPYMEHTa.

BEJIEXKA: He noapsassaiite Tpesa 1 nnesenw,
n3non3sBsaiiku ocTpueraTa Ha Hoxa. OcTpuetata
Ha HOXXa MOXe Aa ce 3anneTart B TpesaTa unm
nnesenuTe.

[pbXTe UHCTPYMEHTa C ABeTe CU pbLie, KaTo XBaHETe
npeaHaTta v 3agHata ApbXka.
» ®ur.21: 1.[peaHa gpbxka 2. 3agHa Apbxka

HaTtucHeTe nyckoBusi npekbcBay, kaTo eHOBPEMEHHO
C ToBa HaTUcHeTe ByToHa 3a AebrnokupaHe, 1 cres ToBa
NpUABMXETE UHCTPYMEHTa Hanpea.

» dwur.22

3a ocHOBHa onepauusi HakIoHeTe ocTpueTaTa Ha Hoxa
Mo NOCoKa Ha NoAPS3BAHETO Y BHUMATENHO U GaBHO

ro AABVKETE Hanpen CbC CKOPOCT OT 3 10 4 ceKyHAU Ha
MEeTbp.

» dwur.23

3a paBHO psi3aHe Ha CTPaAHUTE Ha XWUBUSI MIET, pexeTe
OT Jony Harope.
» dur.24

KoraTo npwv nogpsiaBaHeTo vckaTte Aa nosnyyute kpbria
dopma (noapssBaHe Ha YemLwmp, POAOAEHAPOH 1 Ap.),
nofpsi3BanTe oT KOpeHa KbM Bbpxa, 3a Aa ce nonyyu
KpacwB 3aBbpLLEK.

» ®dur.25

AKO KONEeKTOpbT 3a U3PEe3ku € MOHTUPaH KbM
ocTpueTaTa Ha HoXa, Toi cbbupa oTpsizaHuTe nucTa u
npaBu NOYMUCTBAHETO crlef TOBa MHOIO MO-IECHO.

» ®ur.26

PBXKA

ABHUMAHUE: Mpeau ga nposepsiBaTe Unu
M3BBbpLIBaTE NOAAPBKKA HA UHCTPYMEHTA, ce
yBepeTe, 4e TON e U3KMIYEH U akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BaAeHa.

A BHUMAHME: Korato npoBepsiBaTe UnNu
M3BBLPLUBaTEe TEXHUYECKO 06CnyxXBaHe Ha
MHCTPYMEHTa, BUHary ro NocTaBsiiTe Ha 3eMATa.
Crno6sBaHeTo UNn peryrimpaHeTo Ha MHCTPyMeHTa
B M3MNPaBEHO MONOXEHUE MOXeE Aa [OBeAe A0 Cepy-
03HO HapaHsiBaHe.

3a pa ce nogabpka BESOMACHOCTTA n
HAOBEXOHOCTTA Ha npoagykTa, peMOHTUTE, NoaapbXK-
KaTa unu perynmpaHeTo TpsibBa Aa ce M3BbpLIBAT OT
YNbIIHOMOLLEH CEepPBU3 UNK abpUyHN CEPBU3HU LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa nanonsgarte
pesepBHU YacTu oT Makita.

MouncTBaHe Ha MHCTPYMEHTa

Mouncrete WHCTPYMEHTA, KaTo I/I36'prLIeTe npaxa cbC
CyXa Kbpna unu Kkbpna, HanoeHa c Boga v Mmuel, npena-
paT U N3CTUCKaHa.

BEJIEXKA: He uanonsaiite 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
Aa npuyuHu obesuBeTABaHe, Aecopmaumsa unu
NyKHaTUHM.

ﬂomp'b)KKa Ha ocTpueTaTta Ha HOXa

Mpeaw fa npuctbnuTe KbM paboTa UnNu BEAHBXK Ha Yac
no Bpeme Ha pabota, HaHeceTe HUCKOBUCKO3UTETHO
Macro (MaLMHHO Macro UM CMa30YHO Macro BbB BUA
Ha crnpeit) BbpXy ocTpuetara Ha Hoxa.

» dur.27

Cnep paboTa oTcTpaHeTe npaxa oT ABeTe CTpaHU Ha
ocTpueTaTa Ha HoXa C TeneHa 4YeTka, 3abbpLueTe rv

C Kbpna u cref ToBa HaHeceTe HUCKOBUCKO3UTETHO
mMacno (MalMHHO Macso U CMa3oyHO Macro BbB BUA
Ha crpeii) BbpXy ocTpueTaTta Ha Hoxa.

» ®ur.28

BEJIEXXKA: He muiTe ocTpuetaTta Ha HoXa ¢
Boaa. ToBa Moxe fa foBeae Ao obpa3dyBaHe Ha
pbXaa Unu noBpexaaHe Ha MHCTPYMEHTA.

BEJIEXKA: 3ambpcsiBaHusTa U Koposusita
npeav3BUKBAT NPEKOMEPHO TPUEHE Ha OCTPUETO
M CKbCSIBAaT BpemeTo 3a paboTa c eAHO 3apex-
AaHe Ha 6aTtepunaTa.

CbxpaHeHue

MocTaBeTe Kanaka 3a OCTPUETO Taka, Ye pexeLuTte
ocTpueTa Aa He ca OTKpuTK. CbxpaHsiBakTe UHCTPY-
MeHTa U3BbH obcera Ha aeua. CbxpaHsiBanTe UHCTpY-
MEHTa Ha MSICTO, KOETO He € U3NOoXEeHO Ha Brnara unu
ObXA.
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OTCTPAHABAHE HA HEU3INPABHOCTHU

Mpeawv fa 3asBUTE PEMOHT, CaMu U3BbpPLLIETE NpoBepka. AKO ycTaHOBUTE Npobnem, KOMTo He e 0BSICHEH B PbKO-
BOACTBOTO, He Ce OnuTBaiiTe Aa pa3rnobsisate MHCTPyMeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpU3npaHuTe
cepBusn Ha Makita, kKouTo BUHar1 n3nonsear 3a peMoHTUTE pe3epBHN YacTh oT Makita.

CbCTOAHME Ha HEM3NPaBHOCT

B3MOXHO NpUYnHa (HEM3NpaBHOCT)

Mepku 3a oTcTpaHsiBaHe

[Buratenst He paboTu.

He e nHcTanupata akymynaropHa Garepus.

WHcTanupaiite akymynatopHata 6atepus.

Mpo6nem ¢ 6atepusita (HUCKO
HanpexeHve)

Bapepete akymynatopHata 6arepus. Ako 3apexaaHeTo
He e edheKTVBHO, CMEHeTE akymynaTopHaTa 6atepus.

3agBwkBalLaTa cuctema He paboTtu
HOpMarsHo.

OprHeTe Ceé KbM MEeCTHUA yNbJIHOMOLLEH CEPBU3
3a U3BbpLIBaHe Ha PEMOHT.

Cnep kpatka ynotpeba asuratensar
cnupa fa pabotu unv BbobLLe He
cpabortsa.

HuBoTo Ha 3apsiaa Ha akymynatopa
€ HUCKO.

3apepeTe akymynatopHarta 6arepusi. AKO 3apexaaHeTo
He e eeKTUBHO, CMeHeTe akymynaTopHaTa 6artepus.

MperpsiBaxe.

Cnpere paborata ¢ ypefia, 3a fia MOXe ToW Aa ce oxnaau.

MHCTPYMEHTBT He MOXeE Aa JOCTUrHe
MakcumManHuTe o6opoTu.

AkymynaTtopHata 6atepusi e uHcTanm-
paHa HenpaswuITHO.

MocraseTe akymynaropHara 6artepusi, KakTo e
OMNNCaHOo B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.

EHeprusaTa Ha 6aTtepusTa cnaga.

3apepete akymynaropHara 6atepusi. Ako 3apexaaHeTo
He e ed)eKTUBHO, CMEHeTe akymynaTopHata 6atepusi.

BagBuxBsallaTa cuctema He pabotu
HOPMasHo.

O6'preTe Ce KbM MECTHUS YyNbJIHOMOLLIEH CEPBU3
3a U3BbPLUBAHE HA PEMOHT.

PexellnTe ocTpueTa He ce ABUKaT:
= cnpeTe BeAHara MatumHaral

Henoaxoasiy brbn Ha pexeLuute
ocTpuera.

YBepeTe ce, Ye rnaBaTa e NpaBUIHO 3akperneHa B
paboTHMA brbn.

ME)K,Cly pexewmnTe oCcTpueTa ca 3axea-
HaTn 4yXau npegmeTun.

M3kntoyeTe MHCTPYMEHTa W 3BafeTe akymynartop-
HaTa 6aTepusi, cres KOeTo OTCTpaHeTe YyKanTe
npeaMeTy, KaTo U3Mon3eare Hanpumep KneLuu.

3apswxBallata cuctema He pabotu
HOpMarsiHo.

O6bpHeTe ce KbM MECTHUS YMbITHOMOLLEH CepBU3
32 M3BbPLUBAHE HA PEMOHT.

HeHopmantu Bubpaumm:
=> cnpeTe BefgHara malumHaral

Pe)KeLIJ,I/ITe OCTpueTa ca cHyneHu,
OrbHaTU NN N3HOCEHW.

CwmeHeTe pexewunTte ocTpueta.

BagBuxBsallaTa cuctema He pabotu
HOPMarHo.

Oﬁ'preTe Ce KbM MEeCTHUA yNbJIHOMOLLEH CEPBU3
3a N3BbPLUBAHE HA PEMOHT.

Pexelunte ocTpueTa u aBuratenst
He morat ga cnpar:

= HesabaBHo 13BageTe akymyna-
TopHaTa Gatepus!

Enektpuyecka HenanpaBHOCT.

CaaneTe akymynatopHata 6atepusita u ce 06bp-
HeTe KbM MECTHUS YNbITHOMOLLEH CepBM3 3a
N3BbpLUBAHE HA PEMOHT.

AOMBJIIHUTENHU

AKCECOAPHU

MABHUMAHME: MpenopbyBa ce N3NOM3BaHeTo Ha
Te31 aKcecoapy UMM HaKPaMHULM C BalLMsi NHCTPYMEHT
Makita, onucan B HacToALOTO PLKOBOACTBO. V13non3saHeTo
Ha pyrv akcecoapy Uin HakpamHULM MOXe [a [OBEAe A0
OMACHOCT OT TENecHM nospea. /3nonasaiite CboTBETHUA

akcecoap Unu HakpanHWK camo No NpeaHasHaveHwe.

AKo MmaTe Hyxza OT MOMOLL, 3a NoBeYe NoapoBHOCTH

OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Brok Ha pexeLlo octpue

. KonekTop 3a uspesku

. Cbpa cbe cmaska

. OpurvHanHa akymynatopHa 6atepus n 3apsgHo
ycTponcTeo Ha Makita

3ABENEXKA: Hskou apTukynu oT cnncbka Moxe fa ca
BKIIOYEHI B KOMMMEKTa HA MHCTPYMEHTA, KaTo CTaHAapTHM
akcecoapu. Te Moxe fja ca pa3nuyHu B pasnnyHNTE Sbpxasu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: UN460WD
Duzina oStrice 460 mm
Broj udara po minuti 3.600 min™

Kut rezne ostrice

135° (gore 60°, dolje 75°)

Ukupna duzina

1.889 - 2.511 mm

Nazivni napon

DC 10,8V - 12V maks.

Neto tezina

2,8-3,0kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlaksa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1016/BL1021B / BL1041B

Punjaé

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjaca mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Ni-MH
Li-ion

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju
za opremu. Prije kori$tenja provjerite jeste li razumjeli
njihovo znacenje.

Procitajte priruénik s uputama.

Nemojte izlagati vlazi.

Nosite kacigu, naocale i stitnike za usi.

OPASNOST - Ruke drzite podalje od noza.

Pripazite na elektricne vodove zbog opa-
snosti od strujnog udara.

Udaljenost mora biti najmanje 15 m.

Samo za drzave EU

Zbog prisutnosti opasnih komponenti u
opremi, otpadna elektri¢na i elektronicka
oprema, akumulatori i baterije i mogu
imati negativan ucinak na okolis i ljudsko
zdravlje.

Nemojte odlagati elektri¢ne i elektroniCke
uredaje ili baterije s ostalim ku¢anskim
otpadom!

U skladu s Europskom direktivom o otpad-
noj elektri¢noj i elektronickoj opremi, o
akumulatorima i baterijama te o otpadnim
akumulatorima i baterijama, i njenoj pri-
lagodbi nacionalnim zakonima, otpadna
elektri¢na oprema, baterije i akumulatori
trebali bi se pohranjivati zasebno i ispo-
rucivati u odvojena sabirna mjesta za
komunalni otpad, koja postupaju u skladu s
uredbama o zastiti okoliSa.

To je naznaceno simbolom prekrizene
kante za otpad na kota¢ima koja je postav-
liena na opremi.

Zajamcena razina ja¢ine zvuka u skladu s
Direktivom EU o emisiji buke u okolis.

Razina jacine zvuka u skladu s Uredbom o
kontroli buke u Australiji (Novi Juzni Wales)

Alat je namijenjen za podrezivanje Zivice.
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Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-4-2:

Razina tlaka zvuka (Lys) : 74 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacéinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vazedi standard : EN62841-4-2

Lijeva ruka (prednja drska)

Desna ruka (straznja drska)

a, (M/s%) Neodredenost K (m/s?)

a, (m/s%) Neodredenost K (m/s?)

2,5 m/s” il manje 15

2,5 m/s” ili manje 15

rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.

kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razli-
kovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o na¢inu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljuéen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za
elektriéne ruéne alate

AUPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektriéni ru€ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moZze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacduvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

46

Sigurnosne napomene za bezi¢ne

Stapne Skare za zivicu

1. Svedijelove kucista drzite dalje od oStrice. Ne
uklanjajte odrezani materijal i ne drzite materi-
jal koji treba rezati dok se ostrice mi¢u. Ostrice
se nastavljaju okretati i nakon iskljucivanja preki-
daca. Trenutak nepaznje dok rukujete S8karama za
Zivicu moze dovesti do ozbiljnih tjelesnih ozljeda.

2. Skare za zivicu nosite drzeéi ih za ruéku dok je
ostrica zaustavljena i pritom pripazite da ne priti-
snete bilo koji prekida¢ napajanja. Ispravnim nose-
njem $kara za Zivicu smanjuje se moguénost nehotic-
nog pokretanja ostrica i tjelesnih ozljeda od ostrica.

3. Kada prenosite ili spremate $kare za Zivicu uvi-
jek stavite poklopac na ostricu. Ispravnim ruko-
vanjem Skarama za Zivicu smanjuje se moguénost
tjelesnih ozljeda od ostrica.

4.  Pri uklanjanju zaglavljenog materijala ili poprav-
ljanju uredaja provjerite jesu li svi prekidaci
napajanja iskljuceni te je li baterija uklonjena ili
odspojena. Neocekivano pokretanje $kara za Zivicu
pri uklanjanju zaglavljenog materijala ili popravljanju
moze uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede.

5. Skare za zivicu drzite iskljuéivo za izolirane
rukohvatne povrsine jer inace ostrica moze
do¢i u dodir sa skrivenim kabelima. Ostrice
koje dodu u doticaj sa zicom pod naponom mogu
dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove Skara
za zivicu i rukovatelj moze pretrpjeti strujni udar.

HRVATSKI



10.

Drzite sve kabele za napajanje i kabele dalje od
podrucja rezanja. Kabeli za napajanje ili kabeli
mogu biti skriveni u grmlju i ostrica ih moze slu-
&ajno prerezati.

Ne upotrebljavajte Skare za zivicu u loSim
vremenskim uvjetima, osobito kada postoji
opasnost od udara munje. Time se smanjuje
mogucénost udara munje.

Kako bi se smanjila moguénost strujnog
udara, ne upotrebljavajte Stapne Skare za
zivicu u blizini elektriénih vodova. Kontakt s
elektricnim vodovima ili upotreba u blizini njih
moze uzrokovati ozbiljnu ozljedu ili strujni udar sa
smrtnim ishodom.

Prilikom rukovanja Skarama za zZivicu uvijek
upotrebljavajte obje ruke. Drzite Stapne Skare
za Zivicu objema rukama kako ne biste izgubili
kontrolu.

Prilikom rukovanja $tapnim Skarama za Zivicu
uvijek upotrebljavajte zastitu za glavu. Padajuci
ostaci mogu uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede.

Dodatne sigurnosne upute

Priprema

1.

10.

OVE SKARE ZA ZIVICU MOGU UZROKOVATI
OZBILJNE OZLJEDE. Pazljivo proéitajte upute
o ispravnom rukovanju alatom, njegovoj pri-
premi, odrzavanju, pokretanju i zaustavljanju.
Upoznajte se s kontrolama i saznajte kako
pravilno upotrebljavati alat.

Prije rukovanja alatom provjerite da u Zivici

i grmlju nema stranih predmeta, kao sto su
zicane ograde ili skriveni kabeli.

Trimer za zivicu ne smiju upotrebljavati djeca i
osobe mlade od 18 godina. Mlade osobe iznad
16 godina starosti mogu biti izuzete od ovog
ogranic¢enja ako se osposobljavaju pod nadzorom
struénjaka.

U hitnom slué¢aju odmah iskljuéite alat i uklo-
nite baterijski ulozak.

OPASNOST - Ruke drzite dalje od ostrice.
Kontakt s oStricom rezultirat ¢e ozbiljnim tjelesnim
ozljedama.

Iskusni korisnik alata trebao bi pokazati oso-
bama koji ga prvi put upotrebljavaju kako se
njime rukuje.

Prije rada provjerite ima li na radnom podrucju
Zicanih ograda, kamenja ili drugih évrstih pred-
meta. Oni mogu ostetiti nozeve.

Trimerom za Zivicu rukujte samo ako ste u
dobrom fizickom stanju. Ako ste umorni, kon-
centracija ¢e vam biti smanjena. Budite osobito
oprezni krajem radnog dana. Sve radove obav-
ljajte smireno i pazljivo. Korisnik snosi odgovor-
nost za sve ozljede nanesene tre¢im stranama.
Prije pocetka rada provjerite je li trimer u
dobrom stanju sigurnom za rad. Pazite da su
Stitnici propisno namjesteni. Trimer za Zivicu
ne smijete upotrebljavati ako nije u potpunosti
sastavljen.

Izbjegavajte rad u opasnom okruzenju. Alat
nemojte koristiti na vlaznim ili mokrim mje-
stima niti ga izlagati kisi. Ulazak vode u alat
moze povecati rizik od strujnog udara.

Osobna zastitna oprema

1.

Rad

10.

11.

12.

Radne rukavice od grube koze dio su osnovne
opreme trimera za zivicu i uvijek ih morate
nositi dok rukujete trimerom. Takoder nosite
¢vrstu obu¢u s gumenim potplatom.

Nosite zastitu za usi poput slusalica kako biste
sprijecili gubitak sluha.

Nosite zastitne naoc¢ale, sigurnosnu kacigu i
rukavice da biste se zastitili od letecih osta-
taka i padajucih predmeta.

Nosite zastitne rukavice ako dodirujete nozeve
ili namjestate kut noza. NoZevi mogu prouzrogiti
posjekotine na golim rukama.

Prilikom rukovanja alatom uvijek upotrebljavajte

obje ruke. Rukovanje jednom rukom moze uzroko-

vati gubitak kontrole i ozbiljne tjelesne ozljede.

Pri rukovanju alatom uvijek provjerite je li

radni polozaj siguran. Predaleko dosezanje

alatom, osobito sa ljestvi, iznimno je opasno.

Ne radite stoje¢i na ne€emu nesigurnom ili

labavom.

Ne nosite istodobno viSe sigurnosnih pojaseva

i/ili sigurnosnih uprtaca pri rukovanju alatom.

Tijekom rada drzite promatrace ili zivotinje

najmanje 15 m dalje od alata. Iskljucite alat ¢im

se netko priblizi.

Ako rezni alat udari o bilo koji predmet ili ako

alat poéne proizvoditi neobi¢ne zvukove ili

vibracije, odmah ga iskljucite, izvadite baterij-

ski ulozak i pricekajte da se zaustavi. Potom

poduzmite sljedece korake:

. pregledaijte je li alat oStecen

. provjerite ima li labavih dijelova i zate-
gnite ih

. sve oStecene dijelove zamijenite ili popra-
vite originalnim rezervnim dijelovima.

Alat upotrebljavajte samo u svrhu za koju

je namijenjen. Upotreba alata u druge svrhe

zabranjena je.

Iskljucite alat i uklonite baterijski ulozak prije

sljedeceg:

. ¢iS¢enja ili uklanjanja blokade

. provjere, odrzavanja alata ili rada na
njemu

. prilagodbe radnog polozaja ostrica Skara

. ostavljanja alata bez nadzora.

Prije pokretanja alata provjerite je li u isprav-

nom polozZaju za rad.

Ne rukujte alatom s ostecenim ili pretjerano

istroSenim oStricama Skara.

Uvijek budite svjesni svog okruzenja i pripazite

na moguce opasnosti kojih mozda niste svje-

sni zbog buke alata.

Pazite da slu¢ajno ne dodirnete metalnu

ogradu ili neki drugi évrsti predmet tijekom

rada. Ostrica ¢e se slomiti i mozZe uzrokovati

ozbiljnu ozljedu.

Izbjegavajte nenamjerno pokretanje alata.

Nemojte nositi alat s umetnutim baterijskim

uloskom i s prstom na prekidac¢u. Provjerite je

li prekidac isklju¢en pri umetanju baterijskog

uloska.
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13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.

Nemojte hvatati izlozene rezne ostrice ili rezne
rubove prilikom dizanja ili drzanja kosilice.
Nemojte primjenjivati silu na alat. On posao
obavlja sigurnije i s manje opasnosti od ozljediva-
nja pri brzini za koju je namijenjen.

Alat ne upotrebljavajte kada pada kisa, ili u
mokrim ili vrlo vaznim uvjetima. Elektri¢ni motor
nije otporan na vodu.

Prilikom upotrebe alat ¢vrsto drzite.

Ne ostavljajte alat da radi bez opterecenja ako
to nije potrebno.

Prije nego sto pregledate ostrice Skara, uklo-
nite kvarove ili uklonite materijal koji je zapeo
u oStricama Skara uvijek iskljucite alat i izva-
dite baterijski ulozak.

Nemojte ostrice Skara usmjeravati prema sebi
ili drugima.

Ako se listovi prestanu pomicati zbog stranih
predmeta zaglavljenih izmedu listova tijekom
rada, iskljucite alat i uklonite baterijski ulozak,
a zatim uklonite strane predmete s pomocu
klijesta ili sliénog pribora. Ru¢no uklanjanje
stranih predmeta moze prouzrogiti ozljedu usli-
jed pomicanja listova prilikom uklanjanja stranih
predmeta.

Elektri¢na sigurnost i sigurnost baterije

1.

Izbjegavajte opasan okoli$. Alat nemojte upo-
trebljavati na vlaznim ili mokrim mjestima niti
ga izlagati kisi. Ulazak vode u alat mozZe povecati
rizik od strujnog udara.

Bateriju/e ne bacajte u vatru. Celija bi mogla
eksplodirati. Provjerite u lokalnim propisima
postoje li posebne upute za odlaganje.

Nemojte otvarati niti uniStavati bateriju/e.
Ispusteni elektrolit jest korozivan i moze oStetiti oCi
ili kozu. MozZete se otrovati ako ga progutate.

Ne punite bateriju na kisi ili na mokrim
mjestima.

Ne punite bateriju na otvorenom.

Ne rukujte punjaéem, ukljuéujuéi utika¢
punjaca, i prikljuécima punja¢a mokrim
rukama.

Odrzavanje i skladiStenje

1.

Nakon zaustavljanja alata radi servisiranja,
pregleda ili skladistenja iskljucite alat i izvadite
baterijski ulozak te provjerite jesu li zaustav-
ljeni svi pomiéni dijelovi. Ostavite alat da se
ohladi prije pregledavanja, prilagodbi itd.
Uvijek ostavite alat da se ohladi prije
skladistenja.

Kada ne upotrebljavate alat, prekrijte oStricu
alata i spremite alat na zatvoreno, suho i
zakljuéano mjesto izvan dosega djece.

Pazljivo odrzavajte alat. Pazite da rezna ostrica
ostane ostra i ¢ista radi najboljih performansi

i smanjenja mogucnosti ozljeda. Postupajte
prema uputama za podmazivanje i zamjenu
pribora. Odrzavajte drske suhima, €istima te
bez ulja i masti.

5.

10.

11.

Provjerite ostecene dijelove. Prije daljnjeg
koristenja alata, potrebno je pazljivo provjeriti
sve oStecene dijelove kako biste se uvjerili da
je moguce ispravno koristiti alat u njegovoj
namijenjenoj funkciji. Provjerite jesu li pomiéni
dijelovi poravnati i dobro povezani, ima li
slomljenih dijelova i jesu li dobro postavljeni
te svako drugo stanje koje bi moglo utjecati
na rad stroja. Ovlasteni servisni centar treba
ispravno popraviti ili zamijeniti titnik ili drugi oste-
¢eni dio.

Upotrebljavajte samo originalne rezervne
dijelove.

Prilikom premjestanja alata na drugo mjesto,
uklju€ujuci i tijekom rukovanja, uvijek uklonite
baterijski ulozak i stavite stitnik oStrice na
ostrice Skara. Nikada ne nosite i ne prenosite
alat dok su ostrice u pokretu. Nikada ne hva-
tajte ostrice rukama.

Alat, a osobito ostrice Skara, ocistite nakon
upotrebe i prije spremanja alata na dulje vri-
jeme. Ostrice Skara malo nauljite i stavite Stit-
nik ostrice.

Bateriju/e ne bacajte u vatru. Celija moze
eksplodirati. Provjerite u lokalnim propisima
postoje li posebne upute za odlaganje.

Ne otvarajte niti uniStavajte bateriju/e.
Ispusteni elektrolit korozivan je i moze ostetiti
oci ili kozu. Moze biti otrovan ako se proguta.
Ne punite bateriju na kisi ili na mokrim
mjestima.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
S$tenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruc¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.

Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.
Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah

prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,

mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

Ako vam elektrolit dospije u o¢i, isperite ih

c¢istom vodom i odmah se obratite lije€niku.

Tako mozete izgubiti vid.

Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.
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10.

11.

12.

13.

14.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik
protok struje, pregrijavanje, moguce opekline
pa €ak i kvar.

Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
uloZzak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istro$ena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

Nemojte zabijati Cavle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

Ne koristite oStecene baterije.

Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzroditi opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Ne dopustite da krhotine, prasina ili zemlja
zapnu u prikljuécima, otvorima i urezima bate-
rijskog uloska. To moze dovesti do neispravnog
rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektri¢nih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektri¢nih vodova. To moze dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skrac¢uje radni vijek
baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

OPIS DIJELOVA

» Sl.1
1 |Glava 2 | Gumb za prilagodbu 3 | Rucica za blokadu 4 | Pal¢ana matica
kuta
5 | Prednja drska 6 | Straznja drska 7 | Baterija 8 | Uklju¢éno/iskljucna
sklopka
9 | Gumb za blokadu 10 | Ostrice Skara - - - -
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

nje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.2: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani ulo$ka.

Za umetanje baterijskog uloska poravnajte jezi¢ac na bate-
rijskom ulo$ku s utorom na kuéistu i gurnite ga na mjesto.
Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne na svoje
mjesto uz mali klik. Ako moZete vidjeti crvenu oznaku kao $to
je prikazano na slici, ona nije do kraja sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski uloZzak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Pod optere¢enjem:

Alat pri radu crpi iznimno veliku koli¢inu struje. U tom
slucaju iskljucite alat i prestanite ga upotrebljavati na
nadin koji je izazvao preoptereéenje. Zatim ukljucite alat
kako biste ga ponovno pokrenuli.

Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala. U tom slu¢aju price-
kajte da se baterija ohladi prije nego $to ponovno ukljucite alat.

Slab napon baterije:

Preostali kapacitet baterije prenizak je i alat nece raditi.
Ako ukljugite alat, motor ¢e se opet pokrenuti, ali ubrzo i
zaustaviti. U tom slu€aju uklonite i napunite bateriju.

Uklju€ivanje i iskljuéivanje

AUPOZORENJE:; Prije umetanja baterije u
alat provjerite radi li uklju¢nol/iskljuéna sklopka i
vraca li se u polozaj za iskljuc¢ivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

AUPOZORENJE: Radi vase sigurnosti na alatu
se nalazi gumb za blokadu koji sprje¢ava slu¢ajno
pokretanje alata. Nikada ne upotrebljavajte alat
ako se pokrene kada povucete uklju¢nol/iskljuénu
sklopku, a da niste pritisnuli gumb za blokadu. Za
popravak se obratite lokalnom ovlastenom servisu
Makita.

A UPOZORENJE: Nikada nemojte onemoguditi
funkciju blokiranja ili zalijepiti vrpcom gumb za
blokadu.

NAPOMENA: Nemoijte nasilu povlagiti ukljuéno/
iskljuénu sklopku ako niste pritisnuli gumb za
blokadu. Sklopka moze puknuti.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloSke s indikatorom
» SI.3: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora

i ]

Svijetli Iskljuceno

iill
1800
100
_Jig

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produZzio vijek
trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako
se alat ili baterija nadu u nekom od sljedeéih uvjeta:

Preostali kapacitet

75% do 100%

50% do 75%

25% do 50%

0% do 25%

» Sl.4: 1. Gumb za blokadu 2. Uklju¢no/iskljuéna
sklopka

Da bi se sprijecilo nehoti¢no ukljugivanje ukljuéno/
isklju¢ne sklopke, uredaj je opremljen gumbom za
blokadu.

Za pokretanje alata otpustite gumb za blokadu i povu-
cite ukljuénof/isklju¢nu sklopku. Za zaustavljanje alata
otpustite ukljuénof/isklju¢nu sklopku. Gumb za blokadu
mozete pritisnuti s desne ili lijeve strane.

Prilagodavanje kuta rezanja

AOPREZ: Prije preklapanija ili otklapanja glave
uvijek provijerite je li alat iskljucen.

AOPREZ: Pri preklapanju glave za nosenje
alata ili nakon upotrebe alata provjerite je li pri-
cvrscéen stitnik ostrice, a zatim preklopite glavu.

AOPREZ: Pri preklapanju glave pazite da ne
priklijestite prste izmedu glave i kucista alata.

Kut glave mozete prilagoditi u 10 koraka. Kako biste
promijenili kut glave, slijedite korake u nastavku.

1.  Drzite glavu i kuciste alata kako je prikazano na slici.
» SI.5: 1. Glava 2. Gumb za prilagodbu kuta

2. Prilagodite kut glave drzeci pritisnutim gumb za prila-
godbu kuta, a zatim otpustite gumb za prilagodbu kuta.

3. Pomaknite glavu lagano dok ne sjedne na mjesto s klikom.

NAPOMENA: Provijerite je li glava dobro uévrs¢ena
prije rukovanja alata.
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Prilagodba duzine cijevi

. Uvijek provjerite je li alat isklju¢en
AOPREZ: uvijek jerite je li alat iskljué
prije prilagodbe duzine cijevi.

: Prilikom prilagodbe duljine cijevi sva-
AOPREZ: Prilik ilagodbe dulji ijevi
kako pricvrstite poklopac noza prije prilagodbe
duljine cijevi.

AOPREZ: Kad prilagodavate duzinu cijevi,
pazite da ne priklijestite prste.

AOPREZ: Provijerite je li ruc¢ica za blokadu
¢vrsto zabravljena.

A\ OPREZ: Pri prilagodbi duzine cijevi alat pole-
gnite na stranu. Ako alat stavite u uspravan polozaj,
glava ¢e se naglo spustiti, $to moze prouzrociti
ozljede.

Otpustite rucicu za blokadu, zatim prilagodite duzinu
cijevi, a zatim zabravite rucicu za blokadu.
» SI.6: 1. Rucica za blokadu

Prilagodba polozaja prednje drske

AOPREZ: Uvijek provjerite je li alat iskljucen
prije prilagodbe polozaja prednje drske.
AOPREZ: Kad prilagodavate prednju drsku,
pazite da ne priklijestite prste.

AOPREZ: Provijerite je li paléana matica ¢vrsto
zategnuta.

AOPREZ: Ne pomicite prednju dr§ku dalje od
oznake strelice.

Kako biste prilagodili poloZaj prednje drske, otpustite
pal¢anu maticu okretanjem u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu, zatim prilagodite polozaj prednje
drske, a zatim zategnite pal¢anu maticu u smjeru
kazaljke na satu.

» SI.7: 1. Pal¢ana matica 2. Oznaka strelice

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

AOPREZ: Kada mijenjate ostrice $kara, uvijek
nosite rukavice tako da ruke nisu izravno izlozene
ostricama.

Montiranje ili uklanjanje osStrica Skara

A\OPREZ: Postavite &titnik ostrice prije uklanja-
nja ili postavljanja ostrica Skara.

NAPOMENA: Pri zamjenjivanju os$trica $kara
nemojte brisati mast sa zupcanika ili vratila.

NAPOMENA: Prije postavljanja ili uklanjanja ostrica
Skara otklopite glavu alata tako da je glava poravnana
s kucistem alata.

1. Postavite alat naopacke.
2. Uklonite 4 vijka odvijaéem i uklonite osStrice Skara.
» S1.8: 1. Vijak

3. Uklonite vratilo sa ostrica Skara.
» SI.9: 1. Vratilo

NAPOMENA: Vratilo smije ostati u alatu.

4.  Pripremite vratilo i nove oStrice Skara.
» SI.10: 1. Vratilo 2. Ostrice Skara

5. Uklonite $titnik oStrice, a zatim ga pri¢vrstite na
nove ostrice Skara.

6.  Stavite malo masti oko vratila. Redom pri¢vrstite
podlosku, zup€anik i vratilo na zatik.
» Sl.11: 1. Vratilo 2. Zup¢anik 3. Podlo$ka 4. Zatik

7.  Podesite vratilo tako da se 2 mala otvora na vratilu
poravnaju na crti za poravnanje kao $to je prikazano na
slici.

» SI.12: 1. Linija poravnanja 2. Mali otvor

8. Pomaknite ostrice $kara tako da je rupa na ploci
vodilice poloZena u centar otvora ostrice.

» SI.13: 1. Plo¢a vodilice

9.  Kroz otvor na poklopcu noza umetnite vijak uklo-
njen u 2. koraku u otvor na ostricama $kara.
» Sl.14: 1. Otvor

10. Pri¢vrstite ostrice $kara na alat, a zatim odvijacem
zategnite 3 vijka.
» SI.15: 1. Vijak

11. Uklonite vijak umetnut u otvor na ostricama Skara
u 9. koraku, a zatim zategnite kako biste fiksirali oStrice
Skara.

NAPOMENA: Ako ostrice Skara ne rade
ispravno, ostrice ne zahvacaju vratilo pravilno.
Uklonite oStrice i ponovno ih postavite.

NAPOMENA: Ako su istroseni drugi dijelovi,
primjerice vratila, zatrazite zamjenu dijelovaili
popravak u ovlastenim servisnim centrima tvrtke
Makita.

Postavljanje ili uklanjanje spremnika

za strugotine

Dodatni pribor

AOPREZ: Kada postavljate ili uklanjate spre-
mnik za strugotine, uvijek nosite rukavice tako da
ruke nisu izravno izlozene ostricama Skara.

AOPREZ: Pricvrstite poklopac noza prije insta-
liranja ili uklanjanja spremnika za strugotine.

Spremnik za strugotine prikuplja odbaceno lis¢e i olak-
Sava CiS¢enje nakon rada. MoZe se postaviti s bilo koje
strane alata.

1. Poravnajte otvore na spremniku za strugotine s
maticama na ostricama $kara.
» SI.16: 1. Matica

2. Zakvacite hvataljke spremnika za strugotine na
utor ostrica Skara.
» SI.17: 1. Hvataljka 2. Utor
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3. Pritisnite ru€ice na spremniku za strugotine, a
zatim zakvacite hvataljke na drugu stranu u utor na
ostricama $kara.

» SI1.18: 1. Rugica

Za uklanjanje spremnika za strugotine pritisnite rucice
tako da se hvataljke otpuste.
» SI.19: 1. Rucica

NAPOMENA: Nikad ne pokusavajte ukloniti
spremnik za strugotine pretjeranom silom dok su
hvataljke uglavljene u utore ostrica $kara.

Rukovanjealatom |

Rukovanje alatom

AUPOZORENJE: Ne upotrebljavajte alat u
blizini elektriénih vodova. Kontakt s elektriénim
vodovima ili upotreba u blizini njih mozZe uzrokovati
ozbiljne ozljede ili strujni udar sa smrtnim ishodom.

AUPOZORENJE: Ruke drzite dalje od ostrica
Skara.

AUPOZORENJE: Budite iznimno oprezni kako
biste uvijek odrzavali kontrolu nad alatom. Ne
dopustite odbijanje alata prema vama ili nekome
u blizini rada. Ako izgubite kontrolu nad alatom,
moze do¢i do teskih tjelesnih ozljeda promatraca ili
rukovatelja.

Povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku i istodobno pritisnite
gumb za deblokadu, a zatim pomaknite alat prema naprijed.
» Sl.22

Za osnovni rad nagnite os$trice Skara u smjeru rezanja i
pomaknite ga lagano i blago brzinom od 3 do 4 sekundi
po metru.

» SI.23

Da biste Zivicu ravnomjerno rezali sa strane, rezite
odozdo prema gore.
» Sl.24

Kada rezete kako biste dobili okrugao oblik (rezanje
Simsirovine ili rododendrona i sl.), rezite od korijena
prema vrhu da biste postigli lijep izgled.

» SI.25

Ako je spremnik za strugotine pri¢vr§¢en na oStrice
Skara, on prikuplja odbaceno li¢e i olakSava CiScenje
nakon rada.

» SI.26

(0]0]-¥4:\Y/\\N] S

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.
AOPREZ: Prije pregleda i odrzavanja uvijek
polozite alat vodoravno. Sastavljanje ili prilagodba
alata u uspravnom polozaju moze prouzrociti ozbiljne
ozljede.

AOPREZ: Izbjegavajte rukovanje alatom na
visokim temperaturama koliko god je moguce.
Kada rukujete alatom pazite na svoje fizicko
stanje.

A OPREZ: Pazite da sluéajno ne dodirnete
metalnu ogradu ili neki drugi évrsti predmet tije-
kom rezanja. Ostrice $kara mogu se slomiti i prou-
zroCiti ozbiljnu ozljedu.

AOPREZ: Nemojte dopustiti da ostrice Skara
dodiruju tlo. Alat mozZe odskociti i prouzro€iti ozljede.

A\OPREZ: Predaleko dosezanje trimerom za
Zivicu, osobito sa ljestvi, iznimno je opasno.
Nemojte raditi stojec¢i na nesigurnoj ili mekanoj
podlozi.

NAPOMENA: Ne poku$avajte rezati grane deblje
od 10 mm ovim alatom. Odrezite grane do 10 cm
ispod visine rezanja s pomocu rezaca za grane prije
upotrebe alata.

» S1.20: (1) Visina rezanja (2) 10 cm

NAPOMENA: Ne rezite mrtva stabla ili sliéne
cvrste objekte. U protivnom mozZete ostetiti alat.

NAPOMENA: Ne rezite travu ili korov kada kori-
stite oStrice Skara. OStrice Skara mogu zapeti u travi
ili korovu.

Drzite alat objema rukama drzeéi za prednju i straznju
drsku.
» SI.21: 1. Prednja dr8ka 2. Straznja dr8ka

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Ciséenje alata

Ocistite alat brisanjem prasine suhom krpom ili krpom
namoc¢enom u sapunicu a zatim iscijedenom.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli¢no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Odrzavanje Skara za rezanje

Prije rada ili jednom po satu tijekom rada, stavite ulje
niske viskoznosti (motorno ulje ili nanesite ulje za pod-
mazivanje iz spreja) na ostrice $kara.

» Sl.27

Nakon rada o€istite prasinu s obje strane o$trica Skara
ZiGanom Cetkom, obrisite ih krpom i zatim nanesite
dovoljno ulja niske viskoznosti (motorno ulje ili nanesite
ulje za podmazivanje iz spreja) na ostrice Skara.

» SI.28

NAPOMENA: Ostrice $kara ne perite u vodi. U
protivhom alat moze zahrdati ili se o$tetiti.
NAPOMENA: Prljavstina i korozija uzrokuju
pretjerano trenje ostrice i skracuju vrijeme rada
po punjenju baterije.
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Skladistenje

Stitnik ostrice pricvrstite na ostrice $kara tako da ostrice
nisu izloZzene. Pohranite alat tako da ne bude dostupan
djeci. Alat spremite na mjesto koje nije izloZzeno vlazi ili kisi.

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte poku$avati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovlaStenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti

Mogucéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Motor ne radi.

Ulozak baterije nije postavljen.

Umetnite bateriju.

Problem s baterijom (pod naponom)

Napunite bateriju. Ako punjenje nema ucinka,
zamijenite bateriju.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Motor prestaje raditi nakon kratke
upotrebe ili ne radi.

Razina napunjenosti baterije je niska.

Napunite bateriju. Ako punjenje nema ucinka,
zamijenite bateriju.

Pregrijavanje.

Prekinite upotrebu alata kako bi se ohladio.

Alat ne doseze maksimalni broj
okretaja u minuti.

Baterija je nepravilno postavljena.

Postavite bateriju kako je opisano u ovom priru¢niku.

Snaga baterije pada.

Napunite bateriju. Ako punjenje nema ucinka,
zamijenite bateriju.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom servisu.

Ostrice Skara ne pomicu se:
= odmah zaustavite stroj!

Neispravni kut ostrica $kara.

Provijerite je li glava ispravno pri¢vr$¢ena pod kutom
zarad.

Strani objekti zapeli su izmedu ostrica
Skara.

Iskljucite alat i uklonite baterijski ulozak, a zatim
uklonite strane predmete s pomocu klijesta ili
sliénog pribora.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom servisu.

Neuobicajene vibracije:
= odmah zaustavite stroj!

Ostrice Skara su polomljene, iskrivljene
ili istro$ene.

Zamijenite o$trica Skara.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom servisu.

Ostrice Skara i motor ne zaustav-
ljaju se:
= Odmah izvadite bateriju!

Elektricni kvar.

|zvadite bateriju i obratite se ovlastenom lokalnom
servisu radi popravka.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita

servisnom centru.

. Sklop ostrice Skara

. Spremnik za strugotine
. Posuda za mazivo

. Originalna baterija i punja¢ Makita

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

NELUNDOUKALNA

Mopen: UN460WD
[omxunHa Ha ceunnoTo 460 Mm
IMoTean Bo MUHyTa 3.600 Mun.™

Aron Ha ceunnoTo

135° (rope 60°, gony 75°)

BkynHa gomkvHa

1.889 - 2.511 mm

HomuHaneH HanoH

D.C. 10,8V - 12V makc.

HeTo TexuHa

2,8-3,0kr

. Mopaaw HalwaTa KOHTMHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBake U Pa3Boj, CreLmdukaLmumTe Tyka noanexar Ha

npomeHa 6e3 HajaBa.

. Creumndukauumte MoXe fa ce pasnvkyBaaT of Apxasa [0 ApXasa.
. TexxvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AogaTtouuTte, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHaTa n HajTewwkaTa kombuHauwja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTta acouujauuja

3a eNneKkTpu4Hn aJ'IaTI/I), Ce npuKa)aHu Bo TabenaTta.

MpuMeHnu1Ba kaceTa 3a 6aTepuja U NonHau

Kacera 3a 6atepuja

BL1016/BL1021B/ BL1041B

MonHay

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

BO KOj XuBeeTe.

. Hekow of kaceTuTe 3a 6aTepumn 1 NnonHa4yMTe HaBEAEHU NOrope MOXe Aa He ce JOCTanHW 3aBUCHO Of, PErMOHOT

noxap.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: KopucTeTe ru camo kacetute 3a 6aTepum U NonHaYuTe HaBeaeHW norope.
KopucTereTo kakeu 610 novHaken kaceTu 3a 6atepui 1 NosiHaum Moxe [a cosfaae pUsuk of nospeaa u/nnm

[onyHaseneHuTe v npukaxysaar cum6onuTe LWTo
MOXe Aia ce KopucTar kaj onpemara. MNpeg ynotpebara,
npoBepeTe Aanu ro paséupare HUBHOTO 3HaYeHe.

[MpounTajTe ro ynatcTBoTO 3a KOPUCTEH-E.

,El,a He Ce U3noxyea Ha Bnara.

HoceTe wwinem, 3alITUTHU 04UNa 1 3awTuTa
3a ylm.

OMACHOCT - gpxeTe rv paueTe noaaneky
0/l CEeYMnoTo.

PO o

MaseTe Ha enekTpUYHK kabnu, nocTon
PU3VK O EMEKTPUYEH LLIOK.

OpnpxyBajTe pacTtojaHue of Hajmarnky 15 M.

Camo 3a 3emjute Ha EY

Mopaaw NpUcycTBO Ha OMacH KOMMOHEHTU
BO ornpemara, oTnagHaTta enekTpuyHa u
eneKTpPOHCKa onpema, akymynaropurte u
GaTepunTe MOXeE [a BNnjaaT HeraTyBHO
BP3 XMBOTHaTa CpeAnHa 1 YOBEKOBOTO
3apasje.

He dpnajte rv enektpuyHuTte
eneKTPOHCKkUTe anapaTu unu 6atepunte Bo
[oMaluHuoT otnaa!

Bo cornacHocT co EBponckarta avpektuea
3a hpnarbe enekTpudHa u enekTpoHcka
onpema, akymynaropu, 6atepuu n
oTnajgHu akymynatopu u 6atepuu, kako

M HUBHaTa afganTaumja BO ApXXaBHUOT
3aKoH, OTNajHaTa ernekTpuyHa onpema,
GatepunTe 1 akymynatopute Tpeba aa

ce YyBaaT OfAenHo 1 ja ce focTaBar Ha
noce6Ho MecTo 3a cobupare ONWTUHCKK
oTnaz, BO COrMacHOCT CO NponucuTe 3a
3alUTUTa Ha XMBOTHATa cpeauHa.

OBa e 03Ha4YeHo co cMMBoNoT Ha
npeykpTaHa kopna 3a oTnafoLu cTaBeH Ha
onpemara.

Ni-MH
Li-ion

apaHTMpaHO HMBO Ha jaynHa Ha 3BYKOT
BO COrMacHOCT co [lupekTusara Ha EY 3a
6yyaBa Ha OTBOPEHO.

HwuBo Ha ja‘-ll/IHa Ha 3BYKOT BO COracHoCT
co Perynatusata 3a koHTpona Ha 6y4yasa
B0 AscTpanuja, Hos JyxxeH Benc

HameHeTa ynotpe6a

AnaToT € HAMEHET 3a CTPWKEHE XWBU Orpaay.
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TunuyHa A-BpedHOCT 3a HMBO Ha ByyaBaTa ogpefeHa
BO cornacHocT co EN62841-4-2:

Hu1BO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 74 dB (A)
Otctanysate (K): 3 dB (A)

HwvBoTo Ha ByyaBa npu pabota Moxe Aa HaamuHe 80 dB (A).

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa e u3mepeHa Bo COrnacHoCT Co
cTaHAapAHU METOAM 3a UCTIMTYBaHE 1 MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a cropeayBarbe anati.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a

emucuja Ha ByyaBa MoXe [ia ce KOPUCTU W Kako
npenM1HapHa npoLieHa 3a U3roXeHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hocerte 3awTura 3a
ywmre.

AHPEHYHPE,HYBAI'bE: Emucujarta Ha GyyaBa
npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

[a ce pa3nMKyBa o[ HOMMHanHaTa BpeaHocT(m),
3aBMCHO Of] HA4YMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
anartoT, 0coGeHO oA Toa kKako BuA paboTeH
MaTtepwujan ce o6paboTyBa.

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce pa
v yTBpAuTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha NnueTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3NoXeHocTa Npu pakTU4KnTe
ycnoBu Ha ynoTpe6a (3emMajku rm npeasug cute
[enoBu Ha paGOTHMOT LIMKITYC, Kako nepuoauTe
KOra eNneKTpMYHUOT anaTt e UCKIy4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTMBEeH).

Mpumennue ctaHpapg : EN62841-4-2

INeBa paka (npegHa gpLuka)

[ecHa paka (3agHa apLuka)

a, (M/c?) dakTop Ha HecurypHoct K

(m/c?)

a, (M/c?) dakTop Ha HecurypHocT K

(m/c?)

2,5 m/c’ unn nomarnky 1,5

2,5 m/c’ unn nomanky 1,5

npenMMmnHapHa npoleHa 3a U3rnoXeHoCT.

HAMOMEHA: BkynHaTta Bpe4HOCT(M) Ha HOMUHAnNHaTa jaymHa Ha Bubpauunte e u3amepeHa BO COrnacHoOCT CO
cTaHAapAHW METOAM 3a UCNIUTYBaHEe U MOXe [a Ce KOPUCTM 3a CopeayBane anatu.

HAMNOMEHA: BkynHaTta Bpe4HOCT(M) Ha HOMUHAanHaTa jaymHa Ha Bubpauumnte Moxe Aa ce KOPUCTU U Kako

Toa Kako Bup paboteH matepujan ce o6paboTyBa.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAH:E: JaumHara Ha BU6paummTe npu (hakKTUYKOTO KOPUCTEH-€ Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnukyBa o HOMUHaNHaTa BPeaHOCT(M), 3aBUCHO O HAYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPMCTU anaToT, oco6eHo oA

AﬂPE,qynPEﬂ}’BAH:E: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NPOLIEHa Ha U3MNOXEHOCTa NPy hakTUUYKMTE YCIOBM Ha ynoTpeba
(3emajkun ru npeaBua cUTe AeroBU Ha PaboOTHUOT LMKNYC, KaKO NepuoaunTe Kora eNleKTPUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CamMo KOra e akTUBEH).

Deknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume eo Eepona

[Heknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynatcTBaTa 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHW

NMPEAOYMNPEOYBAHKA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHoOCT 3a

eJIeKTPU4HHUTE anatun

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Mpouuntajte rm cute
6e36enHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundnkauum ageHu co
enekTPUYHUOT anart. AKO He ce NouYnTyBaaTt cute
ynaTtcTea HaBeAeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu nospeau.

YyBajTe rnu cute npegynpeayBakba
M ynaTtcTBa 3a la MOXe NOBTOPHO
ha ru npouurare.

[Moa TepMUHOT ,,eneKkTpuyeH anat” Bo
npegynpegyBamarta ce MUCIU Ha BalLKMOT enekTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha B6atepumn
(6e3XM4HO).

Be36egHOCHM NpeaynpeayBatba 3a

6eaxunyHaTa cppesa 3a xuBa orpaga
CO NPOAOMKETOK

1. [pxeTe rm cuTe AenoBu oA TENOTo
HacTpaHa of ceuunorTo. He otcTpaHyBajTe
ro npece4yeHVOT MaTepujan v He ApxeTe
ro matepmjanor wro Tpeba Aa ce ceve
Kora ceyunara ce Bo ABuxeke. Ceunnara
NpoaosiKyBaaT fia ce BPTaT OTKako ke ro
UCKNy4uTe NPeKnHyBa4oT. MOMEHT Ha
HeBHVIMaHWe npu paboTtaTa co TPUMEPOT 3a XuBa
orpaga Moxe fja pe3ynTupa co Tellka TenecHa
noepesa.
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10.

HoceTe ro TpumepoT 3a xu1Ba orpaaa Apxejku ja
3a paykarta co GnokMpaHo ceynno 1 BHUMaBajKku
a He paKyBaTe CO NpeKUHyBay 3a HanojyBate.
MpaBMNHOTO HoCcehe Ha TPMMEPOT 3a XMBa orpaja
ke ro Hamanm pu3nKoT oA HEHaMepHO CTapTyBake 1
nocneavyHa TenecHa noBpeaa o cevnnara.

Kora ro TpaHcnopTuparte unu cknapgupare
TPVMepOT 3a XX1Ba orpaga, cekoratu
nocTaByBajTe ro kanakoT Ha Ce4nsnoTo.
MpaBunHOTO pakyBake CO TPUMEPOT 3a XWuBa
orpafa Ke ro Hamanu pusuKoT of TefiecHa
nospena oA cevunara.

Mpu YncTerwe Ha 3arnaBeH maTepujan

WU cepBUCUpatbe Ha ypeaoT, npoBepeTe
Aanu cuTe NpPeKMHyBauu 3a HanojyBate ce
MCKIy4YeHu U 6aTepujaTa e oTCTpaHeTa UNu
uckny4eHa. HeouekyBaHOTO akTUBMpar-e Ha
TPMMEpOT 3a MBa orpaja npu YncTere Ha
3arnaBeH MaTepwjan unv cepeucuparse Moxe aa
pesynTupa Bo cepuosHa TenecHa nospega.
[ipxxeTe ro TPMMEpPOT 3a XMBa orpaja camo 3a
M3onmupaHuTe ApXKayu 3aToa LITO Ce4UnoTo
MOXe [a AojAae BO AONUP CO CKPUEHM XKULIN.
CeynnoTo WTO ke Aonpe XuLia NoA HarnoH MoXe
[a ja npeHece cTpyjaTa Ao MeTalnHuTe AenoBu
Ha TPUMepOT 3a XuBa orpaja 1 Aa npeavnaBuka
CTpyeH yAap Ha onepaTopoT.

[pxeTe r'M cuTe XMLM 1 Kabnu nopaneky on
obnacTa Ha ceuemse. XKnuute n kabnute 3a
HarojyBare Moxe Aa 6uaat COKpUeHU BO XuBa
orpaga unm rpMyLLK1 1 MOXe CryyajHo Ja ce
npeceyart co CEe4UnoTo.

He kopucTeTe ro TpumepoT 3a Xxu1Ba orpaaa
NpW NOLIN BPEMEHCKM YCINIOBU, 0COGEHO Kora
MMma pu3uk op rpMmoteBuum. Co Toa ce Hamanyea
PW3UKOT Off yAap Ha rpom.

3a ga ro HamanuTe pU3MKOT Of eNeKTPUYeH
yAap, He KopucTeTe ro TPMMepoT 3a

XMBa orpaga Bo 6rM3nHa Ha KakBu 6uno
eneKkTpuyYHM BoaoBu. KoHTakT co nnu
KOpUCTeHe BO Bnn3nHa Ha Xuum Moxe Aa
npeansBuKa cepnosHa noBpeaa Unm enekTpuyeH
LLIOK KOj MOXe [la pesynTupa co CMpT.

Cekoralu KopucTeTe v ABeTe paue Kora
paboTuTe co TPMMEPOT 3a XKUBa orpaaa.
[pxeTe ro TpUMepOT 3a XuBa orpaja co ABeTe
paue 3a aa usberHete rybere kKoOHTpona.
Cekoralu KopucTeTe 3alWTUTa 3a rnaBaTa

Kora paboTute co TPMMEpPOT 3a XUBa orpaga
Hapg rnaearta. [NarakeTo Ha ocTaTtoumn Moxe aa
pe3ynTupa co cepuosHa TenecHa nospeaa.

JononHutenHun 6e36e4HOCHU ynaTcTBa

MoarortoBka

1.

OBOJ TPUMEP 3A XXMBA OrPAOA MOXE

OA NPEOU3BUKA CEPUO3HU NOBPEOMN.
MpouuTajTe rm ynatcTtBaTa BHUMaTerNnHo

3a NpaBUITHO paKyBak-e, NOAroTOBKa,
OApXyBake, CTapTyBake U CToNupame Ha
anaToT. 3ano3HajTe ce CO CMTe KOHTPONU 1 CO
npaBunHata ynotpeba Ha anaror.

MpoBepeTe Aanu uma Tyfn npeaMeTH BO
XuBaTa orpaja v rpmyLUKUTe, Kako Ha npumep,
XWUYEHW orpaav Unu cokpueHu kabnwm, npea aa
3anoyHeTe co paborara.

10.

®dpe3aTa 3a XUBa orpaga He cmear Aa

ja kopucTart geua unu mnaav nuua nog
18-roguwHa Bo3pact. Mnagute nuua Hag
16-rogumiuHa Bo3pacT Moxe Aa 6uaat ncknyyeHu
o[ 0Ba orpaHuyyBatrbe kora ce oby4vyBaat nog,
HaA30p Ha CTPYYHO nuue.

Bo uteH cnyuaj, BeaHal uckny4ere ro anator
W BeAHall oTCTpaHeTe ja kaceTaTta 3a 6atepuja.
OMACHOCT - ipxxeTe ru paueTe HacTpaHa o4
ceumnoto. KOHTakToT co ceunnoTo ke pedyntupa
CO cepuro3Ha TeriecHa nospeaa.
KopucHuuute-noyeTHuum tpeba na 6upar
oby4eHMn oa UCKyCceH KOPUCHUK Koj Tpeba aa
VM MoKaxe Kako ce KOpMcTu anartor.

Mpen paGoTteweTo, UCNUTajTe Aanu Bo
paboTHaTa o6nacT uma XXu4eHu orpagu,
Kamera Unu apyru TBpAu npegmetu. Tue
MoXe Aa rv owTeTaT HOXeBUTE.

PakyBajte co chpe3ara 3a xuBa orpaga camo
ako cTe Bo go6pa dnsanyka cocrtojba. Ako cte
YMOPHM, BalLETO BHUMaHWe ke Buae HamaneHo.
Bupete ocobeHo BHMMATENHN Ha KpajoT o4
paboTHuoT feH. Cute paboTu n3BeayBsajte rm
CMVPEHO 1 BHUMaTENHO. KOPUCHUKOT € 0AroBOpeH
3a CUTE LUTETU HAHECEHW Ha TPETU CTPaHW.

MNpen Aa 3anoyHeTe co pa6oTa, npoBepeTe U
ocurypeTe ce Aeka dpe3ara e 6esbegHa m e
BO Aobpa paboTHa cocToj6a. Ocurypere ce
AeKa WTUTHULUTE ce NPaBUITHO NOCTaBeHW.
®dpe3ara 3a XUBa orpaga He cmee Aa ce
KOPMCTU OCBEH aKo He e LiefIoCHO COCTaBeHa.
U36erHyBajTe onacHu cpeauHu. He kopucrete
ro anaToT Ha BNaXHU MecTa U He U3NoXyBajTe
ro Ha Aoxna. AKo HaBnese Boaa BO anartorT, Toa
MOXe /ia ro 3rofieMu pu3nKoT of, CTPyeH yaap.

JlnyHa 3awTuTHa onpema

1.

PaGoTHUTE KOXHM pakaBULM ce Aen of
OCHOBHaTa onpeMa Ha ¢hpe3aTa 3a XuBa
orpapa v Mopa Aa ce HocaT Kora ce paboTtu co
Hea. UcTo Taka, HoceTe oGyBKkU co aeben FfoH
WITO He ce nu3raar.

HoceTe 3awTuTa 3a yluK, Kako Ha NpMMep TaMMoHU
3a ywm, 3a fa cnpeynTe 3ary6a Ha Cnyxor.

HoceTe 3awTuTHN oumna, 6e36eaHOCEH LunemM
W 3alUTUTHU paKaBULM 3a Aa ce 3alTUTUTe of,
pasneTaH oTnaj unv npegmeTy LWTO naraar.
Mpu ponupame Ha HOXeBUTE UMK HaroAyBake
Ha aronoT Ha HOXeBUTe, HoceTe 3aLITUTHU
pakaBuuu. HoxeBute Moxe Aa HaHecaT
CEPUO3HU NCEYEHMLM Ha ronuTe paLe.

PaGotemwe

1.

Cekorawl KopucTeTe rv ABeTe paue 3a Aa
pa6otuTe co anatot. Kopuctereto Ha efHa
paka moxe fAa npeamssuka ryberwe KoHTpona u ga
pesynTupa co cepuosHa TenecHa noepega.
Moneka pa6oTute co anaroT, cekorall
ocurypajte ce Aeka paboTHaTa nosuuuja e
6e36enHa u curypHa. NpecerHysaweTo co
anaroT, oco6eHO of ckana, € MHOry onacHo.
He paGoTeTe kaueHM Ha CTPYKTypa WTO ce
HULLA UNK He e cTabunHa.

HemojTe ucroBpemeHo Aa HocuTe noBeke
peMeHu 3a nojac n/mnu peMeHu 3a pamo Kora
pa6oTuTe co anaTort.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

Mpu paboTeweTo, ApkeTe rM nyreTo U XKUBOTHUTE

LITO ce HaofaaT BO 6GnM3nMHa Ha pacTojaHue of

Hajmanky 15 M og anatot. UcknyuveTe ro anatot

BeAHaLU LUTOM HeKOoj ce Npuonmnkum.

Ako anaToT 3a ceuyerbe yApKN Bo GUI0 KakoB

npeAMeT UMK ako anaToT 3anoyHe Aa npaBu

HeBoOGUYaeH 3BYK UNu BMGpaumja, ucknyvere

ro anaTtoT U BeAHall U3BajeTe ja kaceTara 3a

6aTepuja u ocTaBeTe ro anaToT Aa 3acTaHe. A

nortoa npesemMeTe r'M cnegH1MBe YeKOpU:

. MpoBepeTe Aanu MMa owTeTyBawba

. npoBepeTe r'M U NpULBPCTETE MM CUTE
ona6aBeHu AenoBu

. 3aMeHeTe r'M Unu nonpaeeTe rm cute
OlWITETEeHU AeNOBU CO OPUTMHAMHMU
pe3epBHU AeNOBU.

KopucTete ro anaTor camo 3a HeroBaTa

npeaBuaeHa HameHa. He kopucTeTe ro anator

3a HMKaKBa Apyra uen.

WUcknyuyeTe ro anatoT U u3Bagerte ja kacerata

3a 6aTepwuja npea:

. YucTeHe UMM Kora YUCTUTE 3arnaBeHun
ocTaToum,

. npoBepKa, oapXyBake Unm paéorewe co
anaror,

. npunarogyBate Ha paboTHaTa no3uumja
Ha ceuyMnara 3a CTpuxeme,

. [ia ro octaBuTe anaTtot 6e3 Haa3op.

Ocurypajte ce Aeka anaToT e NpaBUITHO

noctaBeH BO NpeaBuAaeHaTa paboTHa nosuuuja

npepn Aa ro craptyBare anaror.

He paboTeTe co anart co owTeTeHn Unu

3HaYMTenHo n3abeHn ceunna 3a CTpuXKeHse.

Cekoraw 6uaete cBeCHU 3a BaluaTta OKOnuHa

1 6upeTe BHMMAaTeNHMW 3a MOXHUTE ONacHOCTU

3a KoM MoXebu He cTe Gune ceBecHu nopaaun

OyyaBarta Ha anaToT.

BHumaBajTe cnyyvajHo Aa He gonpeTe MeTanHa

orpapa vunuv apyru TBpAu NpeaMeTy 3a Bpeme

Ha paboTereTo. CeunnoTo ke ce CKpLUM 1 MoXe

[a npeauvsBuka Tellka nospeaa.

WU36erHyBajte HeHamepHo cTapTyBake. He

ro HoceTe anaToT Kora kaceTaTa 3a 6aTepuja

€ MOHTMUpPaHa U co NPCT Ha NPeKMHYBa4oT.

Ocurypajte ce AeKa NPeKMHYBa4yoT € UCKINYy4eH

Kora ja MOHTUpaTe KaceTaTa 3a 6aTepuja.

He dakajre ru nsnoxenurte ceunna unm pa6osm 3a

ceyeke Kora ro KpeeaTe Unu ApXuTe anaror.

He chopcupajte ro anator. Pabotarta ke 6uae

nofo6po 3aBpLUeHa 1 Co Nomarn pusuk of

nospeaa paboTejku co TEMNO 3a Koe e HamMeHeTa.

He kopucTeTe ro anaToT Ha AOXA UMK BO BNAXHU U

MOKpPM yCroBu. ENeKTpoMOTOPOT He e BOAOOTNOPEH.

[pxeTe ro anaToT LBPCTO KOra ro KOpUcTuTe.

He pa6oteTe co anaTor 6e3 onToBapyBake

Kora Toa He e HeONXoAHo.

Cekoraw npea Aa rv npoBepuTe cevymnara

3a cTpuxeke, Aa nonpaBarte AedeKkTu unu

Aa OTCTpaHWUTe MaTepujanu 3arnaBeHn Bo

ceyunara 3a CTpuxere, UCKNy4yBajTe ro

anaTtoT U BagerTe ja kaceTaTta 3a 6aTtepuja.

Hukoraw He Haco4yBajTe r1 ceunnara 3a

CTpuXeHe KOH ce6e Unu KoH gpyrure.

20.

[lokonKy ceunnara npecTtaHar Aa ce ABuXaT
nopaav 3arnaByBaHeTO TYf1 NpeaMeTH
nomefy HUB 3a BpeMe Ha pa6oTtarta, ucknyvere
ro anaToT M oTCTpaHeTe ja KaceTara 3a
6atepuja, a noToa oTcTpaHeTe rvm Tyfute
npeAMeTH KOPUCTEjKM anaTu Kako KnewTa.
OTcTpaHyBamEeTO Ha TyfUTe NPeAMETH CO paLe
MOXe Aa NpeausBuka noBpeaa of, NpuyvHa LWTo
ceunnarta Moxe Aa ce NoMecTaT kako peakuuja Ha
oTCTpaHyBate Ha TyfUTe NpeaMeTy.

Be3benHocT Ha enekTpMYHUTe AenoBu U 6atepujata

1.

U36erHyBajte onacHu cpeauHu. He kopucrete
ro anaToT Ha BNaXHW MecTa U He U3NoXyBajTe
ro Ha goxa. Ako Haerese Boga BO anartoT, Toa
MOXe Aia ro 3ronemm puUsuKoT of, CTPYeH yaap.

He dpnajte ru 6aTepunte Bo oraH. Kenujata
Moxe fa ekcnnoaupa. MposepeTe r1 nokanHute
Nponucy 3a MOXHM ynaTcTBa 3a creuujaneH otnag.
He oTBOpajTe ru U He yHULWITYBajTe '
6atepuuTe. Enektponutot wro ce ocnobonysa e
KOPO3MBEH U MOXe [a Npen3BuKa oLITeTyBake
Ha ouuTe unu koxata. Moxe fja e TOKCUYeH ako ce
TonTHe.

He nonHere ja 6atepujata Ha [oXAa MNu Ha
BIaXHU MecTa.

He nonHerte ja 6aTtepujata HagBoOp.

He gpxeTe ro nonHavor, BKNy4yBajku ro n
NPUKINYYOKOT 3a NONTHAYOT U TePpMUHANUTE Ha
MONIHAa4oT CO BNaxXHM paue.

OppXyBatbe U YyBate

1.

Kora anaToT e cTonupaH 3a cepBuUcUpatbse,
npoBepKa Unu cknagupate, ucknyyere ro
anaToT U u3BagerTe ja kaceTaTta 3a 6atepuja n
ocurypajTte ce Aeka cuTe ABUXEYKU AeNOBU ce
3acTtaHaTu. [lo3BoneTe anarToT Aa ce U3naau
npepj Aa npaBuTe KakBa 6uno npoBepka,
npunaroayBake U TH.

Cekoralu ocTaBajTe ja Kocurnkarta Aa ce u3nagmu
npea Aa ja cknagupare.

Kora He ce kopucTu, nocTaBeTe ro Kanakor 3a
CeYUnoTo Ha anaToT U cknaaupajTe ro anaTor Bo
3aTBOpeHa NpocTopuja, Ha CYyBO U BUCOKO UNKn
3aKny4yeHo MecTo, noganeky oa aodar Ha Aeua.
OppxyBajTe ro anaroT rpyxnuso. YyBajte ro
paboT 3a cevere ocTap U YUCT 3a Hajaobpu
nepcdopmMaHcu u ga ro HamanuTe pusnKoT

o noBpega. Cnepete rv ynatcTearta 3a
noamMayvkyBak€ 1 3aMeHa Ha JogarTouuTe.
OpwkuTe Heka GupaT cyBu, YicTu U 6e3 macno
W MacHoTUM.

MpoBepeTe ganu uma owTeTeHN AENOBMU.
Mpen HaTamMOLLIHO KOPUCTEH€ Ha anaToT, CeKoj
[en WTo e oluTeTeH Tpe6a BHMMaTenHo Aa

ce NpoBepw 3a Aa ce YTBPAU AeKa ke paboTu
UCNpaBHO U Ke ja u3BegyBa yHKUMjaTa 3a Koja
e HaMeHeT. [IpoBepeTe ro NopamMmHyBaH€eTO Ha
noABWXHMTE 1eNIOBU, CMOjOT Ha NOABUXHUTE
[enoBu, CKPLUEHN AeNoBM, MOHTaXa u cute
APYru cocTojou WTo MOXe Aa BnujaaT Bp3
pa6otara. LUTUTHUKOT nnu Apyr Aen LWTo e
owTeTeH Tpeba cCooABETHO Aa ce nonpasu Unu
3aMeHun of CTpaHa Ha Balll OBMacTeH CepBUCEH
LeHTap.

KopucTtete camo opurmHantiu genosmu.
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10.

11.

Kora ro npemectyBaTte anaTtoT Ha Apyro
MecTO, BKNy4yBajku 1 3a BpeMe Ha paborara,
cekoralu BageTe ja kaceTaTa 3a 6aTtepumja

1 nocTaByBajTe ro KanakoT 3a Ce4YunoTo

Ha ceunnarta. Hukoraw He HoceTe ro u He
TpaHcnopTupajTe ro anaToT AoAeKa ceynnara
ce Bo ABWXeke. Hukoraiw He cakajre ru
ceyunara co BawuTe paue.

YucTeTe ro anaToT n ocobeHo ceyunarta 3a
cTpuxekse no ynorpebara u npep cknagmpamwe
Ha anaToT 3a nogonru nepuoau. Nogmaukajre
M Marnky ceyurnara 3a CTpukere U noctaBeTe
ro Kamnakor.

He cdbpnajte ru 6aTtepunte Bo oraH. Kenujata
Moxe ga ekcnnoaupa. lMposepeTe rm
NoKanHUTe NPONMCcK 3a MOXHU ynaTcTBa 3a
cneuujaneH ornag.

He oTBOpajTe rm u He yHUWITYBajTe r'n
6aTtepuuTe. EnektponutoT WTto ce ocno6oayBa
€ KOpO3MBEH U MOXe Aa Npeanu3Buka
owTeTyBakbe Ha ouMTe Unm koxara. Moxe ga e
TOKCMYEH aKo ce FronTHe.

He nonHete ja 6aTepujata Ha foxAa unu Ha
BraXHU MecTa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AI'IPE,C{YI'IPE,HYBAI'bE: HE OO3BONYBAJTE
yAOGHOCTa UMM NO3HABaHETO Ha NMPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuApXyBaTe CTPoro Ao 6e36eaHOCHUTE
npaBuna 3a oBoj npousson. 3IOYNOTPEBATA
WU HEMOYUTYBaHETO Ha 6e36eaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa YNaTcTBO MOXe Aa
npeav3BMUKaaT Tellka TenecHa nospeaa.

BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a 6atepujara

Mpen kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepujara,
npoyYuTajTe rm cUTe ynaTcTBa M O3HaKu
3a npeTnasnuBeocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6aTepujara, (2) 6aTepujaTa u (3) npoussoaoT
WTO ja KopucTu 6aTepumjata.
He packnonyBajTe ja, HUTY eKcnepuMeHTUpajTe co
KaceTtara 3a 6aTepujata. Toa MOXe Ja pe3ynTupa co
oraH, npekymepHa TOMM1Ha U ekcnnosuja.
AKo onepaTUBHOTO BpeMeTo CTaHano
npeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeHall co
pabota. Toa Moxe Aa pe3ysiTupa co PU3UK o4
nperpeBake, MOXHU U3ropeHuun, na aypu m
ekcnnosuja.
AKO eneKTponuT HaBrne3e BO BalIUTE O4MU,
M3MuUjTe r'M co YncTa Boaa u nobapajre
MeAMUMHCKa Hera BeAHall. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ere Ha BaluMoT BUA.
He npenusBukyBajTe cnoj Ha kaceTaTta 3a
Garepujara.
(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoOANMB MaTepwujan.
(2) WU3bGerHyBajTe pga ja yyBaTe KaceTaTa
3a GaTepuja BO cap co Apyry MeTanHu
npeAMeTH Kako LUTO ce LWajKu, MOHETU U chl.
(3) HawusnoxysajTe ja kKaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unv AOXA.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta Mmoxe Aa
npeav3BUKa roriemM NPOToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

He cknagupajte n He KopucTeTe ru anaTor

W KaceTaTa 3a 6aTepmjaTta Ha mecTa kaae

WTO TeMnepaTypaTa MOXe Aa AOCTUTHE Unu
HagMuHyBa 50 °C (122 °F).

He nanerte ja kaceTaTta 3a 6aTtepujata aypu

M KOra e MHOTY olITeTeHa UMK LeNnocHO
noTtpoleHa. Kacerara 3a 6atepujata Moxe Aa
eKcnroaupa ako ce cTaBy BO OraH.

He 3akoByBajTe ja, cevete ja, ppnajte ja,
UcnyLwTajTe ja kacetarta 3a 6arepuja, HUTY
yAuvpajTe ja oa TBpA NpeaMeT kaceTaTta 3a
6atepujarta. TakBOTO OAHECYBae MOXe Aa
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonmnmHa unm
ekcnnoavja.

He kopucTeTe owTteTeHa 6aTepuja.
CoapxaHute 6aTepun Co NIMTUYMOBU jOHU

ce NoANoXHMU Ha ycrnoBuTe Bo MNpaBunara 3a
onacHu npeameTy.

3a komepuujaneH TpaHCMopT Ha Mp. of TPeTn
nvua n nocpeaHULM, Mopa fa ce cnegart
nocebHWTE yCrNoBM Ha NakyBakata unv o3HakuTe.
Mpu noaroToBka Ha NpeameToT koj Tpeba Aa ce
ncnpatu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
maTtepujanu. Victo Taka, cnepete rv noTeHumjanHo
nogeTanHuTe HauMoHanHu npasuna.

3aneneTe rv co nennuea feHTa unv mackupajte
i OTBOPEHUTE KOHTaKTW, a 6aTepujata cnakysajte
ja, Taka WwTO Hema Aa ce ABWXK cnoboaHoO BO
nakyBaH€eTo.

Kora ja dppnate Bo oTnap kacetara 3a
6artepujaTa, u3BapeTe ja og anaToT u

cdpneTe ja Ha 6e3beaHo mecTo. MounTyBajte
TV NOKanHuTe 3aKOHCKN NPOMUCHU LUTO

ce ogHecyBaaT Ha chpnate Bo oTnaj Ha
6artepujaTa.

Kopucrete ru 6atepunte camo co
npousBoauTe Ha3HavyeHu oa Makita.
MoHTupareTo 6aTtepun Ha HeycornaceHuTe
npov3Boan Moxe Aa pesyntupa co noxap,
npekymepHa TonnuHa, ekcrnnoauja unm
NCTeKyBake Ha eniekTposIMToT.

[lokonky anaToT He ce KOPUCTU noaonr
BpeMeHCKM nepuop, 6aTepujata Mmopa Aa ce
v“3Bagm op anaTor.

Mpea v no ynotpe6ara, kaceTaTa 3a
6arTepujaTa Moxe Aa NPMMM TONNMUHA

LWITO MOXe Aa NpeAn3BUKa U3rOpPeHULIU

WMV U3ropeHnLM oA HUCKa Temnepartypa.
BHuMaBajTe Kako pakyBaTe CO XelUuKUTe KaceTu
3a GaTtepum.

He nonupajte ro TepMmuHanoT Ha anaTtoT
HenocpeAHo no ynortpeb6arta 6uaejkn moxe
Aa ce 3arpee AOBOJHO 3a Aa NpeAu3BUKa
VU3ropeHuLm.

He no3BonyBajte aenaHku, npaB unm semja
Aa ce 3arnasaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTe

1 xne6oBuUTe Ha KaceTaTta 3a 6aTepuja. Toa
MoXe Aa pesynTupa co cnaba ussenba unv nag,
Ha HanojyBaH-€TO Ha anaToT WUnu KkaceraTa 3a
6aTepuja.
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17. OcBeH ako anaTkaTa He noaapxyBa ynorpe6a
Ha eneKTPUYHWUTE AariHOBOAM CO BUCOK
HanoH Bo 6nM3nHa, He KOpUcTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6nMu3nHa Ha eNieKTpU4HUTE
AAanHoOBOAM CO BUCOK HanoH. Toa Moxe Aa
pesyntupa co AedeKT unn naj Ha HanojysakeTo
Ha anaToT unu kacertarta 3a b6atepuja.

18. [OpxeTe ja 6aTepujaTa noganeky og aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucreTe camo opuruHanHu
6atepuu Ha Makita. Kopucteweto HeopurnHaniu 6atepun

Ha Makita unu 6atepun LWTO Ce M3MEHETV MOXe fia pe3ynTupa
€O pacnykyBatbe Ha 6aTepujara, npeau3BukyBajku noxap,
TernecHa noBpesa 1 olTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja NOHULLTY
rapaHuvjata Ha Makita 3a anatot v nonHa4ot Ha Makita.

CoBeTu 3a ogpXyBawe MaKCUManeH
paboTteH Bek Ha GaTepujaTa

1. 3ameHerTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npea LLeNoCHO
nAa ce ucnpasnu. Cekoraw 3anumpajte ja pa6orarta co
anaToT 1 3aMeHeTe ja kaceTarta 3a 6aTepujaTa kora
Ke 3abenexuTe Aeka anaToT aBa nomana MOKHOCT.

2. Hwukoraw HemojTe Aa NONHMUTE LIENIOCHO NOoMHa
KaceTa 3a 6arepuja. [[peKyMepHOTO NomnHewe
ro ckpaTyBa paGoTHUOT Bek Ha GaTepujaTa.

3. MNonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha cOGHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagu
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMHewe.

4. Kora He ja kopucTuTe KaceTara 3a 6atepuja,
nu3BageTe ja anaToT UMM NOMHAYoT.

C HA OENNOBUTE

» Cn.1
1 |TInaea 2 | Konue 3a HaropyBake 3 | NlocT 3a Grnokupame 4 | Pa4yHa HaBpTKa
Ha aron
5 | MpepHa ppluka 6 | 3agHa gplka 7 | Kaceta 3a 6atepuja 8 | MpekuHyBay 3a

cTapTyBate

9 | Konue 3a ogbnokuparse 10 | Ceuuna 3a cTpuxere

NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WUNK NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ncKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

MoHTupake nnu oTcTpaHyBake Ha

KaceTtarta 3a baTepujara

MABHUMAHME: Cexoraw MCKNy4yBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTo UIN BaAeHheTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjaTa.

ABHUMAHME: [pxeTe ru anaToT U Kacerara
3a GaTepujaTta LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unm
BaguTe KaceTaTa 3a 6aTepujara. AKO He v apXxute
LiBPCTO anaToT u kacetaTa 3a 6aTtepujaTa, Te Moxe
[a ce NU3HaT of BaluuTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
oluTeTyBake, Kako 1 10 TenecHa nospeaa.

ABHUMAHMUE: Cexoraw MOHTMpajTe ja
Kacerarta 3a 6aTepujaTa LlerIoCHO AoAeKa LPBEHNOT
VHAMKaTOP He ce u3racHe. Bo crpoTuBHO, MOXe
HEeHafejHo [a ucnagHe of anaroT Npean3suKyBajku Bu
nospesa Bam Uru Ha HeKoj Apyr OKory Bac.

ABHUMAHMUE: Hewmojre fa ja MOHTMpaTe KaceTaTa
3a GaTepujaTa Ha cuna. AKo KaceTata He MOXe fja ce
IU3He MECHO, TOa 3HaYN AeKa He e NOCTaBeHa NPaBuITHO.

YKa)KyBaI-be Ha npeocTaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHOUKamop
» Cn.3: 1. MnavkaTopckm nambudku 2. Konve 3a
nposepka

MpuTUCHETE ro KOMYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTaTta

3a GaTepujaTa 3a ykaxyBare Ha MpeocTaHaT1oT
KanauuTet Ha 6atepujaTa. MHaukaTopckmTe nambuykm
CBETHYBaaT HEKOIKY CeKyHAM.

» Cn.2: 1. LlpeeH nHamkatop 2. Konye 3. Kacera 3a
6aTepuja

3apa ja nsBaguTe kacertara 3a 6aTepMjaTa, noenevyete
ja og anatoT gogeka ro nuaraTte KONYeTo Ha npegHarta
CTpaHa Ha KaceTtaTta.

3a MoHTUupatbe Ha kaceTaTa 3a 6aTtepuja, nopamHeTte
ro jasuyeTo Ha kaceTaTta 3a 6atepuja co xnebot Bo
KyKMLLTETO M N3HeTe ro Bo MecTo. BMeTHeTe ja aokpaj
fofeka He ce Griokupa Bo MECTO MpW LUTO Ke ce CryLUHe
3ByK. AKO MOXeTe [ia ro BUAWTE LIPBEHNOT MHAMKATOP
KaKo LUTO e NpuKaXaHo Ha crvkaTa, He e LienoCHO
6GnokupaHa BoO MeCTO.

WHavkaTopcku nambuukm MpeocTtanat

I D KanauuTeTt

3ananeHo WUcknyyeHo

75% no 100%

I I I |:| 50% no 75%
I I |:| |:| 25% po 50%
0% po 25%

000
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HAMOMEHA: Bo 3aBWCHOCT 0 yCroBuTE Ha Haro,quaH:e Ha arosfioT Ha cevye
KopuCTeHe 1 amBueHTanHarta Temneparypa,
MHOVKaLMjaTa MOXe [a ce pasnuKyBsa BO Mana mepa
0f pearnHuoT Kanauurer.

A BHUMAHME: Cexoraw nposepyBajTe

anaTtoT Aa e UCKIyYeH Nnpej 3aBUTKyBake Uim
OABUTKYBaH:€ Ha rnaBsara.

ABHUMAHMUE: Kora ja 3aBuTKyBaTe rnaBaTa
3a HOCEH€ Ha anartoT UMK Mo KopUCTetse Ha
anartoT, ocurypeTe ce feka KanakoT Ha ceyunara e
npuKayeH npea 3aBMTKyBake Ha rnasara.

Cucrtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

b6atepujaTta

AnaToT e onpemMeH Co CUCTeM 3a 3aluTuTa Ha anatot/
6atepujata. OBOj CUCTEM aBTOMATCKM 0 NPEKUHYBa

HanojyBak-eTO Ha MOTOPOT 3a A1a FO MPOAOIKIA PaBOTHUOT MABHUMAHMVE: Kora ja sasuTkysare rnasara,
BEK Ha anartoT 1 Ha 6aTtepujaTta. AnaToT aBTOMAaTCKu ke ce BHMMaBajTe Aa He rm noTdaTuTe NpcTUTe Nomery
MCKIMy4mn 3a BpeMe Ha paboTereTo ako Toj unu batepujata rnasaTa v TefoTo Ha anaToT.

ce Hajaar nog efeH of CreaHUBe YCroBy:
ArosioT Ha rnaearta Moxe Aa ce Haroam 8o 10 yekopwm.

3a npomeHa Ha aronoT Ha rnasata, crnegjeTe rm
yekopuTe nogony.

MpeontoBapeHoCT:

Co anaToT ce pakyBa Ha HauvH LUTO NPeAN3BMKYBa
TOj la NOBneKyBa HEHOPMarnHO BMCOKa enekTpuiHa
eHepruja. Bo oBaa cuTyauuja, uckny4yerte ro anaTtot
1 NpekVHeTe ja annukauujaTta Koja npeaunssmkana
npeonTtoBapyBahe Ha anator. [oToa, BknyyeTe ro
anatoT 3a fa ro pectapTvpare. 2.
Ako anaToT He ce BkNy4du, 6aTepujaTta e nperpeaHa. Bo
oBaa cuTyauuja, octaBeTe ja batepujata ga ce u3nagu
npez NoBTOPHO Aa ro BKITy4UTe anaror.

1. [pxeTe rv rnasata v TENOTO Ha anaToT Kako LITOo
€ npukaxaHo Ha cnvkara.
» Cn.5: 1.[Inaga 2. Konye 3a HarogyBakbe Ha aron

MpunarogeTe ro aronoT Ha rnasata goaeka ro
APXUTE NPUTUCHATO KOMYETO 3a Npunarofysake Ha
aror, a notoa ocrobogeTe ro KONYETO 3a HarofyBake
Ha aror.

Hu3zok HanoH Ha GaTepujaTa: 3.
MpeocTaHaToT kanauuTeT Ha 6aTepujata e npeman n
anaToT He Moxe Aa paboTu. AKO ro BKMy4uUTe anator,

Manky nomecTerte ja rmaBaTta fofeka He ce
3aKIMy4n CO KIMUKHYBaHE.

MOTOpOT paboTy yLTe Manky, Ho Habp3o 3anupa. HAMOMEHA: Ocuryperte ce Aeka rmaBaTa € CUrypHo
Bo oBaa cuTyauuja, u3BageTe ja U HanomnHete ja 3akryyeHa npeq fa pabotuTte co anaror.
GartepwujaTa.

ot AemnaTa e
Ty<y LueBKaTa

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MNpepA aa ja
cTaBuTe GaTepujaTa Bo anartoT, npoBepeTe ro
NpeKMHyBayoT Aanu yHKLMOHMPA NPaBUITHO U

A BHUMAHUE: Cekoraw npoeepyBajTe anaroT
Aa e UCKIyYeH npep HaroayBatbe Ha AoMKMHaTa

[anu ce Bpaka Bo nonox6ara ,,OFF*“ kora ke ce Ha LieBkara.

OTNyWTH. ABHUMAHUE: Mpu npucnoco6yBawe Ha
AHPE,Q.VITPEAYBAH:E: 3a Bawa 6e36egHoCT, AOSKUHATA Ha LieBKaTa, NPeTX0AHO npuKayeTe ro
OBOj anar e onpeMeH co Konye 3a 6rokupae Koe Kanaxot Ha ce4nnoro.

cnpevyBa anartoT ga ce cTapTyBa HeHamepHoO. MABHUMAHME: Kora ja HarogyBaTte fomkuHaTa
Hukoraw He KOpUcTeTe ro anaroT ako ce Ha LueBKaTa, BHMMaBajTe Aa He rv notdatute
BKJ1yYM CO NOBreKyBake Ha NPEeKMHYBa4oT BawmTe NpCTy.

3a cTapTyBate 6e3 fja ce NPUTUCHE KonyeTo
3a oabnokupare. OaHeceTe ro Ha nonpaeka BO
BaLLMOT NoKaneH cepBrceH LueHTap Ha Makita.

APERYNPERYBAHSE: Hukoraw we ABHAMAHME: onexa ja waronysare
WCKNyuyBajTe ja (hyHKUM[aTa 33 3aKNyuyBaKe [OJDKMHATa Ha LeBKaTa, flerHeTe ro anaTtot
HUTY NENeTe ro KOMYETo 3a OABNOKMPatbe. HacTpaHa. AKo ro NocTaBuTe anaToT UCMPaBEH,
rnaeaTa HeHaggejHo ke ce CryLuTH, LWTO MoXe Aa
3ABEJIELLKA: He noBnekyBajre ro Npeavseuka nospeaa.
NPeKUHyBayvyoT 3a cTapTyBake Ha cuna 6e3
Aa ro NpUTUCHeTE KON4yeTo 3a oAGnokupame.
MpeknMHYBayoT MOXe Aa ce CKpLUW.

ABHUMAHUE: MorpuxeTe ce nocTor 3a
6nokupame aa 6uae pobpo crerHar.

OnabageTe ro nocToT 3a bnokupame, HarogeTe ja
[oMmknHaTa Ha LieBkaTa, a noTtoa 3aknyyere ro nocTot
3a brokupatse.

» Cn.4: 1. Konye 3a ogbnokupatse 2. MpekunHysay » Cn.6: 1.JlocT 3a 6nokupate

3a [la He ce noBsrieye NpekMHyBayoT 3a CTapTyBare
cny4ajHo, o6e3beneHo e konye 3a aebnokmpatse.
3a ga ro cTapryBare anaToT, MPUTUCHETE o KOM4eTo
3a 0a6nokMpare 1 NoBrieyeTe ro NPekuHyBa4oT

3a crapTyBame. OTnyLwTeTe ro NpekMHyBaYyoT 3a
cTapTyBame 3a aa conpe. Konyeto 3a oabnokvpare
MOXe Aa ce NMPUTUCHe 1 Of AecHaTa u of nesaTa
cTpaHa.
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HaroayBak-e Ha no3suvuujaTta Ha

npeaHaTta gpLuka

MABHUMAHME: Mpen HarogyBaweTo Ha
nonox6ata Ha npegHaTa ApLUKa, ocurypete ce
OeKa anaToT e UCKITyueH.

A BHUMAHME: Kora ja HarogyBate nonox6ara
Ha npeaHaTa ApLUKa, BHUMaBajTe Aa He M
not¢gaTuTe BaWwMTe NPCTU.

ABHUMAHME: OcurypeTe ce aeka payHaTa
HaBpTKa e UBPCTO 3aTerHara.

MABHUMAHME: He ABUXeTe ja npegHaTa ApLuKa
npeky o3HakaTa co CTperika.

[a ja HaroguTe nonoxbaTa Ha npegHaTa ApLuka,
onabaBeTe rv pa4yHUTe HaBPTKU CO BPTEH-E HaNeBo,
notoa HaroaeTe ja nonoxbarta Ha NnpeaHaTa ApLuka,
a notoa 3aTerHeTe rm payH1uTe HaBPTKK CO BPTEHE
HapecHo.

» Cn.7: 1.PayHa HaBpTka 2. O3Haka co cTpenka

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpepn cekoe AoTepyBak-e Unu
npoBepKa Ha anaToT, cekorall NpoBepyBajTe Aanu
e ucknyyeH u 6atepujarta e u3BageHa.

A BHUMAHME: Kora rm 3aMeHyBaTe ceuunara
3a CTpUXKeHe, CeKorall HoceTe pakaBuLm 3a Aa He
fojaat pauere v IMLETO BO AUPEKTEH AONUP CO
ceuunara.

MoHTUupame unu Bagere Ha

cevyunarta 3a CTpuxeme

ABHUMAHUE: MpukayeTe ro Kanakot 3a
Ce4nnoTo npea Aa rm U3BaguTe UM MOHTUpaTe
ceyunara 3a CTpuxetbe.

3ABEJIELLIKA: Kora rn 3ameHyBaTe ceyunara 3a
cTpUXeHe, He OpuuieTe ja MacTa of 3an4YeHUKOT
n Kypbnara.

HAMOMEHA: Mpea MoHTVpak-e Unu Baaewe Ha
ceyunara 3a CTpuxere, OABUTKajTe ja rmaBarta Ha
anaToT Taka LTo rnaeaTta Aa 6uge npaso co TenoTo
Ha anaTor.

1. llocTaBeTe ro anatoT CBPTEH HAOMAKy.

2. WM3BageTe rv 4 3aBpTKM CO OABPTYBaY 1 U3BageTe
i ceuunnara 3a CTPUXKEHE.
» Cn.8: 1.3aBpTka

3. V3BapeTe ja kypbnaTa of ceumnarta 3a CTpUKeHE.
» Cn.9: 1.Kypbna

HAMOMEHA: Kyp6naTta moxe fa octaHe BO anarorT.

4. TopgroTeeTe rn kypbnata n HOBUTE ceunna 3a
CTpUXEHSE.
» Cn.10: 1. Kyp6na 2. Ceunna 3a cTpmxere

5. WsBagete ro kanakoT 3a Ce4nrioTo, a notoa
NpuKadveTe ro Ha HOBUTE Ceumnna 3a CTPUXKEHE.

6. HaHecete mana konu4mHa Macno Ha
nepudepujata Ha kypbnara. [MpukavyeTe rv wajbHaTa,
3an4yeHunKoT 1 Kypbnarta Ha urnata no peg.
» Cn.11: 1. Kyp6bna 2. 3anyenuk 3. Laj6Ha 4. Urna

7. Haropgerte ja kypbnarta Taka LWTO 2 Manu oTBOpU
Ha KypbnaTa aa buaart nopamHeTn Ha NuHWjaTa 3a
nopamHyBaH€e Kako LUTO € NpUKaxaHo Ha cnvkaTta.
» Cn.12: 1. Tpaca 2. Man oTBop

8.  Ilusrajte ru ceumnarta 3a CTpwKere, Taka LUTo
OTBOPOT Ha nrioyarta 3a Haco4yBaH-e ke ce NocTaBmn BO
LieHTapoT Ha NpCcTeHuTe Ha ceynnara.

» Cn.13: 1.[Mnoda 3a HacouyyBawe

9.  CraBerTe v 3aBpTKUTE U3BaZEHN BO YeKOp 2 BO
OTBOPOT Ha ceynnara 3a CTpKEHE HU3 OTBOPOT Ha
KanakoT Ha Ce4nnoTo.

» Cn.14: 1.0OtBOp

10. 3akayeTe rv ceymnara 3a CTpUXeH€ Ha anaTor, a
noToa npuuBpcTeTe rm 3 3aBPTKM CO OABPTYBaY.
» Cn.15: 1.3aBpTka

11. OtcTpaHerTe ja 3aBpTKaTa LUTO Gelle cTaBeHa

BO OTBOPOT Ha ceunnata 3a CTpuxere Bo Yekop 9, a
noToa 3aTerHeTe ja 3a Aa rv NpuUBPCTUTE ceyunarta 3a
CTPUXKEHE.

3ABEJIELLIKA: Ako ceunnaTta 3a CTpUMXKeH-€ He
pabGoTtaT npaBuUnHo, Torauw Tue He ja 3acpakaart
npaBunHo Kyponara. OTcTpaHeTe rm ceynnara u
MOHTMPAjTe ' NOBTOPHO.

3ABEJIELLIKA: Ako uma usabeHu AenoBU LITO He
ce ceunna 3a CTpuxkeHe, Kako Ha npumep Kypona,
no6apajTe 3aMeHa UnM NonpasKa Ha AerioBUTe of
oBrnacTeHuTe cepBMCHM LieHTpu Ha Makita.

MOHTVIpaI-be WUnu Bagewe Ha

npumMmayvoT Ha AeJNlaHKu

OnyuoHaneH 000amok

MABHUMAHME: Kora ro MOHTUpaTe Unn BaguTe
NPUMaYoT Ha AenaHKu, ceKorawl HoceTe pakaBuum
3a fa He AojAaT paueTe U IMLETO BO AUPEKTEH
[ONUP CO ceumnnara 3a CTpuxekse.

A BHUMAHME: 3akauere ro kanakor Ha
ceuunnoTo npea Aa ro MOHTUpaTe UKW BaguTe
NPMMaYoT Ha AenaHKu.

MpumayoT Ha AenaHku rn cobupa oTpneHnTe NMCToBU
W MHOTY rO OfecHyBa NOHaTaMOLLHOTO pacy1CTyBaHe.
Moxe aa ce MOHTUpa of ABETE CTPaHMW Ha anaToT.

1. TlopamHeTe r1 OTBOpUTE Ha NPVYMAYOT Ha AenaHKn
CO HaBPTKUTE Ha ceyunara 3a CTpuxerse.
» Cn.16: 1. HaBptka

2. 3akaverte rv KnewTuTe Ha NPMMaYoT Ha AenaHku
32 x1e6oT Ha ceunnarta 3a CTPUKEHE.
» Cn.17: 1.Knewrta 2. XKne6

3. TpuTuCHeTe M NOCTOBWTE Ha MPUMAYOT Ha
[enaHku, a noToa 3akayeTte v KnewTuTe Ha gpyrata
cTpaHa Ha xneboT Ha ceumnarta 3a CTPUKEHE.

» Cn.18: 1.JlocT
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3a fa ro n3BaguTe NPUMaYoT Ha AenaHK1, NPUTUCHETE
i NIOCTOBUTE 3a Aia r'v ocnoboanTe KnewTuTe.
» Cn.19: 1.Jloct

3ABEJIELLIKA: Hukoraw He o6uaysajte

ce Aa ro OTCTpaHWUTe NPUMaYOT Ha AenaHKn
ynoTtpebyBajkv npekymepHa cusna co HeroBuTe
KnewTn 6nokMpaHm Bo xneboBuUTe Ha ceymnara
3a CTpuXKeHse.

PAGOTEHE
Paboterse coanator |

PaboTtene co anartor

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: He kopucTeTte ro
anaToT Bo 61IM3nHa Ha KakBM 6UNO enekTPUYHU
BOAOBU. KOHTaKT CO eNnlekTpyyH1 BOAOBU 1N
KOPUCTEH-E Ha anaTtoT Bo Gnua3nHa Ha enekTpudHu
BOAOBM MOXE [a Npean3BuKa ceprosHa nospeaa unm
enekTPUYeH LLOK KOoj MoXe Aa pe3ynTypa co CMpT.

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: [pxeTe ru paueTe

HacTpaHa oA ce4yurnarta 3a CTpUXXeHe.

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: Bupete mHory
BHUMaTesTHU BO OApXKYyBakeTO KOHTpona Bp3
anartoT uerno Bpeme. He fo3BonyBajTe anaTor Aa
ce oAbue KOH Bac unm koj 6uno Bo pabortHata
o6nact. AKo He oapXyBaTe KOHTpOsia Bp3 anaror,
MOXe Aa Aojae 40 Tellka rnoBpeaa Ha nuuara Bo
6rm3nHa UM Ha onepaToporT.

ABHUMAHME: M36erHyBajTe paboTa co anarot
Ha MHOTY TOMMO BpeMe KOJIKY LUTO € MOXHO
noBeke. Kora paboTuTe co anaToT, BHUMaBajTe Ha
Bawara dm3myka coctojba.

ABHUMAHME: BHuUMaBajTe criyyajHo Aa He
JonpeTe MeTanHa orpaga unu Apyru TBpau
npeameTH 3a Bpeme Ha cTpukereTo. Ceuunnara 3a
CTPUXKEHE MOXE [ia Ce CKpLLaT U ja Npean3BmKaar
nospega.

ABHUMAHME: Buaete BHUMATENHU U He
[03BONyBajTe ceunnaTa 3a CTpuxeke Aa aojaat
BO AONMP co 3emjaTa. AnaToT MoXe Aa ce Bpatu
HaHasaj v Aa npeaussMka noepeaa.

ABHUMAHWE: MpecerHyBameTo co ¢hpesara
3a XMBa orpaga, oco6eHo oA ckana, € MHOry
onacHo. He pa6oTeTe kauyeHu Ha CTPYKTypa LTO ce
HULLA UMK He e cTabunHa.

3ABEJIELLIKA: He o6uayBajTe ce aa ceyete
rpaHku co aujameTtap noronem op 10 MM co oBOj
anart. Ceyete ru rpaHkmTe Ha 10 LM NOHMCKO of
BMCKHATa Ha CeYeHETO CO MOMOLL Ha cekauuTe 3a
rpaHku npeq aa ro ynotpeburte oBoj anart.

» Cn.20: (1) BucuHa Ha ceverseto (2) 10 um

3ABEJIELLIKA: He ceveTe ucyweHun apsa unm
CRUYHM TBPAU NpeameTy. Toa MoXe Aa ro oWwTeTn
anaror.

3ABEJIELLIKA: He cTpuxeTe TpeBa Unu nnesen
[opaeka rm KOPUCTUTe cevmnarta 3a CTpukeHse.
Ceuunara 3a CTpKeHe MOXe Aa ce 3anneTkaar BO
TpesaTa unu nneseror.

[pxeTe ro anatoT co ABETe paLe Co ApXKeHe Ha
npefHarta Aplika v 3agHaTa apLika.
» Cn.21: 1.lpegHa aplika 2. 3agHa ApLuka

[MoBneyeTe ro NpekMHyBayoT 3a CTapTyBake Aoaeka
ro NpuTUCKaTe Kon4yeTo 3a ,qeﬁnompau;e, a noroa
npuaBmxeTe ro anaTtoT HaHanpea.

» Cn.22

3a ocHOBHO paboTeke, HaBaneTe rvu ceunnara 3a
CTpWKeHe BO Hacoka Ha CTPMXKEHETO U ABWKETE M1
MUPHO 1 6aBHO co 6p3nHa of 3 [0 4 cekyHAM Ha MeTap.
» Cn.23

3a paMHOMEPHO CTPUXKEHE HA CTPaHUTE Ha XuBaTa
orpafa, cederte of JOory Harope.
» Cn.24

Kora cakaTte aa HanpaBuTe KpyxeH obnuk
(NOTCTpWKYBak-€ 3eneHnKa unvm poaoaeHapOoH, UTH. ),
NOTCTPUXYBajTe 0 KOPEHOT A0 BPBOT 3a y6aBa
3aBpLuHMLa.

» Cn.25

AKO NpMMayYoT Ha enaHky e NpukayeH Ha ceunnara
3a CTpuxere, Toj M cobrpa oTpreHnTe NUCTOBMU U
MHOTY ro OflecHyBa MOAOLHEXHOTO pacynCTyBake.
» Cn.26

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpena cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anartot
€ UCKNyYeH M KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e usBageHa.

ABHUMAHUE: Mpu npoBepka unu oapxyBake
Ha anaToT, ceKoralwu cTaBeTe ro anaToT Aony.
CKIoMyBaHEeTo UMK HarofdyBakeTo Ha anatoT

BO MCMpaBeHa nonox6a Moxe Aa pesynTupa co
cepuosHa nospepa.

3a pa ce ogpxu BESBEJHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOWU3BOAOT, NOMNPaBKUTE, OAPXKYBaraTa Unm
potepyBanaTta Tpeba fa ce BpLuaT BO OBMACTEHU
cepBUCHM nnn chabpudkn LeHTpu Ha Makita, cekorau
co pesepBHu aenosu og Makita.

Yucrewe Ha anator

YucTeTe ro anaToT, Taka LWTo Ke ja bpuleTe npawmHaTa
CO cyBa Kprna unv kpna HaTorneHa Bo canyHuua, na
vcueneHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTetse, He kopucTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpepacTBa ja BapaTt 6ojata M MoXe Aa
npeausBuKaat gedopMauun Unu nyKHaTUHU.
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OapXXyBal-€e Ha Ce4YnnoTo 3a

CTpuXeHe

Mpen paboTereTo Unu egHall Ha Yac 3a Bpeme Ha
pabotarta, HaHeceTe Macrno Co HMUCKa BUCKO3HOCT
(macno 3a MaLIMHW MM Macro 3a NogmaykyBake BO
BWJ Ha CNpej) Ha cevnnara 3a CTpUXeHe.

» Cn.27

Mo pa6oTata, MCYNCTETE ja NpaBTa of ABETE CTPaHU Ha
ceyunara 3a CTpKeHe COo XnyeHa vyeTka, nsbpuiere
v Co Kpna 1 notoa HaHeceTe [0BOJTHA KOMYMHA Macno
CO HWCKa BUCKO3HOCT (Macso 3a MalUvH1 UM Macro

3a noaMavKyBame BO BUA Ha Crpej) Ha ceyunara 3a
CTpUXKEHSE.

» Cn.28

PELLUABAHKE NPOBJIEMU

3ABEJIELLIKA: He mujte ru ceunnara 3a
CTpuxkekse Bo Boaa. Bo cnpoTusHo, Moxe Aa Aojae
[10 KOPOAMPAHLE UMK OLUTETYBAE Ha anaror.

3ABEJIELLIKA: HeunctoTtujaTa u kopoaujata
npeau3BUKyBaaT NPeKyMepHoO Tpuekse Ha
ceuunara v ro HamanyBaaT paboTHOTO Bpeme Ha
nonHara 6atepuja.

MpwrkayeTe ro kanakoT 3a CEeYNNOTO Ha cevurnara 3a
cTpuxkete 3a aa He 6uaat nanoxenun. Cknaaupajte
ro anaTot HaaBsop oa godar Ha aeua. Cknagupajte
ro anaToT Ha MEeCTO LUTO HE € U3NOXEHO Ha Bnara unu
[oXA.

Mpen aa HapayaTte nonpaeka, NPBO camy NPoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe Npobnem WTo He e objacHeT
BO yNaTCTBOTO, He 06MAayBajTe ce Aa ro packrnonuTe anatot. Hamecto Toa, no6apajTe NOMOLL Of OBnacTeHuTe
cepBUCHYM LieHTpK Ha Makita n cekoralu kopucTeTe AenoBu 3a 3aMmeHa v nonpaska of Makita.

CocToj6a Ha aHomanuu

MoxHa npuymHa (aedekT)

MonpaBka

MoTopoT He pabotu.

Hee MOHTUpaHa KaceTaTta 3a
Gatepujata.

MoHTupajTe ja kaceTaTa 3a 6atepujata.

Mpo6nem co Gatepwjata (nog HanoH)

MoBTOpHO HanonHeTe ja 6atepujata. Ako
NonHeHETO HeMa edbekT, 3ameHeTe ja baTepujaTa.

[MOroHCKMOT cUcTem He pa6om
npaBuITHO.

Mo6GapajTe NoMoLL Of NIOKarneH, OBMacTeH,
CepBUCEH LieHTap 3a nonpaska.

MotopoT 3anupa co pa6ota no
KpaTkoTpajHa ynoTtpeba nnv Mmotopot
He pa6oTu.

HuBoTO Ha HanonHeToCT Ha GaTepujaTta
€ HUCKO.

[MoBTOpHO HanonHeTe ja 6atepujata. Ako
NorHeH-eTo Hema edekT, 3ameHeTe ja baTepujaTa.

MperpeBatse.

BanpeTe co KopucTehe Ha anaToT 3a ia ocTaBuUTe
BpemMe aa ce nsnagu.

AnatoTt He T AOCTUTHYBa
MaKCUManHUTe BpPTEXN BO MUHYTA.

Batepujata e HenpaBWMHO MOHTUPaHa.

MoHTupajTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Kako LITo e
OonvLwaHo BO NPUPaYHUKOT.

MokTa Ha GaTepwujaTa onara.

[MoBTOpHO HanonHete ja 6atepujata. Ako
nonHeHeTo HeMa edpekT, 3ameHeTe ja GaTepwjaTa.

MoroHcknoT cuctem He pabotu
npasusiHo.

MoGapajte nomoLL of nokaneH, oBNacTeH,
CepBWCEH LieHTap 3a nonpaska.

Ceunnara 3a CTpmxere He ce
ABuxar:
= BefHall 3anpeTe ja MawuHara!

HecoopseteH aron Ha ceunnara 3a
CTpUXeHe.

OcwrypeTe ce rnaata fja € COofBETHO
npuuyBpCTEHA BO paBOTHWOT aros.

Tyfv npeameTyn ce 3arnaByBaart nomery
ceyunara 3a CTpUxXeHe.

|/|CKJ'Iy‘48Te ro anaTtoT U n3sagete ja KaceTtaTta 3a
6aTepuja, a noToa oTCTpaHeTe rv TyfuTe NpeameTu
KOPUCTEjKkn anatu Kako knewura.

MOroHCcKMOT cucTem He paboTn
npaBuITHO.

MoGapajTe NomoLL of, nokasneH, OBnacTeH,
CepBUCEH LieHTap 3a nonpaeka.

A6HopManHu Bubpaumm:
= BefHall 3anpeTe ja MawuHara!

Ceunnara 3a CTpuXere ce CKpLUeHU,
V3BUTKaHW UNu n3abeHu.

BameHerte rv ceyunara 3a CTpUXeHe.

MoroHcknoT cuctem He pabotu
npaBuIHo.

Mo6GapajTe nomoLL of, nokaneH, oBnacTeH,
CepBUCEH LieHTap 3a nonpaska.

Ceuunara 3a CTpUKEHE U MOTOPOT
He 3anupaar:
= BefHall n3sapaeTe ja 6atepujaral

Enextpuuen gedexr.

OrtcTpaHeTe ja 6aTtepujarta u nobapajte ro
BaLUMOT NOKareH, oBnacTeH, CepBUCEH LieHTap 3a
nonpaeka.
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OMNUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6op unu gogaToumn

ce npenopayvyBaaT 3a KOPMCTeHe CO anaToT of
Makita aecomHupan Bo ynarctBoTto. Co KopucTere
Apyr npubop nnn goaaTouy MoXe Aia ce U3NOXUTE Ha
pu3uk o TenecHn nospeaw. Kopuctere ru npubopot
1 fJofjaTtouuTe camo 3a HMBHATa Ha3HayeHa HaMmeHa.

Axko BM Tpeba nomMoLL 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO NOKanHMOT cepBUCEH LieHTap Ha Makita.

. CKnon Ha cevynnoTo 3a CTpMKeHe

. Mpumay Ha genaHku

. Cap co macrno

. OpuruHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITy4eHM CO anaToT kKako ctaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nuKyBaaT o Apxasa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKU NOAA

Mogen: UN460WD
[yxunHa ceynsa 460 MM
Bpoj yaapa y MuHyTy 3.600 Mun™*

Yrao pe3Hor cevnea

135° (rope 60°, pone 75°)

YKynHa ayxuHa

1.889 - 2.511 mm

HomuHanHm HanoH

DC 10,8 V - 12V makc.

HeTo TexuHa

2,8—-3,0kr

. Ha ocHoOBY Haller HenpecTaHor UCTpaxuBara 1 pasBoja 3apxaBamo NpaBo N3MEHa HABEAEHUX TEXHUYKUX

noparaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtumM semrbama.

. TexvHa MOxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM of, HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMbuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpuMeHILUB yrnoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1016/BL1021B / BL1041B

Myray

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

CTaHoBaH-a.

. Hekun ropeHaseneHu yrnowun 6aTep|/|ja N nywadm moxga Hehe 6uTn AOCTYMHU y 3@aBUCHOCTU O MecTa

A Y030PEHE: Kopuctute camo ropenasenee ynouke 6atepuje n nytauye. Kopuwwhere apyrux
yrioxaka 6arepuje v Mytada MoXe y3poKoBaTu NoBpeae U/nmu noxap.

Y HacTaBKy Cy npukasaHu cumbonm Koju ce ogHoce
Ha onpemy. [Mpe ynotpebe ce o6aBe3Ho ynosHajte ca
FoVIXOBUM 3HAYEH-EM.

MpounTajTe ynyTcTBO 3a ynotpedy.

He nanaxwvTe anat Bnasu.

Hocute wnem, 3alTuTHe Hao4ape n
3alTUTHe cnywanuue.

OIMACHOCT - Pyke apxuTe farbe of,
ceymBa.

YyBajTe ce enekTpu4He Mpexe, NocToju
OMacHOCT OA eNeKTPUYHOTr LWokKa.

Ni-MH
Li-ion

Camo 3a semrbe EY

360r npucycTea LUTETHUX KOMMNOHEHaTa

Yy onpemMu, oTnag oA enekTpu4He n
€erieKTpOoHCKe onpemMe, akymynaropa u
GaTepuja, Moxe fja UMa HeraTuBaH yTuuaj
Ha XXMBOTHY CPEAUHY 1 3apaBrbe rbyan.
He oanaxuTte enekTpuyHe U ernieKTpoHCcKe
ypehaje unu 6atepuje ca kyhHum otnagom!
Y cknajy ca eBpornckoM AMPEKTUBOM O
oTnagy of enekTpuyHe 1 eneKkTpoHcke
ornpeme 1 0 akymynatopumMa u
6aTepujama n oTnagy of akymynartopa u
6aTepuja, Kao 1 HEeHOM npunarohasaky
HauMoHanHoM 3aKkoHy, oTrnag og
€neKTpnu4yHe 1 erneKTpoHCKe onpeme,
6aTepwja 1 akymynatopa mopa Aa ce
NPUKYN1 OABOJEHO U OCTaBW Of}BOjeHOM
cabupanuiTy 3a KOMyHarnHu oTnag Koju
paan y cknagy ca nponucuma o 3atutn
XUBOTHE CpedunHe.

To o3HauaBa cMMGON NpeLpTaHe kaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

Heka pactojane Oyae Hajmarbe 15 m.

[apaHTOBaHM HMBO 3BYyYHe CHare y cknagy
ca EY gupektBom o Byuu kojy emutyje
B onpemMa Ha 0TBOPEHOM MPOCTOpY.

HwuBo 3ByuHe cHare y cknaay ca ypeabom o
KOHTponu Byke y Ayctpanuju, HJB

Anat je HaMeH-€eH 3a NOTKpecuBame XX1UBe orpaje.
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TunuyaH A-noHgepucanun H1Bo Byke oapeheH je npema
craHgapay EN62841-4-2:

Hwueo 3ByuHor nputncka (Lya): 74 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HuBo Byke TokoMm papa moxe Aa npematuv 80 dB (A).

HAMOMEHA: [leknapvicaHe BpeaHOCTU eMucuje
byke cy n3mMepeHe npema cTaHAapaAM30BaHOM
MEpPHOM MOCTYMKY U MOry Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehvBame anata.

HAMOMEHA: leknapvicaHa BpedHOCT emucuje

GyKe ce Takohje MOXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NpOLiEHY U3MNOXKEHOCTY.

AYMNO30PEHE: Hocute sawtntHe
cnyuwanuue.

A YN030PEHE: Emncuje 6yke Tokom

cTBapHe NpUMeHe eNneKTPUYHOr anara Mory ce
pas3nukoBaTu oA AeKknapucaHe BPeHOCTU Y
3aBMCHOCTU O/} Ha4YMHa Ha KOjU Ce KOPUCTHU anar, a
noce6GHo Koja BpcTa npeameTa ce obpahyije.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
vaeHTudrkoBanu 6e3begHoCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKkoBaoLa Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHU
W3MNOXEHOCTUN Y CTBapHUM YCrOBMUMa ynoTpebe
(y3umajyhm y 063up cBe AenoBe pagHor uuknyca,
Kao wWTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 Kafa paav y npasHoMm

xoAy)-

Bubpauuje

Mpumensmeu ctanpapg : EN62841-4-2

IleBa pyka (npeaHun pykoxsar)

[ecHa pyka (3agru pykoxsar)

a, (M/c?) TonepaHupja K (m/c?)

a, (M/c?) TonepaHupja K (m/c?)

2,5 M/c? unn Mara 1,5

2,5 M/c? unu Mara 1,5

NOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTWUTK 3a ynopefusatbe anata.

N3MNMOXEHOCTH.

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKkyrnHe BpeaHoCTV BUGpaLyja cy namepeHe npema ctaHaapam3oBaHoOM MEPHOM

HAMOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHocTu BuGpauuja ce Takohe Mory KOpucTuTi 3a NpenMuHapHy npoLeHy

Koja BpcTa npeameTa ce obpahyije.

npasHom xopay).

AYro30PEH-E: BpeaHocT emucuje BUGpaLmja TOKOM CTBapHe NPUMEHE enekTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnukoBaTh of AeKnapucaHe BPeQHOCTM Y 3aBUCHOCTM 0f HauMHa Ha Koju ce KOPUCTU anar, a noce6Ho

! YBepuTe ce Aa cTe uaeHTudrkoBanu 6e3deqHoCHe Mepe 3a 3alITUTY pyKoBaoLa Koje
AYrO30PEHE: y 6e36 j
Cy 3acHOBaHe Ha NMPOLIeHUN U3NOXEHOCTU Y CTBapHUM ycroBUMma ynoTpebe (y3aumajyhu y o63up cBe aenose
pagHor LUMKIyca, Kao LWTo je Bpeme paaa ypehaja, anu n BpeMe Kaaa je anat UCKIbyYeH M Kapa pagu y

E3 peknapauuja o ycarnawieHocT1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 pneknapaumja o ycarnaweHoctun aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTcTBUMA.

BE3BEOQHOCHA
YNO30OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a
eNeKTpuyHe anare

A\YNO30PEHE: MpouunTajte cBa 6e3beaHOCHa
ynosopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKalmje Koje cy UCopyyeHe y3 OBaj
erneKTpUYHM anart. HenoluTtoBawe CBUX Jone
HaBefeHux 6e36eqHOCHNX ynyTCcTaBa MOXe 13a3BaTtu
enekTPUYHU yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopera u
ynyTcTBa 3a 6yayhe norpebe.

TepMuH ,eneKkTpuyHM anat* y ynosopemrma ogHocu
ce Ha enekTpuUYHW anaT Koju ce Hanaja 13 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

CurypHocHa yno3opena 3a
©eXM4YHU TeNeCKONCKU TpuMep 3a

XuUBY orpagy

1. [OpxuTe cBe AenoBe Tena Aarbe of ceumBa.
HemojTe yknawaTtu nceyeHun matepujan unu
ApXaTu MaTepujan Koju ceyeTe [OK ce ceunBa
nokpehy. CeuvBa HacTaBrbajy Aa ce kpehy HakoH
LITO Ce Npeknaay Uckrbyuu. JegaH TpeHyTak
HenaxHe TOKOM pyKoBatba TPMMEPOM 3a XWBY
orpagy mMoxe Ja fAoBefe A0 030uIbHe nospeae
pykosaoua.

2.  HocwuTte Tpumep 3a xuBy orpaay apxehwm ra 3a
PYUKY AOK je ceumBO 3aycTaBrbLeHo u Bogehu
pavyHa Aa He NpUTUCHeTe HUjeaaH npekuaay
3a YKIbyumBake. AJEeKBaTHO HOLLEHEe Tprmepa
3a )XMBY Orpagly cmakbyje pusuk og criyyajHor
nokpeTaka ¥ TeNecHNX NoBpeaa of ceyvsa.
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10.

Mpunukom TpaHcnopTa UNu cknaauiuTeba
TpuMepa 3a XuBY orpagy yBek cTaBute
nokrnonati Ha ceunBa. AJeKBaTHO pyKOBake
TPUMEPOM 3a XWBY Orpafy ymMamyje pusuk of
TenecHVx NoBpeAa oA ceymBsa.

Kapa uvucTtuTe 3arnaBm-eHn matepujan unu
cepBucupare ypehaj, yBepuTte ce Aa cy CBU
npeknaaum 3a ykrbyumBame UCKIbY4eHuU 1 aa je
6aTepuja yknoweHa nu Uckrby4yeHa. HeouveknsaHo
rnokpeTarbe TpUMepa 3a XuBY orpazly TOKOM Ynwhera
3arnaBrbeHOr MaTepujana unu cepercuparba Moxe
[la foBede A0 TELIKMX TeNnecHUX noBpeaa.

Tpumep 3a XuBY orpagy ApXuUTe UCKIbYYUBO
3a U3oroBaHe NOBpLUMHE 3a XBaTake jep
ceunBo Moxe Aa gohe y goamp ca cakpuBeHUM
eneKTPUYHUM MHcTanaumjama. CeunBa Koja
[OAVPHY CTPYjHM kabn Mory Aa cTaBe nof HarnoH
M3rIoXeHe MeTarnHe AernoBe TpUMepa 3a XuBy
orpagy v nsnoxe pykoaoua CTpyjHOM yaapy.

CBe eneKkTpuyHe kabnoBe ApxuTe Aare oa
obnacTtu pesawa. EnektpnyHu kabnosu mory
OUTN CKPUBEHWN Y XXMBULM UMK XOYHY N MOXETE
Cny4ajHo Aa UX nceyete CE4YMBOM.

HemojTe aa kopucTUTe TPMMeEp 3a XKUBY orpagy
y NOLINM BPEMEHCKUM YCIOBUMa, HapounTo
KaZia NocToju pM3UK oA yaapa rpoma. Tako
cMatbyjeTe onacHocCT of yaapa rpoma.

[a 6ucTe cMak MM ONacHOCT O CMPTH oA
eneKTPUYHOr yaapa, HMKkaja He KopucTute
Teneckoncku TpUMep 3a XUBY orpaay y
OnNu3nHM BoAOBa eneKkTpuiHe Mmpexe. KoHTakT
Ca eNneKTPUYHOM MPEXOM Mnn kopuwhere anata
y 6nnsnHm enexkTprMYHe Mpexe Mory Aa foseay A0
030WIBHYX NOBPEeAa Unn CTpYjHOr yaapa n CMpTU.
YBek kopucTUTe ABe pyKe NPUMMKOM paja ca
TeneckonckuM TpMMepoM 3a XUBY orpaay.
[p>uTe TEeneckonckn TpUMep 3a XuBy orpagy
obema pykama fa 6ucte nsbernu rybutak KoHTpone.
YBeK KOpMCTUTe 3alUTUTY 3a rMaBy kaga
paguTe ca Teneckonckum TPUMepoM 3a XKUBY
orpaay usHapg rnase. Onurbum Koju nagajy mory
[a foseay A0 TELKUX TeNecHUX noepeaa.

HdopatHa 6e36egHOCHa ynyTcTBa

Mpunpema

1.

OBAJ TPUMEP 3A XXUBY OrPALLY MOXE

AA OOBEAE 0O O3BUIbHUX TENECHUX
NOBPEA. NaxrbuBo npounTajte ynyTcTea y
Be3M Ca UCMPaBHUM pyKOBakeM, NPUNpemMom,
oApXaBateM, MOKpeTaeM U 3aycTaBIbakeM
anara. YnosHajTe ce ca CBUM ynpaBrbaykum
enemeHTUMa n ogrosapajyhom ynotpe6om anara.
MpoBepuTe Aa nu y XUBMUM U XOYHY NOCTOje CTPaHU
npeAMeTH, Kao LITO CY XWU4aHe orpaje Unu CKpuBeHe
XuLe, Npe Hero WTo ynotpe6ute oBaj anar.

Tpumep 3a XMBY orpaay He cMejy Aa KopucTe
Aeua unu nuua mnafa op 18 rogmHa. Mnage
ocobe koje umajy BuLe of 16 roguHa mory aa
6yAay usyseTe of OBOr OrpaHu4eHa ako cy npotuse
06yKy noJ HaA3opoMm CTpyUHbaka.

Y cny4ajy onacHOCTU oAMaXx UCKIbY4YuTe anat
W YKIOHUTe ynoxak 6atepuje.

OMACHOCT - [ipxkuTe Wwake farbe of cevymBa.
[loaup ca ceumBom mMoxe 10BECTU 10 036UbHe
TenecHe nospeae.

10.

INnumnma koja npBuM NyT ynotpe6rbaBajy ypehaj
MCKycaH KOPUCHUK 61 Tpebarno aa nokaxe kako
[ KopucTe anar.

MNpe noyeTka papa nposepuTe Aa nu'y
npocTopy 3a paj UMa X14aHux orpaaa,
Kamera Unm Apyrux 4BpcTux npeamerta. OHun
MOry OWITETUTU ceunBa.

KopuctuTe Tpumep 3a xuBy orpagy camo

aKo cTe y o6pomM hm3nukom cTamy. Ako cTe
YMOpPHU, Naxma he Bam 6UTH ymaweHa. byante
noce6HO NaxrbLVBM Npef kpaj pagHor aaHa. Cas
pan obaBrbajTe CMUPEHO M NaxrbMBO. KoprcHuk je
0froBopaH 3a CBY LITETY HaHeTy Tpehmm nuuuma.
Mpe Hero WTO NOYHeTe ca pagom NpoBepuTe
Aa Ny je Tpumep y AOGPOM U MCpaBHOM
ctamwy. MocTapajte ce ga WTUTHULM Byay
NpaBuUITHO NocTaBrLeHU. TpuMep 3a XUBY
orpagy ce He CMe KOPUCTUTU YKONUKO Huje y
MOTMNYHOCTU CKNOMNJbEH.

U3beraBajTe onacHa okpyxekwa. Hemojte
KOPUCTUTM anaT Ha BNaXXHUM UNU MOKPUM
MecTUMa Unu ra usnaraTtu kuwu. Boaa koja yhe
y anat nosehaBa pu3uk op cTpyjHor yaapa.

JlnyHa 3awTuTHa onpemMa

1.

Pap

PapHe pykaBuLe o 0TNOpHe Koxe
npeAcTaBrbajy 60 OCHOBHe onpemMe Tpumepa
3a XMUBY orpapy u Mopajy ce yBek HOCUTH
NPUIUKOM pyKoBaka TpumMepom. Takohe
HOcUTe YBpcTe uunene ca hoHoBUMa Koju
cnpevaBajy knusame.

HocuTe 3awTuTy 3a ywn nonyT cnywanuua ga
6ucTe cnpeynnu ryburak cnyxa.

HocuTe 3awTutHe Hao4ape, 6e36eHOCHM WNem n
3aWTMTHE pyKaBULIe Kako GUCTe ce 3alWTUTUNK Of,
netehux onurbaka 1 npeamMeTa Koju nagajy.
HocuTe 3awTuTHe pyKkaBuLe Kaga aoaupyjete
ceuyuBa UM Kapa nopeluaBare yrao ceymBa.
CeuviBa Mory 036urbHO fa nospepe rone pyke.

YBek KopuCTUTe ABe pyKe 3a pyKoBak-e anaTom.
Ako KOpUCTUTE jedHY PYKy, TO MOXe Aa foBeae [0
ry6uTka KOHTpoIe 1 TELLKUX TeNecHUX nospeaa.
[ok paguTe ca anaTom, yBepuTe ce aa je
rnonoxaj 3a pap yBek 6esbenat. lNpoTesawe
ca anaTtom, noce6Ho ca MepAeBUHa, je
u3y3eTHo onacHo. HeMojTe paautu Aok cTe Ha
NMOBPLUMHU KOja je HeCUrypHa unu HectabunHa.
HemojTe ncroBpemeHo aa HocuTe BuLLe
nojacesa 3a CTPyK U/unu nojaceBa 3a pameHa
Kaja paguTe ca anaTom.
Tokom pafa BoAuTe pavyHa Aa nocMaTpayuum unm
XKMBOTUHe Oyay yaarbeHu o anarta HajMawe 15
M. 3aycTaBuTe anat YuM ce HeKO NPUBINKN.
AKo pe3HM anaT yaapu Heku npeameT unm
anar noyHe Aja npaBu HeOGUYHY GYKy unu ga
BUOGPUpPA, 0OAMAX ra UCKIbYUYUTE U YKITOHUTE
ynoxak 6atepuje u cayekajte ga ce anart
3ayctaBu. 3aTum ob6aBute cnepehe kopake:
. nperneaajte Aa nu uma owTehewa
. npoBepuTe Aa nNu noctoje nabasu aenosun
W 3aTerHuTe ux
. 3ameHuTe owTteheHe AenoBe unu nx
nonpasuTe kopuctehu opuruHanHe
pesepBHe Aenose.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.

Anart kopucTuTe camo 3a npeasuhieHy HameHy.

HemojTe na kopuctute anaT y apyre cBpxe.

UckrbyuuTte anar u yKnoHuTe yrnoxak 6arepuje

npe:

. yuwhera Unun Kapaa YncTuTe Gnokaay,

. nposepe, o6aBrbatba ogpKaBata unu
papa Ha anary,

. nopelwaBakba ceYnMBa Makasa y nonoxaj
3a paa,

. ocTaBsbatba anata 6e3 Haasopa.

YBepuTe ce Aa ce anaT Hanasu y UCNpaBHOM

pafHOM Nonoxajy npe Hero WTO ra NnokpeHeTe.

Hewmojte aa kopuctute anar ca owrteheHum

UnKu npeTepaHo noxa6aHMM ceynBMMa Makasa.

YBek o6paTuTe naxy Ha OKpyxeke 1 BoauTe

payvyHa o moryhum onacHocTMma Kojux moxpaa

HUCTe cBecHM 36or Gyke anara.

BopauTe pauyHa Aa cny4ajHo He AoAupHeTe

MeTariHy orpaay unu apyre 4Bpcrte npeamerte

TokoMm paga. CeunBo he ce cnomMuTn 1 Moxe Aa

n3asoBe NnoBpeay.

BopauTe pauyHa Aa He nokpeHeTe cry4ajHo

anart. He HocuTe anat kapa je y wera

nocTaBIbeH yrnoxak 6atepuje n ca npctom

Ha npekupaayy. YBepuTe ce Aa je npekmagay

WUCKIbY4eH Kafia nocTaBrbaTte ynoxak 6arepumje.

HemojTe na xBaTaTte uctypeHa pe3Ha ceunBa
WInK pe3He UBULIE Kafa NnoauxeTe Unu
npuapxasarte anar.

He npuTtuckajre anar. OH he 06aButn nocao
6orbe 1 ca MahoM BepoBaTHONOM HacTaHka
pv3unka oA noepeaa yKonuko paam npv 6p3vHu 3a
KOjy je npojekToBaH.

HemojTe kopucTUTK anaT no KUWK unn y
MOKPUM UIN1 BeoMa BMaXXHUM yCroBUMa.
EnekTpu4Hn MOTOp HUWje BOJOOTMNOPaH.

YBpcTO ApXKUTE anaTt NPUIIMKOM pyKoBaka.
Hemojte HenoTpe6HO pykoBaTu anatom 6e3
ontepehema.

Mpe npoBepe ceunBa Maka3a, yknawarba
KBapoBa UIM CTPaHUX NpeAamMeTa yxBaheHux
y ceuMBa Makas3a, yBeKk MCKIbyumMTe anat n
YKIOHUTE ynoxak 6atepuje.

Hemojte HMKkapa ynupatu ceunBa makasa
npema ce6u unu apyruma.

Ako ceuuBa npecTaHy Aa ce okpehy ycnen
3arnaBrbuBakba CTpaHUX npeameta usmehy
ceyMBa TOKOM paga, UCKIbyuuTe anat u
YKINOHUTe yrnoxak 6atepuje, na 3atum
M3BaAuTe CTpaHu NpeameT nomohy anara kao
WTO Ccy KnewTa. AKO yknawarte CTpaHe npegmere
pykom, moryhe cy noepefe ycnea Tora LTo ce
ceymBa Mory nokpeHyTV kaaa n3BaguTe CTpaHu
npeamer.

3awTuTa enekTpUYHUX MHCTanauuja n akymynaropa

1.

W36eraBajTe onacHa okpyxera. HemojTe
KOPUCTUTU anaT Ha BNaXXHUM UK MOKPUM
mMecTUMa Unu ra usnaraTtu kuwn. Boaa koja yhe
y anat noBehaBa pu3uk of CTpyjHOr yaapa.
BaTepuje HemojTe 6auaTtu y BaTtpy. Morne 6u ga
ekcnnoampajy. MpoBepuTe Aa Nv NoKanHU 3aKoHU
npeasuhajy nocebHa ynyTcTea 3a ognarame.

Hemojte pna otBapate unu pasbujate 6atepuje.
Ocno6oheHn eneKkTPonuT je KOpo3nBaH U MOXe Aa
noBpean o4m unu koxy. Moxe aa 6yae TokcuyaH
YKOJIMKO Ce nporyTa.

HemojTe Aa nyHuTe 6aTepmjy Ha KMLWIN UNK HA
BITQXXHUM MecTuMa.

Hemojte na nyHute 6atepujy Ha oTBOpeHOM.
He avpajte nyway, ykrbyuyjyhu ytukay
nykwaya u NpuKrby4ke nykavya MOKpUm
pykama.

OppkaBake U CKnaguwTee

1.

10.

11.

Kapa anat 3aycTtaBuTe paau cepBuUcupamsa,
npoBepe Unu oanaraka, UCKIby4nTe anat u
YKIIOHUTe yrnoxak 6aTepuje, na ce ysepute

Aa cy ce CBU NOKPETHU AeNoBy 3ayCTaBUNM.
CauvekajTe Aa ce anart oxnaam npe Hero WTo ra
npoBepuTe, NoAecuUTe UTA.

YBek ocTaBuTe anar Aa ce oxnaam npe Hero
LUITO ra OANIoXKMUTE.

Kapa ra He kopucTuTe, NoctaBuTe Noknonatw,
ceyunBa Ha anar 1 YyBajTe anart y 3aTBOPEHOM
NpocTopy, Ha CYBOM, BUCOKOM U 3aKIby4aHOM
MecTy, BaH AoMaluaja geue.

MaxrnBo opgpxasajte anar. PeaHa usuua
Tpe6a pa 6yae owTpa Aa 6ucrte octBapunu
Haj6orbe pagHe KapakTepUCTUKe U CMakbunu
onacHocT og noepeae. MpatuTte ynyTcTBa 3a
noamasuBake M 3aMeHy foAaTHor npuGopa.
PykoxBaTu Mmopajy 6MTn cyBu, YACTU 1 Ha
HbMMa He cMe BUTK yIba HUTU Ma3uBa.
MpoBepuTe Aa nu uma owrteheHnx genosa.
Mpe cnepeher kopuwhewa anarta, cBaku
owTeheHn geo Tpeba AeTarsHO Aa nperneaare
1 Aa npoueHuTe Aa nu he ncnpaBHo Aa

paau n o6aBrba cBojy dhyHkumjy. lMpoBepute
ycknaheHOCT NOKpeTHMX AenoBa, cnojese
NOKpPeTHUX AerloBa, IOMOBe AerloBa, MOHTaXy
M CBe gpyre ycrioBe KOju MOry Aia yTu4y Ha papg
anara. WTuTHuk unu gpyre owTehexe aenose
Tpeba BarbaHoO NONpPaBUTU UNW 3aMEHUTU Y
Ballem oBnalheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opuruHanHe pesepBHe Aernose.
Mpunukom npe6aumBaka anata Ha HeKoO
APYro MecTo, YKiby4yjyhu 1 Tokom paga, yBek
CKUHUTe ynoxak 6aTepuje n ctaBuTe noknonaw
Ha ceynBa makasa. Hukapa HeMojTe aa Hocute
WUNu TpaHCnopTyjeTe anaT Aok ce ceunBa
kpehy. Hukapa He xBaTtajTe ceumBa pykama.
OuucTuTe anat, a HAPOUMTO CeYMBa MakKasa
nocrne ynotpe6e u npe cknaguwtera Tpumepa
Ha AyXxe BpemeHcke nepuoge. JlaraHo
HayrbuTe ceuyMBa Makasa M CTaBUTe nokronad
Ha HbUX.

Barepuje HemojTe 6auaTu y BaTpy. Morne 6un
Aa ekcnnoaupajy. NposepuTe Aa Ny nokanHn
3akoHu npeaBuhajy noce6Ha ynyTcTBa 3a
opnarawe.

HemojTe oTrBapaTu unu pasbujatu 6atepuje.
Ocno6ohjeHn eneKkTPonuT je KOPpo3nBaH U
MoXke NoBpeAuTH o4m unu koxy. Moxe na 6yne
TOKCMYaH YKONUKO ce nporyTa.

HemojTe aa nyHute 6aTtepmjy Ha KMLWKN UNK HA
BNaXHUM MecTUMa.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.
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11. Kapa ognaxeTe ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
M3BaAuUTe ra u3 anarta u oarfioxuTe Ha
6e36egHO mecTo. [MpuapxkaBajTe ce NOKanHUX
nponucay Be3u ca oanarawem 6arepuje.
Batepuje kopucTuTe camo ca npoMsBoguMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MoctaBmame
6aTepuje Ha NPOV3BOAE KOjU HUCY ycarnalleHu
MoOXe [a AoBeAe A0 noxapa, npekomepHe
TOMNMoTe, eKCNNo3uje Unu Llypera enekTponuTa.
13. AKko ce anat He KOPMCTU TOKOM Ayxer
nepuopaa, 6atepuja Mopa Aa ce UsBaam U3
anara.

Tokom u HakoH Kopuwhema, ynoxak 6atepuje
MOXe ja aKyMyrnupa TONIMKO TOoMnJsioTe Aa To
MOXe [,0BeCTU 10 ONEKOTUHA, yobu4ajeHnx

M HUCKoTemnepaTypHux. MaxmuBo pykyjte
Bpyhum ynowuunma 6arepmje.

He noaupyjTte koHTakTe anaTta ogMax HakoH
kopuwhetsa jep cy moxnaa Tonuko Bpyhu aa
Mory Aa u3a3oBy OfneKoTUHe.

BoauTe payyHa ga ce cTpyrotuHa, npalimHa
UNK 3eMrba He 3arnaBe Yy KOHTaKTUMa,
pynuuama m xxne6oBuma yrnowika 6atepumje.

Y cynpoTHOM mMoxe fohu A0 NOLUer yYmMHKa unm
nperopesama anara unu ynowika 6arepuje.
Ocum ako anaT To He nogpxaBsa, HeMojTe

Aa KopucTuTte ynoxak 6arepuje 6nusy
BMCOKOHAamMOHCKMX pa3BOAHUX NUHWja
erneKkTpuyHe cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[10 KBapa WUNn nperopeBata anata unu ynoLuka

A YO30PEHE: HEMOJTE ce6u pa
AO3BOJSINTE Aa 3aHeMapuTe cTpora 66366AHOCH2
npaBuna Koja ce ogHoce Ha OBaj Npou3BoA ycnen
YnHeHULe Aa cTe NpousBod Ao6po ynosHanu 12.
W CTEKNU PYTUHY Y PyKOBakby HuMe (ycnesn
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
MNK HenoluToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeAeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry AOBeCTU 0
TELWKUX TerleCHUX noBpeaa.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoCe Ha yroxak 6arepuje 14,

1. MNpe ynoTtpe6e ynouwka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa 1 6e36eHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6atepuje, (2) 6aTtepuju u (3)
npou3BoAy Koju kKopuctu 6atepujy. 15.
2. He pacTtaBmajte u He MmoguduKyjTe ynoxak
Garepuje. Tume MoxeTe Aa n3a3oBeTe Noxap,
NpPeKOMEpHO 3arpeBarse NN eKCNo3njy. 16.
3. Ako ce Bpeme paga 3HaTHO CKpaTuIo, oamax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Moxe aa
[oBeAe A0 pU3nka oA nperpesata, Moryhunx
OMNeKoTWHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.
4. AKo eneKkTponuT gocne y ouu, ucnepure ux 17.
YMCTOM BOAOM M 0Max 3aTpaxute nomoh
nekapa. To Moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.
5.  Hewmojre aa n3a3uBate kpatak cnoj ynoiuka 6atepuje:
(1) HemojTe poaMpuBaTH NPUKIbYYKe GUNo )
KOjUM NMPOBOAHWUM MaTepujanom. Gatepuje.
(2) WsberasajTe cknapMwTeHse yrowwKa 18. [pxute GaTepujy BaH Aomallaja Aeue.

6aTepuje y KyTuju ca Apyrum metanHum CAYYBAJTE OBO YNIYTCTBO.

npeaMeTMMA Kao LITO eKcepu, HoBYUAM UTA.
(3) Hemojte pa nsnaxerte ynoxak 6arepuje AHA)KH:A: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
BOAM UMK KNLLIN. 6atepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
KpaTak cnoj 6aTepuje moxe na noseae opuruHanHe unu 6atepuja Koje cy M3MereHe Moxe
[0 BenuKOr NpoToKa cTpyje, nperpeBatba, [a gosefe [0 nyuanwa batepuje, koje Moxe aa
n3a30Be Nnoxap, TenecHe noespeae wunu wrety. To he

MoryhuX onekoTHHa, Na Yak U NperopeBatba.
6. HemojTe ga cknaguwTUTe N KOPUCTUTE anaT n Takohe NoHULWITUTY rapaHuunjy komnaHuje Makita sa

ynoxak 6aTtepuje Ha MmecTMMa rae Temneparypa
MoOXe Aa gocTurHe unu npemawm 50 °C (122 °F).

Makita anat n nyrau.

7. HemojTe aa nanuTe ynoxak 6atepuje 4yak CaBeTu 3a MakCcMmManHo Tpajal-be
HU Kapaa je 036urbLHO owTeheH unu NOoTNyHo 6aTe nie
noxa6aH. Ynoxak 6atepuje Moxe aa Y j
ekcnnoampay BaTpu. ! HanyHute ynoxak GaTepMje npe Hero wTo ce
6. Howoiro i swaer, covre nowre,Sauars 19T Enba, Conat T e
unm venywrare ynoxak 6arepuje, unu aa npumeTUTe Aa je cHara anaTa cnabuja
HUMe yaapare no YBpCTOj NOBpPLWKNHK. Ha Taj . .
HaUMH MOXeTe A1 U3a30BETe MoXap, MPekomMepHO 2. :::;iz:s'\;zlg)i ::6"';::':'?:#;:;1‘:::’:2
3arpeBame Unu ekcrnnosujy. € -
9. Hemojte ga kopuctute owteheHy 6atepujy. 3 ;Kzawr'll');jes:i:: GB::esle:T;ji.oﬁuo'
10. CappxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy ' Tgmnepa)frypu w3meh§1{)°c 1 40°C (stmel']y
3aKkoHy 0 NnpeBoO3y ONacHUX MaTepuja. o o .
Mpvnukom koMepLwjanHor NpeBo3a, HMp. oA ggrz M;gi;_)l;c:q:'(:';e::;z Bpyfn ynoxkak
cTpaHe Tpehvx nuua u NpeBo3HuKa, Mopa ce puj Av npe ny o
o6paTtuti nocebHa Naxka Ha cneyujanHe 4. Kapa He kopucTuTe ynoxak 6atepuje,

3axTeBe NakoBaha U obenexasatrba.
Mpunukom npunpeme matepujana 3a Nnpesos,
noTpe6HO je caBeToBaTH Ce ca CTPy4YH-akoM 3a
onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyaslHe [Aarbe HauMoHamnHe nponuce.
OmMoTajTe Tpakom MUnu NpekpujtTe oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepwjy Tako Aa ce He
MOXe NMoMepaT yHyTap nakoBakba.

unsBaguTe ra U3 anata unu nymwada.
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onuc OENOBA

» Cnuka1l
1 Mmaea 2 | Qyrme 3a nopelwasate 3 Monyra 3a 4 HaspTka
yrna 3aKkrbyyaBame
5 | MNpeaku pykoxsat 6 | 3agmu pykoxsat 7 | Ynoxak 6atepuje 8 | Okupad npekupada
9 | Oyrme 3a ocnobahawe 10 | CeuvBa makasa - - - -
13 BriokmpaHor nonoxaja

onnuc HA4YNHA

OYHKUMOHUCAA

AI‘IA)KH:A: Mpe nopeliaBawa unu nposepe
cyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe ga nu je anart
WCKIbYUeH 1 Aa Nu je yrnoxak 6atepuje yKNoHeH.

MocTaBrbakse U yKnawake ynolika

b6artepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK uckrbyuuTe anar npe
nocTaBrbaka UNM yKnakama yrnoluka 6arepuje.

AI‘IA)KH::A: [ApXuUTe YBPCTO anat v yrnoxak
6aTepuje kaaa nocTaBrbaTe UMM yKknaware
ynoxak 6arepuje. Ako anart v ynoxak 6atepuje He
6yneTe Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKMU3HYTU 13
PYKy, OLUTETUTM Ce Npu nagy 1 NoBpeanTy Bac.

» Cnuka2: 1. LlpseHun nngukatop 2. [lyrme 3. Ynoxak
Gatepuje

[a 6ucTe yknoHunm ynoxak 6arepuje, knusamem ra
M3BYLMTE U3 anarta [oK Knnsamwem nomepare gyrme Ha
NpeaH0j CTPaHN yroLuka.

[a 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jeanyak Ha emy ca xnebom Ha KyRuWTY 1 rypHUTe ra
Ha mecTo. l'ypHUTE ra [0 Kpaja Tako Aa nerHe Ha cBoje
MECTO U Yyje ce TUXO LWKIboLake. AKO BUAUTE LIPBEHU
VHAMKATOP Kao LUTO je NpUKasaHo Ha CRnLM, yroxak
6aTepuje Huje NOTMNYHO 3aKrbyyaH.

AI‘IA)KH::A: YBeK 40 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LPBEHN MHAMKATOP He BUAMN.
Y CynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe ncnacTu u3 anara u
noBpeanTU Bac Ui Heky ocoby y BaLLoj 6nvsunHu.

AI‘IA)KH:A: HemojTte Ha cuny pa noctaBrbaTte
ynoxak 6atepumje. Ako ynoxak He MOXeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Ha4M [ja ra He NocTaBrbaTe UCNPaBHO.

n pUKa3 npeocTtanor KanauuteTta

b6atepuje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca uHOUKamopom
» Cnuka3: 1. MHaukaTopcke namnuue 2. flyrme 3a
nposepy

MputncHuTe gyrme 3a Nposepy Ha ynoluky 6atepuje
Aa bucTe npukasanu npeoctanu kanaumteT batepuje.
MHavkatopcke namnuue he ce ykrby4nuTu Ha HEKONMKO
ceKyHau.

MH.D,VIKaTOpCKe namnuue I'IpeocTanu

I D KanauuTeT

Ceetnun WUckrbyyeHo

Op 75% o 100%

I I I I:I 0p 50% f0 75%
I I |:| |:| 0n25% no 50%
0Opn 0% no 25%

000

HAMNOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnosa kopulihera
1 TemnepaType OKonuHe, NpMKasaHu kanaumTert
MOXe [JOHeKmne Aa ce pasnvkyje of CTBapHOT.

Cuctem 3a 3awTuTy anara/6arepuje

Anart je onpemsbeH cUCTEMOM 3a 3alUTUTy anara/
6aTepuje. OBaj cucTem ayTomaTtcku npekuaa Hanajarwe
MoTOpa kako 61 NpoadyXwvo Bek Tpajatba anarta u
6aTepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3ayCTaBUTU TOKOM
paga ako anat unu 6atepuja yhy y jeaHo oa cnegehmx
cTama:

MpeonTtepeheme:

AnaTom ce pykyje Tako a By4Ye HeyobuyajeHo
BEMUKY CTPYjy. Y 0BOj CUTyaLuju, UCKIbyunTe anat
1 npecTaHuTe ca ynotpebom Koja je fosena ao
npeonTtepeherba anarta. 3aTuM ykrbyuuTte anar aa
6ucTe ra NOHOBO MOKPEHYNN.

AKo ce anaT He nokpeHe, 6aTtepuja je nperpejaHa. Y
OBOM cryyajy, nycTuTe aa ce 6atepuja oxnaau npe
MOHOBHOT yKIby4MBak-a anarta.

Husak HanoH 6aTepuje:

MpeocTtanu kanaunTeT 6aTepuje je cyBuLle Manu u
anat Hehe pagunTu. AKko ykrbyunTe anart, motop he ce
NMOHOBO MOKPeHyTH, anu he ce ybp3o 3ayctaButu. Y Tom
cny4ajy yKnoHuTe u HanyHuTe 6atepujy.
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DdyHKUNOHMCaH€ NnpeknpaYva

MopewaBakwe fyXUHe LeBU

AYNO30PEHE: Mpe noctaemawa ynowka
6GaTepuje y anaT yBek npoBepuTe Aa nu
oKuAaay npekuaayva paagv npaBuIiHO U Aa nun

ce HaKoH oTnywTawa Bpaha y nonoxaj ,,OFF“
(UckrbyyeHo).

A YNO30PEHE: Papu Bawe 6e36eaHOCTHM OBaj
anar je onpeMsrbeH AyrmeTom 3a ocnobahate s
6GnokupaHor nomnoxaja koje cnpeyaBa HeHaMepHO
nokpeTtawe anata. Hukapa Hemojte aa kopucTuTte
anar koju paau Tako wto hete camo nosyhu
oKupaay npekuaayda 6e3 nputuckawa gyrmeta

3a ocnobalhame U3 6rnokupaHor nonoxaja.
3aTpaxwvTe nonpaeKy of CBOr NIOKaIHOr CepBUCHOT
LeHTpa koMnaHuje Makita.

A YNO30PEHE: Hemojte Hukapa
oHemoryhuBaTu hyHKUMjy 3aKrbyyaBara
WNu HeyTpanucaTtu gyrme 3a ocnobaharse n3
6nokupaHor nonoxaja.

OBABELLUTEHE: Hemojte cHaxHo Aa
noBnay1Te okMaay npeknaaya ako HuCTe
NPUTUCHYNK Ayrme 3a ocriobafatrbe U3
GrnokupaHor nonoxaja. Mpeknaay ce Moxe
crnomuTy.

» Cnuka4: 1.[lyrme 3a ocrnobahare n3 bnokmpaHor
nonoxaja 2. Okngady npekmaada

[a He 61 fowno Ao crnyyajHor NoBnayvexa okugava
npekugaya, obesbeheHo je gyrme 3a ocnobahare n3s
6rnokvipaHor nonoxaja.

[la 6ucte ykrbyuunu anar, npuTUCHUTE AyrMe 3a ocrnobahare
113 BiokupaHor nonoxaja 1 NoByLUTe Ok1aay Npekaaya.
OTnycTuTe okupay npekuaada Aa Gucte saycTaBunu anar.
[yrme 3a ocno6ahatbe 13 GrnokupaHor nonoxaja Moxe ce
MPUTUCHYTM U Ca leCHe 1 ca NleBe CTpaHe.

MopelwaBawe yrna pesawa

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe Aa nu je anar
MCKIbY4eH Mnpe cknanaka Unu packnanamwa
rnaee.

AI‘IA)KH:A: Kapa cknanate rnmaBy aa 6ucre
HOCUNU anaT unuv nocrne weroBor kopuwhema,
obaBe3HO NocTaBuUTe NOKIoNaL Ha ce4ymMBa npe
Hero LITO CKNonuTe rnaey.

AI‘IA)KI-bA: Mpunukom cknanaka rnase nasuTe
Aa He npuknewTUTe npcte usmehy rmaee u Tena
anara.

Yrao rnaBe moxe Aa ce nogecu y 10 kopaka. la 6ucte
nofecunu yrao rnase, npatute cneaehe kopake.

1. [ipxuTe rnasy 1 TeNo anata kao LUTO je NpUKkasaHo Ha CnLM.
» Cnuka5: 1.[nasa 2. [lyrme 3a noaeliaBare yrna

2. MopecuTe yrao rmaBe AOK APXXUTE NPUTUCHYTO
Ayrme 3a nogewasame yrna, a 3atum oTnyctute agyrme
3a nogewasame yrna.

3. lNomepajTe nomano rnaey 0K je He 3akrbyyaTe y3
3BYK KNuKa.

HAMNOMEHA: lNpe Hero WTO NoYHeTe Aa paguTe ca
anaTom, NpoBepuTe Aa Nu je rnaga 3akrby4aHa.

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe Aa nu je anar
VCKIbYYeH npe nopellaBaka AyXUHE LieBU.

AI‘IA)KH:A: Mpunukom nopgelwwaBaka AyXUHe
ueBu, o6aBe3HO NocTaBuTe NMOKIonawy ceynsa npe
nojaelwwaBaka AYyXUHe LieBU.

AI‘IA)KH:A: Mpunukom nopellaBame AyX1UHe
LieBM NasuTe Aa He ylITMHETe npcTe.

AI‘IA)KH:A: MpoBepuTe Aa nu je nonyra 3a
3akrby4aBare A06po npuyBpwheHa.

AI'IA)KH:A: Kapa nopelwnaBate AyXuHY LieBU,
MonoxuTe anart Ha cTpaHy. AKO anat noctasuTe
ycnpaBHo, rmasa he ce nsHeHaga cnycTuTy, LWITO

MoXe [a 13a3oBe nospese.

Onab6asuTe nonyry 3a 3akrby4aBare, nogecute
AYXXWHY LieBK, Na oHAa Npu4BpCTUTE Nonyry 3a
3aKkrbyyaBate.

» Cnuka6: 1.[lonyra 3a 3akrbyvaBame

MopewaBawe nonoxaja npeaHer

pykoxBaTa

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe Aa nu je anat
WCKIbY4€eH Nnpe nopellaBakba Nnornoxaja npeawer
pyKoxBaTa.

AI‘IA)KH:A: Mpunukom nopellaBame nonoxaja
npeAwer pykoxsarta nasute Aa He ylITMHeTe
npcre.

Anaxma: MpoBepuTe Aa nu je HaBpTKa fO6poO
AOTerHyTa.

AnA)KI-bA: MpeAwn pykoxsaT HemojTe
nomeparu garbe ofj o3HaKe cTpenuue.

[a 6ucTte nogecunu nonoxaj npegrer pykoxasara
onabaBuTe HaBPTKY Tako WTo heTe je OKpeHyTn y cmepy
CYNpPOTHOM Of Ka3arbke Ha caTy, ogecuTe nonoxaj
npearer pykoxeata, na 3aTum npuTerHuTe HaBpTKy
OKpeTareM Y CMepy KpeTata ka3arbke Ha carty.

» Cnuka7: 1. Hasptka 2. O3Haka cTpenuvue

CKNAMNAHKE

Anaxma: Mpe o6aBrbawa 6UNo kakBor nocna
Ha anaTty yBeK npoBepuTe Aa N je OH UCKIbY4eH
W [a Ny je ynoxak 6atepuje yKnoHeH.

AI‘IA)KH:»A: Mpunukom 3aMeHe ceyMBa Makasa,
yBeK HOCUTe pykaBuLie Aa pyke He 6u golurne y
AUPEeKTaH KOHTaKT ca ceuynmBuMa.

lMocTaBrbamwe U yKknawawe ceymBa

MaKa3sa

AHA)KH:A: MocTaBuTe noknonay ceymsa npe
yKnataka Unuv noctaBrbaka cevnBa Makasa.
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OBABEILUTEHSE: Npunukom 3ameHe ceuynsa
Makasa, HeMojTe 6pucaTi TpaBy ca 3anyaHuka u
o6pTHe pyuuue.

HAMOMEHA: Mpe noctaBrbakba Unu yknamwarba
ceymBa Makasa, packnonuTe rnasy anata Tako ga

6yne ycnpaBHa y ofHOCY Ha Teno anara.

1. TocTtaBuTte anat Haonako.

2. YknoHwuTe 4 3aBpTh-a NoMohy ofBujaya n CKuHuUTe
ceymBa Makasa.
» Cnuka8: 1. 3aBpTatb

3. CkuHMTe 0BpTHY pyyuLly ca ceunBa Makasa.
» Cnuka9: 1. O6pTHa pyyunua

HAMNOMEHA: O6pTHa pyyrua Moxe fa ocTaHe y
anary.

4.  Tlpunpemute o6pTHY pyuuLly 1 HOBa ceurBa
Makasa.
» Cnukal0: 1. O6pTHa pyyuua 2. CeyrBa Makasa

5. YKNoHWTe noknonaw, ce4ymsa, a 3aTum ra
NnoCTaBUTE Ha HOBa CevYuBa MaKasa.

6. HaHecwTe many konuuuHy masuea Ha o6op
06pTHe py4uLe. MNocTaBnTe NOANOLLKY, 3yN4aHWK 1
06pTHY pyuunuy Ha urny ogroapajyhum pegocnenom.
» Cnukal1: 1. O6pTHa pyumua 2. 3ynyaHuk

3. Moanouwka 4. rna

7.  MNopecute 06pTHY py4muy Tako Aa 2 mana
oTBOpa Ha 06pTHOj pyunum Byay nopaBHaTa Ha NUHWU
nopaBHaBaHa, Kao LUTO je NpPMKa3aHo Ha Cruuu.

» Cnukal2: 1.JluHuja nopaBHama 2. Manu oTBop

8.  [loByuuTe ceunBa Makasa Tako [a OTBOP Ha Nioyn
3a Bohere Byae NocTaBrbeH y LieHTap NpcTeHoBa
ceymBa.

» Cnukal3: 1.[lnova 3a Bohere

9.  YmMeTHUTe 3aBpTak YKNOHEH Y Kopaky 2y pyny Ha
ceymBrMa Makasa Kpo3 OTBOP Ha MOKIIOMLY ceynBsa.
» Cnukal4: 1. OtBop

10. TlpuyBpcTUTe ceunBa Makasa Ha anar, a 3aTum
npuTerHuTe 3 3aBpTh-a Nomohy ofBujava.
» Cnukal5: 1. 3aBptamw

11. YknoHuTe 3aBpTak YMETHYT Y pyny Ha ceynBumMa
Makasa y kopaky 9, a 3aTuM ra 3aterHute aa bucre
NpUYBPCTUIIN CEYMBa MaKasa.

OBABELLUTEHE: Ako ceunsa makasa He page
npaBunHo, ceunsa Hehe UCNPaBHO aKTUBMPATH
06pTHY pyunuy. YKNOHUTE ceumBa, na ux NOHOBO
nocrasuTe.

OBABELLTEHSE: Ako ce Heku apyru aenosu
ocuM ceunBa Maka3a noxabajy, Ha npumep,
06pTHa pyunua, 3aTpaxuTe 3aMeHCKe Aenose unu
nonpaeky y oBnawheHUM CepBUCHUM LeHTpUMa
komnaHuje Makita.

lNMocTaBrbawe Unm yknawame

npuxeatavya otTnagaka

OnyuoHu dodamHu npubop

AﬂA)KI-bA: Mpunukom nocraBrbakwa UM 3aMmeHe
npuxBaTaya oTnafaka, yBek Hocute pykaBuue

Aa pyke He 61 golune y AUPeKTaH KOHTAKT ca
ceuyMBMMa MakKasa.

AI‘IA)KH:A: MpuyBpcTUTE NOKNonay ce4yMBa
npe nocTaBrbakba UMK yknatakba npuxsaTtaya
oTnapgaka.

MpuxBaTtay oTnagaka npvkynrba ogbaveHo nuwhe
1 TMe onakiwasa KacHuje ynwhene. Moxere je
nocTaBuTK Ha BUNO Kojy CTpaHy anara.

1. TlNopaBHajTe pyne Ha npuxeBaTady oTnagaka ca
HaBpTKamMa Ha ceunBMMa Makasa.
» Cnuka16: 1.HaspTka

2. BakauuTe KyKy npuxBaTavya otnagaka Ha xneb Ha
ceynBMMa Makasa.
» Cnukal7: 1. Kyka 2.XXne6

3. lpuTucHuTe nonyre Ha NpuxeaTtayy oTnagaka,
na 3aTuM 3akauuTe Kyke ca apyre cTpaHe xneba Ha
ceuvBMMa Makasa.

» Cnuka18: 1.llonyra

3a ckupaarbe npuxeartaya otnagaka npUTUCHUTE nonyre
Tako fa ce Kyke ofbrnokmpajy.
» Cnuka19: 1.llonyra

OBABELLUTEHSE: Hukapa He nokywasajte aa
Ha CUIy CKMHeTe NpuxBaTay oTnagaka Aok cy My
KyKke 6nokupaHe y xxne6oBuma ceunBa Makasa.

Pag ca anatom

AYNo30PEHE: HemojTte na kopuctute anat
y 613nHM BogoBa eneKkTpuuHe mpexe. KoHTakT
ca eneKkTPMYHOM MPEeXoM 1nu kopuihete anata
y 6IU3NHN enekTpuYHe Mpese Mory Aa AoBeay A0
036MrbHUX NOBPeAa Unu CTPYjHOT yaapa u CMpTU.

A YNO30PEHE: Dpxute wake parse o

ce4yuBa Makasa.

A YNO30PEHE: ByAuTe U3y3eTHO NaXrbLUBK
[a oAp)aBaTe KOHTPONy Hap, anaTom y CBakom
TpeHyTKy. Hemojte na nossonute pa ce anar
caBuWja Nnpema BaMa UIu HeKoj Apyroj oco6u y
6nu13unHM npocTopa 3a paa. lN'yéutak KoHTpone
Ha/[ anaToM Moxe Aa foBefe [0 036urbHe nospeae
nocmarpava unv pykosaodia.
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AI'IA)KH:A: U3beraBajte Aa pykyjete anatom no
BeoMa TOMIOM BpeMeHY KOJMKO roA je To moryhe.
Kapa pykyjeTte anatom BoauTe payyHa o CBOM
(PM3NYKOM CTakby.

AI‘IA)KH:A: BopauTe pauyHa ga cny4ajHo He
[oavpHeTe MeTarnHy orpaay unuv apyre 4spcre
npegMeTe TOKOM nogpesuBara. CeunBa Makasa
MOry [a ce CrioMe v N3as3oBy NoBpeay.

AnaxmwA: BoauTe pauyHa ga He fo3BonuTe Aa
ceumBa maka3sa aohy y goavp ca Tnom. Anar ce
MOXe CIIOMUTW 1 N3a3saTv NoBpeay.

AI‘IA)KH:A: MpoTe3ame ca TPMMEPOM 3a XKUBY
orpagy, noce6Ho ca MepAeBUHa, je N3y3eTHO
onacHo. HemojTe pagnTi AOK CTOjUTE Ha MOBPLUNHU
KOja je HecurypHa unu HectabunHa.

OBABEILUTEHSE: He nokywagajte aa oBUM
anaTtom ceueTe rpaHe 4mju je npe4Huk Behu oa 10
MM. Pexute rpaHe Ha BucKHy 10 um Maky of BUCKUHE
ceyerba kopuctehu cekade 3a rpaHe npe ynorpebe
anarta.

» Cnuka20: (1) BucuHa cevetrba (2) 10 um

OBABEILLUTEHE: He ceuuTe ocyweHo apsehe
Vnu crivuHe YBpcTe NpegmeTe. To MOXe Aa OWTETU
anar.

OBABELLUTEHE: Hemojte aa nogpesyjete
TpaBy UNu KOPOB KopucTehu ceumBo Makasa.
CeurBa Makasa Mory fia ce ynetrbajy y Tpasy unm
KopoBe.

Opxute anat o6ema pykama Tako wTo hete ra
YyXBaTUTK 3a NpeHn PyKOXBaT U 3a[HMN PyKOXBaT.
» Cnuka21: 1.[Mpearu pykoxeat 2. 3aaHun pykoxeaTt

MoByumnTe OkMAaY Npekuaada ook nputuckaTe gyrme
3a ocnobahatse 13 6nokupaHor nomnoxaja, a 3aTum
nomepuTe anar yHanpea.

» Cnuka22

3a OCHOBHU paj HarHUTe cevynBa Makasa y cMepy
noapesunBaka 1 CMUPEHO U1 Moako Ux nomepajte
6p3vHoM o 3 [0 4 cekyHAe No MeTpy.

» Cnuka23

[la 6ucte paBHOMEPHO UCeKNMN BOYHY CTpaHy xmBe
orpage, ceuuTe of iHa nNpema Bpxy.
» Cnuka24

AKo ornceLakeM xenute fa HanpaeuTe 3a06rbeHn
06nUK (LUMMLIMP UMK POAOAEHAPOH UTA.), ceunTe
o[ KopeHa ka BpXxy Aa 6ucte gobunu neny 3aBpLUHy
obpaay.

» Cnuka25

AKO je npuxBaTay oTnagaka NnocTaBrbeH Ha ceunBa
Makasa, oH npukynrba ogbaveHo nuwhe u Tme
onakwiasa kacHuje ynwheme.

» Cnuka26

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WTO NOYHETE C Nperneaom
WUNK ofpXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKNOHUTE ynoxak 6atepuje.

AraxibA: Veex cnycTuTe anaT NpUINKOM
H-erose Nposepe Unu ogpxasawa. Cknanare nnu
nojellasax-e anara y ycnpasHOM Nonoxajy Moxe
[0BECTMN 10 036MIbHUX NoBpesa.

BE3BEOAH v MOY3[OAH pap anaTa rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako pyro ofpxaBake unu
nogeluaBare, NpenycTuTe oBnawheHom cepaucy
koMnaHuje Makita unm cabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby OpUrMHarnHnx pes3epBHUX AenoBa KoMMaHuje
Makita.

Ynwhense anara

Anat yuctuTe Tako wro hete npebpucatu npawwmHy
CYBOM TK@HWHOM WIIN TKAHWHOM HATOMNIbEHOM
carnyHu1LoM 1 ucueheHom.

OBABELLUTEHSE: Hukag HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
nedopmauuje unm owtehemwa.

OppkaBate ceyMBa MakKasa

Mpe kopuwhera nnm Ha ceakux cat BpeMeHa TOKOM
paja, HaHecuTe yrbe HUCKE BUCKO3HOCTU (MaLLMHCKO
yIbe Unu yree 3a nogmasusame y crpejy) Ha ceunsa
Makasa.

» Cnuka27

HakoH paga, Xu14yaHoM YETKOM YKIOHWUTE npaLumHy ca
o6e CTpaHe ceurBa Maka3sa, NpebpuLLInTE NX KProm,
a 3aTWM Ha WX HaHecuTe yrbe HUCKE BUCKO3HOCTU
(MaLLUMHCKO yIbe Unu yrbe 3a nogMasuBatse y crnpejy).
» Cnuka28

OBABELUTEHSE: Hemojte npaTtu ceunsa
Maka3a BoAoMm. Tako Moxe Aa Aofe ao koposuje unu
owTehewa anata.

OBABELLUTEHSE: NprsaBwtuHa u Koposuja
[0BOJe A0 NPEeKOMEPHOr Tpeka ceunBa u
ckpahyjy Bpeme paga no nywery akymynartopa.

YyBam-e

MocTaBWTe noknonaw cevnBa Ha cevvBa Makasa Tako
[a ceuvBa He 6yny nanoxeHa. YyBajte anat nssaH
aomaluaja geue. YyBajTe anat Ha MecCTy Koje Huje
W3MI0XKEHO Brasu 1 KULLN.
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PELUABAHE MNMPOBJIEMA

Mpe Hero WTO 3aTpaxwuTe NoNpaBsKy, Hajnpe camu M3BpLUNTE Nperneq. YKonvko Hauhete Ha Nnpobnem Koju Huje
objaltbeH y ynyTCTBY, He NOKyLUaBajTe Aa packrnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxwuTe nonpaske of oBnalheHnx
cepBUCHUX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHanHe Makita pesepsHe aenose NpuIvKoM nonpasku.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBaraH y3pok (kBap)

OTknakakme KBapa

Mortop He paaun.

Ynoxak 6atepuje Huje nocTaBrbeH.

MocTaBuTe ynoxak 6atepuje.

Mpo6nem ca 6aTtepwujom (nogHanoH)

MoHoBo HanyHuTe GaTepujy. Ako NyHere He byae
YCNELLHO, 3aMeHuTe Gatepujy.

[MoroHcku cuctem He pagn Kako Tpe6a.

3ana)KI/ITE nonpaeky oA CBOT JfIoKanHor
oBnawheHor CepBUCHOT LieHTpa.

Motop npecTaje ca pagom nocne
KpaTke ynotpe6e unm Motop He
pagu.

HuBo HanykweHocTu 6aTepuje je H13ak.

MoHoBo HanyHuTe GaTepujy. Ako nyrwere He Byae
yCreLHo, 3ameHnTe Gatepujy.

MperpeBatse.

MpecTaHnTe aa kopucTUTe anar aa 6u ce oH
oxnaauo.

Anart He nocTmxe Makcumaniu 6poj
obpTaja no MUHYTY.

Batepuja Huje npaBUnHO NocTaBrbeHa.

MocTaBuTe ynoxak 6atepuje Kao LUTO je onucaHo y
OBOM MPUPYYHNKY.

CHara 6aTepvje onaga.

MoHoBo HanyHuUTe GaTepujy. Ako nyrwexe He Byae
yCheLHo, 3ameHuUTe Gatepujy.

TMoroHckn cucTem He paam kako Tpeba.

3aTpaxuTe nonpasky oA CBOT NOKanHor
oBnalheHor CEpBUCHOT LieHTpa.

CeuuBa ce He nomepajy:
= ogMax 3aycTaBuTe MallmHy!

Heoprosapajyhu yrao ceynBa makasa.

YBepuTe ce Aa rmasa UKcpaHa y UCpaBHOM
papHoMm yray.

CtpaHu npeameTy cy yxsahenn y
ceurBa Makasa.

WckrbyuuTte anat u yknoHuTe ynoxak 6atepuje, a
3aTUM yKMoHUTe cTpaHe npeameTe nomohy anata
Kao WTO Cy KnewiTa.

MoroHckM cUCTEM He paaw kako Tpeba.

3aTpaxwTe NornpaeKy Of CBOT NOKaIHOM
oBnalheHor CEpBUCHOT LieHTpa.

HeobuyHe Bubpauuje:
= oAMax 3aycTaBuTe MalumHy!

CeunBa Makasa Cy NornomrbeHa,
caBwjeHa unu noxabawxa.

BameHuTe ceumBa makasa.

MoroHcku cuctem He paaw kako Tpeba.

3aTpaxuTe nonpaeKy o CBOT NOKaHOr
oBnalheHor cepBUCHOr LieHTpa.

CeunBa Makasa 1 MOTOp He Mory Aa
Ce 3aycTtaBe:
= Opmax ykrioHute 6artepujy!

EnexTpuynm ksap.

YkrnoHuTe 6atepujy v 3aTpaxute nonpaeky of
nokanHor osnawheHor CEepBUCHOT LeHTpa.

OonunoHum NPUBOP

AI‘IA)KH:;A: OBa onpema 1 npubop cy
npeasuheHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
onucaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeGy.
Ynotpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa fAoBeae
no nospeaa. Kopuctute genose npuéopa unu
onpemMy UCKIbY4MBO 3a npeaBuheHy HameHy.

[a 6ucte 0obvnu BULWTE AeTarba y BE3W ca OBUM
npubopom, obpatute ce nokanHoOM CEPBUCHOM LEHTPY

koMmnaHuje Makita.

. Ckrion ceynBa makasa
. MpuxBaTtay otnagaka
. Tyb6a ca ma3nsom

. Makita opurrHanHa 6atepuja n nyway

3eMIbe 0 3eMIbe.

HAMNOMEHA: NojeanHe cTaBke Ha nNUCTW Mory
6UTK yKIbyYeHe y cafpxaj nakoBarba anarta kao
cTaHaapAHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTh of

74 CPIICKH




ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: UN460WD
Lungime lama 460 mm
Curse pe minut 3.600 min™

Unghi lama de taiere

135° (sus 60°, jos 75°)

Lungime totala

1.889 - 2.511 mm

Tensiune nominala

Max. 10,8 V - 12 V cc.

Greutate neta

2,8-3,0kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinti combina-
tia cea mai ugoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1016/BL1021B / BL1041B

Tncarcator

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Ni-MH
Li-ion

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul
acestora fnainte de utilizare.

Cititi manualul de utilizare.

Nu expuneti la umezeala.

Purtati casca de protectie, ochelari si
protectie pentru urechi.

PERICOL - Tineti mainile la distanta de
lama.

Feriti-va de liniile electrice, pericol de
electrocutare.

Doar pentru tarile din cadrul UE

Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, deseurile de echipa-
mente electrice si electronice, acumulatorii
si bateriile pot avea un efect negativ asupra
mediului si sanatatii umane.

Nu eliminati aparatele electrice si elec-
tronice sau bateriile impreuna cu gunoiul
menajer!

n conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice, acumulatorii, bateriile si
deseurile de acumulatori si baterii, precum
si cu adaptarea sa in legislatia nationala,
deseurile de echipamente electrice, de
baterii si de acumulatori trebuie depozitate
separat si eliminate la un centru de colec-
tare separat pentru deseurile municipale,
care respecta reglementarile privind
protectia mediului.

Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Pastrati o distanta de cel putin 15 m.

Nivel de putere acustica garantat in con-
formitate cu Directiva UE privind zgomotul
emis de echipamentele utilizate Tn exterior.

Nivel de putere acustica in conformitate
cu Regulamentul NSW al Australiei privind
atenuarea zgomotului

Destinatia de utilizare

Unealta este destinata tunderii gardurilor vii.
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Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-4-2:

Nivel de presiune acustica (L,a): 74 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi 80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-vé ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Standard aplicabil : EN62841-4-2

Partea stanga (Maner frontal)

Partea dreapta (Maner posterior)

a, (M/s?) Marja de eroare K (m/s?)

a, (m/s?) Marja de eroare K (m/s®)

2,5 m/s’ sau mai putin 1,5

2,5 m/s” sau mai putin 1,5

intr-o evaluare preliminara a expunerii.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizaté(e)

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-
rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea fiind
bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului de
operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de declangare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masginile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertizari de siguranta pentru masina

de tuns gardul viu inalt cu acumulator

1.  Tineti-va toate partile corpului departe de lama.

Cand lamele sunt in migcare, nu indepartati mate-
rialul taiat sau nu tineti materialul care va fi taiat.
Lamele continua sa se miste dupa oprirea intreru-
patorului. Un moment de neatentie in timpul utilizarii
masinii de tuns gardul viu poate cauza raniri grave.

2. Transportati masina de tuns gardul viu de

maner, cu lama oprita si avand grija sa nu
actionati niciun comutator de actionare.
Transportarea corecta a masinii de tuns gardul viu
va reduce riscul de pornire accidentala si implicit
de vatamare corporala din cauza lamelor.

3. Cand transportati sau depozitati magina de

tuns gardul viu, montati intotdeauna capacul
pentru lame. Manipularea corecta a masinii de
tuns gardul viu va reduce riscul de vatamare
corporala din cauza lamelor.

4.  Atunci cand indepartati materialul blocat in

unitate sau efectuati operatiuni de service la
aceasta, asigurati-va ca toate comutatoarele
de alimentare sunt oprite si ca acumulatorul
este demontat sau deconectat. Actionarea pe
neasteptate a masinii de tuns gardul viu in timp ce
indepartati materialul blocat sau efectuati opera-
tiuni de service poate cauza vatamari corporale
grave.
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5. Tineti masina de tuns gardul viu doar de
suprafetele de prindere izolate, deoarece
lama poate intra in contact cu fire ascunse.
Contactul lamelor cu un cablu aflat sub tensiune
poate pune sub tensiune piesele metalice expuse
ale masinii de tuns gardul viu, conducand la elec-
trocutarea operatorului.

6. Tineti toate cablurile de alimentare la distanta
de zona de taiere. Intrucat cablurile de alimentare
pot fi ascunse prin gardul viu sau prin tufisuri,
exista riscul ca acestea sa fie taiate din greseala
cu lama.

7. Nu utilizati masina de tuns gardul viu in con-
ditii de vreme nefavorabila, in special cand
exista riscul de descarcari electrice. Astfel
reduceti riscul de a fi lovit de fulger.

8. Pentru a reduce pericolul de electrocutare, nu
utilizati niciodata masina de tuns gardul viu
inalt in apropierea unor linii electrice. Contactul
cu liniile electrice sau utilizarea maginii in apropi-
erea acestora poate provoca vatamari grave sau
moarte prin electrocutare.

9. Folositi intotdeauna ambele maini atunci cand
utilizati masina de tuns gardul viu inalt. Tineti
masina de tuns gardul viu fnalt cu ambele maini
pentru a evita pierderea controlului.

10. Purtati intotdeauna casca de protectie atunci
cand utilizati masina de tuns gardul viu inalt
mai sus de nivelul capului. Resturile care cad
pot provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni de siguranta
suplimentare

Pregatire

1. ACEASTA MASINA DE TUNS GARDUL VIU
POATE CAUZA VATAMARI CORPORALE
GRAVE. Cititi cu atentie instructiunile pen-
tru manipularea, pregatirea, intretinerea,
pornirea si oprirea in mod corect a masinii.
Familiarizati-va cu toate comenzile si cu utili-
zarea corecta a masinii.

2. Verificati daca exista obiecte straine in gardu-
rile vii gi in tufisuri, cum ar fi garduri de sarma
sau fire ascunse, inainte de a utiliza masina.

3. Masina de tuns gardul viu nu trebuie folosita
de copii sau adolescenti cu varsta mai mica de
18 ani. Adolescentji cu varsta mai mare de 16 ani
pot fi exceptati de la aceasta restrictie in cazul in
care beneficiaza de instructaj sub supravegherea
unui expert.

4. in caz de urgents, opriti masina si scoateti
cartusul acumulatorului imediat.

5. PERICOL - Tineti mainile la distanta de lama.
Contactul cu lama poate cauza vatamari corporale
grave.

6. Cei care utilizeaza pentru prima data masina
trebuie sa lucreze impreuna cu un utiliza-
tor cu experienta care sa le arate cum sa o
foloseasca.

7. inainte de operare, verificati daca in zona de
lucru exista garduri de sarma, pietre sau alte
obiecte solide. Acestea pot deteriora lamele.

8.  Utilizati masina de tuns gardul viu numai daca
va aflati intr-o stare fizica buna. Daca sunteti obo-
sit/a, atentia va va fi redusa. Fiti atent/a, in special
la finalul zilei de munca. Executati fiecare lucrare
cu calm si cu atentie. Utilizatorul este responsabil
pentru toate distrugerile provocate unor terte parti.

9. Inainte de a incepe lucrul, verificati masina
de tuns pentru a va a asigura ca este in stare
buna si sigura de functionare. Asigurati-va ca
aparatorile sunt montate corect. Masina de
tuns gardul viu nu trebuie utilizata daca nu
este complet asamblata.

10. Evitati mediile periculoase. Nu utilizati masina
in locatii cu umezeala si nu o expuneti la
ploaie. Daca intra apa in masina, riscul electro-
cutarii este mai mare.

Echipament individual de protectie

1. Manusile de lucru din piele rezistenta sunt
componente ale echipamentului de baza al
masinii de tuns gardul viu si trebuie sa fie
purtate intotdeauna in timpul utilizarii acesteia.
De asemenea, purtati incal{aminte rezistenta si
cu talpi antiderapante.

2. Purtati protectie pentru urechi, precum anti-
foane, pentru a preveni pierderea auzului.

3. Purtati ochelari de protectie, casca si manusi
de protectie pentru a va proteja impo-
triva resturilor proiectate sau a obiectelor
cazatoare.

4.  Cand atingeti lamele sau la reglarea unghiului
lamei, purtati manusi de protectie. Lamele pot
cauza taieturi grave daca nu purtati manusi de
protectie.

Operarea

1. Folositi intotdeauna ambele maini pentru a mane-
vra masina. Daca o folositi cu o singura mana, puteti
pierde controlul si va puteti accidenta grav.

2. Intimp ce utilizati masina, asigurati-va intot-
deauna ca pozitia de operare este sigura si sta-
bila. Este extrem de periculos sa va intindeti cu
masina, in special de pe o scara. Nu lucrati de
pe suporturi instabile sau lipsite de fermitate.

3. Nu purtati in acelasi timp mai multe hamuri cu
centura si/sau centuri de umar cand utilizati
masina.

4. In timpul operarii, tineti masina la o distanta
de cel putin 15 m de persoanele din jur sau de
animale. Opriti masina atunci cand o persoana
se apropie de dumneavoastra.

5. Daca unealta de taiere se loveste de un obiect
sau daca masgina emite sunete neobignuite
sau vibreaza in mod neobignuit, opriti masina,
scoateti cartusul acumulatorului imediat si
asteptati ca masina sa ajunga la punctul de
oprire. Apoi, parcurgeti urmatorii pasi:

. inspectati pentru a detecta eventuale
deteriorari;

. verificati si strangeti eventualele piese
slabite;

. solicitati inlocuirea sau repararea pie-
selor deteriorate cu piese de schimb
originale.

6.  Utilizati masina numai in scopul prevazut. Nu
utilizati masina in alte scopuri.

77 ROMANA



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.
18.

19.

20.

Opriti masina si scoateti cartusul acumulatoru-

lui inainte de:

. curatare sau cand eliminati un blocaj;

. verificare, efectuarea lucrarilor de intreti-
nere sau o interventie la masina;

. reglarea pozitiei de lucru a lamelor de
foarfeca;

. a lasa masina nesupravegheata.

inainte de a porni masina, asigurati-va ci este

agezata corect intr-o pozitie de lucru stabilita.

Nu utilizati masina daca lamele de foarfeca

sunt deteriorate sau foarte uzate.

Fiti atenti mereu la ce se intampla in jur si la

eventualele pericole care ar putea trece neobser-

vate din cauza zgomotului produs de masina.

in timpul utilizarii, aveti grija sa nu atingeti

accidental un gard metalic sau alte obiecte

tari. Lama se va rupe si poate cauza vatamari

corporale grave.

Evitati pornirea accidentala. Nu transportati

masina cand cartusul acumulatorului este

instalat gi tinand degetul pe intrerupator.

Asigurati-va ca intrerupatorul este oprit atunci

cand instalati cartusul acumulatorului.

Nu apucati lamele sau muchiile de taiere

expuse atunci cand ridicati sau tineti masina.

Nu fortati masina. Va functiona mult mai eficient,

iar riscurile de ranire vor fi mult mai reduse, daca

aceasta va opera in conditiile pentru care a fost

conceputa.

Nu utilizati masina in conditii de ploaie, umi-

ditate sau de umezeala foarte ridicata. Motorul

electric nu este etans la apa.

Tineti ferm unealta atunci cand o utilizati.

Nu actionati unealta in gol in mod inutil.

inainte de a examina lamele de foarfec3,

de a remedia defectiunile sau de a scoate

obiectele straine prinse in lamele de foarfeca,

opriti intotdeauna masina si scoateti cartusul

acumulatorului.

Nu indreptati niciodata lamele de foarfeca spre

dumneavoastra sau spre alte persoane.

Daca lamele se opresc din cauza blocarii

unor obiecte straine intre acestea in timpul

functionarii, opriti masina si scoateti cartusul

acumulatorului, iar apoi indepartati obiectele

straine cu ajutorul unor unelte precum cles-

tele. indepartarea manual& a obiectelor straine

poate cauza accidente deoarece, ca reactie la

indepartarea obiectelor straine, lamele s-ar putea

misca.

Siguranta electrica si a acumulatorului

1.

Evitati mediile periculoase. Nu utilizati masina
in locatii cu umezeala si nu o expuneti la
ploaie. Daca intrd apa in masina, riscul electrocu-
tarii este mai mare.

Nu aruncati acumulatorul(ii) in foc. Elementul
poate exploda. Consultati codurile locale pentru
posibile instructiuni speciale privind eliminarea.
Nu deschideti si nu dezmembrati acumulato-
rul(ii). Electrolitul eliberat este coroziv si poate
cauza afectiuni ale pielii si ochilor. Acesta poate fi
toxic daca este inghitit.

Nu incéarcati bateria in ploaie sau in zone cu
umezeala.

Nu incarcati acumulatorul in exterior.

Nu manipulati incarcatorul, inclusiv fisa si
bornele acestuia, cu mainile ude.

intretinere si depozitare

1.

10.

11.

Atunci cand masina este oprita pentru operati-
uni de service, inspectie sau depozitare, opriti
masina si scoateti cartusul acumulatorului,
asigurandu-va ca toate piesele aflate in mis-
care s-au oprit. inainte de a efectua eventuale
lucrari de inspectie, reglaje etc., lasati masina
séa se raceasca.

Lasati intotdeauna masina sa se raceasca
inainte de a o depozita.

Cand nu este in uz, atasati capacul pentru
lame la masina si depozitati masina in interior,
intr-un loc uscat, la inal{ime si incuiat, astfel
incat sa nu fie la indemana copiilor.

intretineti masina cu grija. Pastrati muchia de
taiere ascutita si curata pentru performante
optime si pentru reducerea pericolul de ranire.
Respectati instructiunile de lubrifiere si de
schimbare a accesoriilor. Asigurati-va ca mane-
rele sunt uscate, curate si fara ulei sau unsoare.
Verificati componentele deteriorate. inainte de
a continua utilizarea masinii, trebuie sa veri-
ficati cu atentie orice componenta care este
deteriorata, pentru a stabili daca va functiona
in mod corespunzator si igi va indeplini scopul
pentru care a fost conceputa. Verificati alinie-
rea componentelor mobile, functionarea libera
a componentelor mobile, starea fizica a com-
ponentelor, montarea sau orice alta stare care
ar putea afecta operarea acesteia. O aparatoare
sau orice altd componenta care este deteriorata
trebuie sa fie reparata in mod corespunzator sau
nlocuita de catre centrul de service autorizat.
Utilizati numai piese de schimb originale.
Cand mutati masina intr-o alta locatie, inclusiv
in timpul desfasurarii activitatii, indepartati
intotdeauna cartusul acumulatorului si montati
capacul pentru lame peste lamele de foarfeca.
Nu transportati niciodata masina atunci cand
lamele sunt in functiune. Nu apucati niciodata
lamele cu mainile.

Dupa utilizare si inainte de a o depozita pentru
o perioada lunga de timp, curatati masina si, in
special, lamele de foarfeca. Ungeti lamele de
foarfeca cu putin ulei si puneti capacul pentru
lame.

Nu aruncati acumulatorul(ii) in foc. Elementul
poate exploda. Consultati codurile locale
pentru instructiunile corecte de depunere la
deseuri.

Nu deschideti si nu dezmembrati acumulato-
rul(ii). Electrolitul eliberat este coroziv si poate
cauza afectiuni ale pielii gi ochilor. Acesta
poate fi toxic daca este inghitit.

Nu incéarcati bateria in ploaie sau in zone cu
umezeala.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNIL.
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AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6.  Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7.  Nuincinerati cartugul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8.  Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

9.  Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele periculoase.
Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-
tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.
Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

11. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. 1n timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii gi in canelurile cartugului
acumulatorului. Acest lucru poate duce la o
performanta slaba sau poate cauza defectarea
masinii sau a cartusului acumulatorului.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferitd de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupe;i intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4.  Atunci cand nu utilizati cartugsul acumulatoru-
lui, scoateti-l din magina sau din incarcator.
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DESCRIERE COMPONENTE

» Fig.1
1 |[Cap 2 | Buton de reglare a 3 | Parghie de blocare 4 | Piulita moletata
unghiului
5 | Méner frontal 6 | Maner posterior 7 | Cartusul acumulatorului 8 | Buton declansator
9 | Buton de deblocare 10 | Lame de foarfeca - - - -

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-

lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.2: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-I complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.3: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare

] ]

lluminat Oprit

il
110
_] RN
000

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

Capacitate ramasa

intre 75% si 100%

intre 50% si 75%

intre 25% si 50%

intre 0% si 25%

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatjile urmatoare:

Suprasarcina:

Masina este operata intr-o maniera care determina
atragerea unui curent de o intensitate anormal de
ridicata. In aceasts situatie, opriti masina si intrerupeti
aplicatia care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi,
reporniti masina.

Dacéa masina nu porneste, acumulatorul este suprain-
célzit. In aceasta situatie, lasati acumulatorul s& se
réceasca inainte de a reporni masina.

Tensiune scazuta acumulator:

Capacitatea ramasa a acumulatorului este prea sca-
zuta, iar masina nu va functiona. Daca porniti masina,
motorul functioneazé din nou, dar se opreste imediat. n
aceasta situatie, scoateti si reincarcati acumulatorul.
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Actionarea intrerupatorului

Reglarea lungimii tevii

AAVERTIZARE: inainte de a introduce cartusul
acumulatorului in masina, verificati intotdeauna
daca butonul declansator functioneaza corect si
revine in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

AAVERTIZARE: Pentru siguranta dumneavoas-
tra, aceasta unealta este echipata cu un buton de
deblocare care previne pornirea neintentionata a
uneltei. Nu utilizati niciodata unealta daca aceasta
porneste atunci cand apasati butonul declansga-
tor, fara a apasa butonul de deblocare. Adresati-va
centrului local de service Makita pentru efectuarea
reparatiilor.

AAVERTIZARE: Nu dezactivati niciodata func-
tia de blocare sau nu blocati cu banda adeziva
butonul de blocare.

NOTA: Nu apasati cu forta pe butonul declansator
fara a apasa butonul de deblocare. Comutatorul se
poate rupe.

» Fig.4: 1. Buton de deblocare 2. Buton declansator

Pentru a preveni actionarea accidentala a butonului
declansator, este prevazut un buton de deblocare.
Pentru a porni masina, apasati butonul de deblocare si
actionati butonul declansator. Eliberati butonul declan-
sator pentru a opri unealta. Butonul de deblocare poate
fi apasat fie din partea dreapta, fie din partea stanga.

Reglarea unghiului de taiere

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita inainte de a plia sau deplia capul.

AATEN]'IE: Atunci cand pliati capul pentru a
transporta masina sau dupa ce utilizati masina,
aveti grija sa atasati capacul pentru lame inainte
de a plia capul.

AATEN]'IE: Atunci cand pliati capul, aveti grija
sa nu va prindeti degetele intre capul si corpul
masinii.

Unghiul capului poate fi reglat in 10 pasi. Pentru a
modifica unghiul capului, urmati pasii de mai jos.

1.  Tineti capul si corpul masinii dupa cum se vede in
figura.

» Fig.5: 1. Cap 2. Buton de reglare a unghiului

2. Reglati unghiul capului in timp ce tineti apasat
butonul de reglare a unghiului si apoi eliberati butonul
de reglare a unghiului.

3. Deplasati usor capul pana cand se blocheaza cu
un clic.

NOTA: Inainte de a utiliza masina, asigurati-va cé ati
fixat bine capul.

AATEN]'IE: nainte de a regla lungimea tevii,
asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita.
AATEN]'IE: Cand reglati lungimea tevii, asi-
gurati-va ca ati atagat capacul lamei inainte de a
regla lungimea tevii.

AATENTIE: in timpul reglarii lungimii tevii,
asigurati-va ca nu va prindeti degetele.
AATEN]'IE: Asigurati-va ca parghia de blocare
este bine fixata.

AATENTIE: Cand reglati lungimea tevii, asezati
masina pe o parte. Daca tineti masina in pozitie ver-
ticala, capul va coborfi brusc, ceea ce poate provoca
vatamari corporale.

Slabiti parghia de blocare, apoi reglati lungimea tevii si
apoi blocati parghia de blocare.
» Fig.6: 1. Parghie de blocare

Reglarea pozitiei manerului frontal

AATEN]'IE: nainte de a regla pozitia manerului
frontal, asigurati-va intotdeauna ca masina este
oprita.

AATEN]'IE: in timpul reglérii pozitiei manerului
frontal, asigurati-va ca nu va prindeti degetele.
AATEN]'IE: Asigurati-va ca piulita moletata
este stransa bine.

AATENTIE: Nu deplasati manerul frontal din-
colo de marcajul sageata.

Pentru a regla pozitia manerului frontal, slabiti piulita
moletata rotind-o inspre stanga, apoi reglati pozitia
manerului frontal si strangeti piulita moletata rotind-o
inspre dreapta.

» Fig.7: 1. Piulita moletata 2. Marcaj sageata

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

AATEN]'IE: Atunci cand inlocuiti lamele de
foarfeca, purtati intotdeauna manusi, astfel incat
mainile si fata dvs. sa nu intre in contact direct cu
lamele.

Montarea sau demontarea lamelor

de foarfeca

AATENTIE: Atasati capacul pentru lame inainte
de a demonta sau monta lamele de foarfeca.

NOTA: La inlocuirea lamelor de foarfeca, nu ster-
geti unsoarea de pe angrenaj si de pe parghie.

81 ROMANA



NOTA: Inainte de a instala sau a demonta lamele de
foarfeca, depliati capul masinii astfel incat capul sa fie
drept pe corpul sculei.

1.  Asezati unealta cu susul in jos.

2. Scoateti 4 suruburi utilizdnd o surubelnita si
demontati lamele de foarfeca.

» Fig.8: 1.Surub

3. Demontati parghia de la lamele de foarfeca.
» Fig.9: 1. Parghie

NOTA: Parghia poate rémane in unealta. |

4.  Pregatiti parghia si lamele de foarfeca noi.
» Fig.10: 1. Parghie 2. Lame de foarfeca

5. Scoateti capacul pentru lame, apoi atasati-l la
noile lame de foarfeca.

6. Aplicati o cantitate mica de unsoare in zona peri-
ferica a parghiei. Atasati saiba, angrenajul si parghia la
stift, in aceasta ordine.

» Fig.11: 1. Parghie 2. Angrenaj 3. Saiba 4. Stift

7.  Reglati parghia astfel incat cele 2 orificii de dimen-

siuni mici de pe parghie sa fie aliniate pe linia de alini-

ere, astfel cum se arata in figura.

» Fig.12: 1. Linie de aliniere 2. Orificiu de dimensiuni
mici

8.  Glisati lamele de foarfeca astfel incat orificiul placii

de ghidare sa fie pozitionat in centrul inelelor lamelor.

» Fig.13: 1. Placa de ghidare

9.  Introduceti surubul scos la pasul 2 in orificiul de pe
lamele de foarfeca prin orificiul de pe capacul lamei.
» Fig.14: 1. Orificiu

10. Atasati lamele de foarfeca la masina si apoi stran-
geti 3 suruburi cu surubelnita.
» Fig.15: 1. Surub

11. Scoateti surubul introdus in orificiul de pe lamele
de foarfeca la pasul 9 si apoi strangeti-I pentru a fixa
lamele de foarfeca.

NOTA: Daca lamele de foarfeca nu functioneazi
corect, lamele nu angreneaza parghia in mod
corespunzator. Scoateti lamele si remontati-le.

NOTA: Daci alte piese, cu exceptia lamelor de
foarfeca, cum ar fi parghia, se uzeaza, solicitati-
centrelor de service autorizate Makita inlocuirea
pieselor sau efectuarea de reparatii.

Montarea sau demontarea

recipientului de resturi

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Atunci cand montati sau demontati
recipientul de resturi, purtati intotdeauna manusi,
astfel incat mainile si fata dvs. sa nu intre in con-

tact direct cu lamele de foarfeca.

AATEN]'IE: Atasati capacul lamei inainte de a
monta sau de a demonta recipientul de resturi.

Recipientul de resturi colecteaza frunzele eliminate si
faciliteaza curatarea ulterioara. Acesta poate fi instalat
pe oricare latura a uneltei.

1.  Aliniati orificiile de pe recipientul de resturi cu
piulitele de pe lamele de foarfeca.
» Fig.16: 1. Piulita

2. Cuplati clichetele recipientului de resturi la cane-
lura de pe lamele de foarfeca.
» Fig.17: 1. Clichet 2. Canelura

3. Apasati parghiile de pe recipientul de resturi si
apoi cuplati clichetele pe cealalta parte a canelurii de pe
lamele de foarfeca.

» Fig.18: 1.Parghie

Pentru a scoate recipientul de resturi, apasati parghiile
astfel incat sa se deblocheze clichetele.
» Fig.19: 1. Parghie

NOTA: Nu incercati niciodati sa scoateti recipien-
tul de resturi atunci cand clichetele acestuia sunt
blocate in canelurile lamelor de foarfeca, aplicand
o forta excesiva.

OPERAREA

Utilizarea masinii

AAVERTIZARE: Nu folositi masina in apro-
pierea unor linii electrice. Contactul cu liniile
electrice sau utilizarea masinii in apropierea aces-
tora poate provoca vatamari grave sau moarte prin
electrocutare.

AAVERTIZARE: Tineti mainile la distanta de
lamele de foarfeca.

AAVERTIZARE: Fiti foarte atenti pentru a men-
tine controlul masinii in orice moment. Nu lasati
masina sa fie deviata spre dumneavoastra sau
orice alta persoana din apropierea zonei de lucru.
Scaparea de sub control a masinii poate duce la acci-
dentari grave ale operatorului si persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Pe cat posibil, evitati operarea
uneltei in conditii de temperatura foarte ridicata.
La operarea uneltei, tineti cont de conditia dum-
neavoastra fizica.

AATENTIE: n timpul tunderii, aveti grija s
nu atingeti accidental un gard metalic sau alte
obiecte tari. Lamele de foarfeca se pot rupe si pot
produce raniri.

AATENTIE: Aveti grija sa nu lasati lamele de
foarfeca sa intre in contact cu solul. Unealta poate
recula, cauzand raniri.

AATEN]'IE: intinderea cu o magina de tuns gar-
dul viu, in special de pe o scara, este extrem de
periculoasa. Nu lucrati in timp ce stati pe suporturi
instabile sau lipsite de fermitate.
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NOTA: Nu incercati s tiiati ramuri mai groase de
10 mm cu masina. Inainte de a utiliza masina, taiati
crengile la o Thaltime cu 10 cm mai mica decat inalti-
mea de taiere utilizand un cutit de crengi.

» Fig.20: (1) Inaltime de taiere (2) 10 cm

NOTA: Nu tiiati copaci uscati sau alte obiecte
similare dure. Aceasta actiune poate deteriora
unealta.

NOTA: Nu tundeti iarba sau buruienile utilizand
lamele de foarfeca. Lamele de foarfeca se pot
incalci in iarba sau in buruieni.

Tineti masina cu ambele maini, apucand méanerul fron-
tal si manerul posterior.
» Fig.21: 1. Maner frontal 2. Maner posterior

Trageti butonul declansator apasand in acelasi timp
butonul de deblocare, apoi deplasati masina in fata.
» Fig.22

Ca operatie de baza, inclinati lamele de foarfeca spre
directia de tundere si deplasati-le calm si lent la o viteza
nominala de 3 — 4 secunde pe metru.

» Fig.23

Pentru a tunde uniform o fata a gardului viu, taiati de
jos in sus.
» Fig.24

Cand tundeti in scopul de a crea o forma rotunijita
(tunderea speciilor de Buxus sau Rododendron etc.),
tundeti de la radacina spre partea superioara, pentru a
obtine un finisaj aspectuos.

» Fig.25

Daca recipientul de resturi este atasat la lamele de foar-
feca, acesta colecteaza frunzele eliminate si faciliteaza
curatarea ulterioara.

» Fig.26

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

AATEN]'IE: La inspectarea sau intretine-

rea masinii, agezati intotdeauna masina jos.
Asamblarea sau reglarea masinii intr-o pozitie verti-
cala poate duce la raniri grave.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

Curatarea uneltei

Curatati unealta stergand praful cu o laveta uscata si cu
o laveta umezita cu apa cu sapun si stoarsa.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

intretinerea lamelor de foarfeca

Tnainte de utilizare, sau o dat& pe oré in timpul operarii,
aplicati ulei cu vascozitate redusa (ulei de masina sau
ulei de lubrifiere cu aplicare prin pulverizare) pe lamele
de foarfeca.

» Fig.27

Dupa utilizare, eliminati praful de pe ambele parti ale
lamelor de foarfeca cu o perie din sarma, stergeti-le cu
o laveta si apoi aplicati ulei cu vascozitate redusa (ulei
de masina sau ulei de lubrifiere cu aplicare prin pulveri-
zare) pe lamele de foarfeca.

» Fig.28

NOTA: Nu spélati lamele de foarfeca in apa. in caz
contrar, unealta poate fi deteriorata sau poate rugini.

NOTA: Murdaria si coroziunea pot cauza o fricti-
une excesiva a lamei si pot scurta timpul de ope-
rare intre incarcarile acumulatorului.

Depozitare

Atasati capacul pentru lame pe lamele de foarfeca,
astfel incat lamele sa nu fie expuse. Depozitati unealta
departe de raza de actiune a copiilor. Depozitati unealta
ntr-un loc care nu este expus la umezeala sau ploaie.
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EPANARE

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. in cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati s demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Motorul nu opereaza.

Cartusul acumulatorului nu este montat.

Montati cartusul acumulatorului.

Problema cu acumulatorul (tensiune
scazuta)

Reincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti acumulatorul.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatjilor.

Motorul se opreste din functionare
dupa putin timp sau motorul nu
functioneaza.

Nivelul de incarcare al acumulatorului
este redus.

Reincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti acumulatorul.

Supraincalzire.

Opriti utilizarea uneltei si lasati-o sa se raceasca.

Masina nu atinge turatia maxima
(RPM).

Acumulatorul este instalat
necorespunzator.

Montati cartusul de acumulator in modul descris n
acest manual.

Puterea acumulatorului se reduce.

Refincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti acumulatorul.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Lamele de foarfeca nu se misca:
= opriti imediat magina!

Unghi incorect al lamelor de foarfeca.

Asigurati-va ca ati fixat capul in mod corespunzator
in unghiul operational.

Obiecte straine sunt prinse intre lamele
de foarfeca.

Opriti masina si scoateti cartusul acumulatorului,
apoi indepartati obiectele straine cu ajutorul unor
unelte precum clestii.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Vibratii anormale:
= opriti imediat masina!

Lamele de foarfeca sunt rupte, indoite
sau uzate.

Tnlocuiti lamele de foarfeca.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Lamele de foarfeca si motorul nu
se opresc:
= Scoateti imediat acumulatorul!

Defectiune electrica.

Scoateti acumulatorul si solicitati reparatii din partea
centrului de service autorizat local.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

Ansamblu lame de foarfeca

Recipient de resturi
Recipient cu unsoare

Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot

diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: UN460WD
[oBxuHa nonoTtHa 460 Mm
Po6ouya yactota 3600 x8™

KyT pisanbHoi nnactuHn

135° (Bropy 60°, BHM3 75°)

BaranbHa AOBXUHa

1889-2511 Mm

HominanbHa Hanpyra

10,8 B — makc. 12 B nocT. cTpymy.

Maca HeTTO

2,8—-3,0kr

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBWX AOCiKeHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAEHI TYT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3HMX KpaiHax TEXHIYHI XapakTePUCTUKN MOXYTb ByTW Pi3HUMU.

. Bara moxe Bifgpi3HATUCA 3anexHOo Big AONOMIKHOrO 06nagHaHHs, Hanpyknaz kaceTn 3 akyMynaTopoMm.
Havinerwi Ta HaBaxui KOMMNeKTn, BiAnNoBiaHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUPOGHWKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeactaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMyJisiTOPOM i 3apsAAHUIA NPUCTpIn

Kacera 3 akymynatopom

BL1016/BL1021B/ BL1041B

BapsigHwii npucTpii

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

Bia Bawworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

+  [lesiki kaceTu 3 akyMynsTOpoM i 3apsiAHi NPUCTPOI, ki BKa3aHO BULLE, MOXYTb By TV HELOCTYMHUMM 3anexHO

BaHHs1 1/abo noxexi.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: BuKopUCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, nepeniyeHi
BuULWe. BukopucTaHHa Byab-aKuX iHLWMX KaceT 3 akyMySIiTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-

CumBonu

[ani HaBegeHo cuMBONY, AKi MOXYTb 3aCTOCOBYBATUCA
NS no3HaveHHs obnagHaHHsA. Mepen KOPUCTYBaHHAM
nepekoHamTecs, LWo BN PO3yMIETE IXHE 3HAYEHHS.

YuTaiiTe nocibHMK 3 ekcnnyaTtauii.

He ninpasainTte BnnuBy Bonoru.

O60B'sI3KOBO HafsAranTe Kacky, 3axucHi
OKynsipy Ta 3acobu 3axXWUCTy OpraHiB Cryxy.

HEBESMEYHO! Tpumaiite pyku Ha 6e3-
neyHin BiacTaHi Big nesa.

Ocrepiraiitecs niHin enekTponepenay —
iCHY€E PU3NK ypaXXeHHS enekTpUYHUM
CTPYMOM.

TpumaiiTe BiACTaHb LWoOHanMeHLwe 15 M.

Tinbkn ansa kpain €C

Yepes HasBHiCTb B 06nagHaHHi Hebesney-
HUX KOMMOHEHTIB BifXOAM €NeKTPUYHOrOo Ta
eneKTPOHHOro 0bnajiHaHHs, akyMynsTopm
Ta 6aTtapei MOXyTb HEraTyBHO BMNMBaTh
Ha HaBKOJIULLHE CepefoBHLLe Ta 300pOB’A
TIOAUHU.

He BukupaiiTe enekTpuyHi Ta enekTpoHHi npunaan
abo Garapei pa3om 3 nobyToBUMM Bigxoaamm!
BignosigHo Ao avpekTveu €C CTOCOBHO
BiAXOAIB €NeKTPUYHOro Ta enekTPOHHOo
obnafHaHHs, akymynsaTopis, 6atapeit

Ta BiaxopaiB akymynsTopis i 6atapen,

a Takox BignoeiaHo Ao ii aganTauii 4o
HaLjioHanbLHOro 3aKoHOAABCTBA, BiAXOAN
enekTpuyHoro obnaaHaHHs, 6atapei Ta
aKkymynsTopu cnig 36epiratv okpemo i
[OCTaBNATY Ha NYHKT po3dinbHoro 36opy
KOMYHaIbHWX BiAXOAIB, AKWiA NpaLioe 3
[OTPUMAHHAM MPaBKI OXOPOHN HaBKOMMLL-
HBbOTO CepefoBULLa.

Lle nosHayeHo CUMBOIIOM Y BUTMsiAi nepe-
KpecrneHoro CMiTTEBOro KOHTelHepa 3
Konecamu, HaHeCeHUM Ha obnajiHaHHs.

Ni-MH
Li-ion

[apaHTOBaHW piBeHb 3BYKOBOT NOTYXXHOCTI
BiAgnoBiaHo ao Aupektusn €C Woao wymis
no3a NPUMILLEEHHSIMW.

PiBeHb 3BYKOBOI MNOTY>XHOCTI BifNOBIAHO A0
PernameHty Asctpanii (Hosuit MNiBoeHHuin
Yenbc) 3 KOHTPOSIO 3a LUYMOM

lMpu3HavyeHHA

IHCTPYMEHT Npu3HayYeHo AN Niapi3aHHS XWBOMNMOTY.
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Lym

PiBeHb Wwymy 3a Lwkanoto A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHW BiaNoBiaHo Ao ctaHaapTy EN62841-4-2:
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 74 A6 (A)

Moxwmbka (K): 3 ab (A)

PiBeHb wymy nig yac po6oTu moxe nepesuLLyBaTh
80 a6 (A).

MPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno Bumi-
PSIHO BiANOBIAHO 40 CTaHAAPTHUX METOAIB TeCTy-
BaHHS 11 MOXXe BUKOPWUCTOBYBATUCA ANSA MOPIBHAHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIWM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LMYy MOXe TaKoX
BUKOPWCTOBYBATUCS AIS MONEePeaHbOro OLiHIOBaHHS
BMNMUBY.

A OMNEPEMXEHHSI: Kopuctyiitecs saco6amu
3axuCTy opraHiB cnyxy.

A OMNEPEMXEHHS: 3anexHo sin ymos
BUKOPUCTaHHSA piBeHb WyMy nig Yac hakTU4HOT
po6OTH eneKTPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4eHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBbHO Ha Lie BNAMBae TN aeTani, Wwo
0bpo6nETLCA.

A\ OMNEPEMXEHHS: 3a6esneute nanexHi
3ano6GiXHi 3axoau ANs 3aXUCTy onepartopa,

o BiANOBiAaTUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpyMeHTa (cnig 6paTu go yBaru BCi CKknaposi
po6oyoro uukny, AK-0T 4ac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KOMnu BiH MOYMHaE npauoBaT Ha
XONI0CTOMY XOAi Nif 4ac 3anycky).

BignosigHun ctangapt : EN62841-4-2

IiBa pyka (nepegHs py4ka)

MpaBa pyka (3agHs pyyka)

a, (M/c?) Moxu6ka K (m/c?)

a, (M/c?) Moxu6ka K (m/c?)

2,5 m/c? abo MeHLe 1,5

2,5 m/c? abo MeHLe 1,5

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4yeHHs Bibpauii 6yno BUMipsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHMX METOAIB TECTY-
BaHHS 1 MOXe BMKOPWUCTOBYBATUCS AN NOPIBHAHHA OAHOrO iHCTPYMEHTA 3 iHLUUM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs BibpaLii Moxe TakoxX BUKOPUCTOBYBATUCS AJ151 NONEePefHbOro OLjiHI0-
BaHHsI BMNUBY.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: 3anexHo Bifi YMOB BUKOPUCTaHHS Bibpauis nia Yac ¢akTUYHOT po60TH enekTpo-
iHCTpymMeHTa MoXe BiApi3HATUCA BiA 3asBNeHOro 3Ha4eHHsA Bibpauii; 0co6nMBo cUNbLHO Ha Lie BNMBAE TUN
AeTani, Wwo o6pobnioeTbea.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi 3anobixkHi 3axoaM ANs 3axXMCTy oneparopa, Wo Biagnosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iIHCTPyMeHTa (cnig 6paTv Ao yBaru BCi CKnaaoBi po6o4oro uukny, sk-ot
yac, Konu iHCTPyMeHT BUMKHEHO Ta KON BiH NOYMHAE NpaLoBaTy Ha XONOCTOMY XxoAi nif Yyac 3anycky).

Heknapauia npo BignoBigHiCTb

cTtaHgaptam €C

Tinbku Ons kpaiH €eponu

[eknapaluito npo BianoBigHicTe cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B lopaTky A o ui€i iHCTpyKUii 3 ekcninyaTtauii.

NONEPEMAXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU

BE3MNEKU

3aranbHi 3acTepeXxeHHA LWoA0
TeXHiku 6e3neku npm poobori 3

€NeKTPOIHCTPYMEHTaMM

AHOHEPEH)KEHHFI: YBaxHO 03HanoMTecs 3
ycima nonepexeHHsIMU NPo AOTPUMaHHA NpaBun
TexXHikn 6e3neku, iIHCTPyKUiAMY, intocTpauiaMm Ta
TeXHIYHUMMU XapaKTePUCTUKaMMU, O CTOCYHOTLCS
LbOro eNeKTPoiHCTpyMeHTa. HeBrKoHaHHS Oyab-
SIKMX IHCTPYKLIiA, NepenivyeHnx Hux4e, Moxe npusse-
CTV 0 YPAKEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, NoXexi Ta/
abo TAXKUX TpaBM.
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36epexiTb yci iHCTPYKLil 3 Tex-
HiKu 6e3neKku Ta ekcnnyarTauii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «enekTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHu y IHCTPYKLiT
3 TEXHikK 6e3neku, CTOCYeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 Kabenem XuBneHHs), abo enexkTpoiH-
CTpyMeHTa 3 XVBMNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHni
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepeaxeHHA NPO TEXHIKY
6e3neku nig 4ac pobotu 3

aKyMyJSiTOPHOIO LUTAaHFOBOIO MUIIOKD
AN nigpisaHHA XXUBONMOTY

1. TpwumanTecs noaani Bip nesa. He Buaa-
nANTe 3pisaHuUi MaTepian i He NnpuTpumynTe
maTepian, ik BU XoueTe 3pi3aTu, nig yac
pyxy neas. Jle3a npoaoBXyl0Tb pyxaTucs nicns
BUMKHEHHs! BUMUKada. OfHa MUTb HEOGEPEXKHOCTI
nig Yac po6oTn 3 NMNOo ANS NiAPi3aHHSA XKNBO-
NnoTy MoXe NPU3BECTU [0 BAXKOT TpaBMU.

2. NepeHockTe nuny Ans niapisaHHs XUBONNOTY
3a pyuKy nicrnsi NOBHOI 3yNUHKK ne3a Ta 6yabte
obepexHi, Wo6 He HaTUCHY TN BUMMUKaY KUB-
JeHHsA. [JoTpUMaHHsA NpaBun TexHiku 6e3neku nig
Yyac nepeHeceHHs NNy Ans NigpisaHHs XUBO-
NNoTy 3HU3WUTb PU3VK BUNALAKOBOIO MYCKY i OTpU-
MaHHS TpaBM Bif nes.

3. Nip yac TpaHcnopTyBaHHA abo 36epiraHHs
NNy gns nigpisaHHs XXUBOMMOTY BCTaHOB-
nionTe Yoxon Ha nesa. [oBoAXeHHs 3 ot
Ans nigpisaHHs XKMBOMMOTY 3 AOTPUMAHHAM npa-
BUI TEXHIKW Ge3Nneku 3HU3UTb PU3UK OTPUMAHHS
TpaBswm Bif nes.

4. Mip yac BUAaneHHs 3acTpArnux o6piskie abo
06CcnyroByBaHHA iHCTPYMeHTa nepeKkoHamnTecs
B TOMY, O BCi BUMUKaYi XKUBNEHHA BUMKHEHI,
6rnok akymynsTopa BUAHATO abo Big’eAHaHoO.
HecnopgiBaHe BBIMKHEHHS MUKW ANS Nigpi3aHHs
XKMBOMNMOTY Mif Yac BUAANEHHS 3aCTPSArMuX nNpea-
MeTiB abo 06cnyroByBaHHsi MOXe NpuU3BeCcTU 40
BaXKVX TPaBM.

5. Tpumaiite nuny Ansa niapisaHHA XUBONMOTY
TiNbKKW 3a cneuianbHi i3onNboBaHi NoBepPXHi,
OCKiNbKKN e3o MoXe 3a4ennTu NPUXoBaHy
enekTponpoBoAaKy. TopkaHHS Nne3oM ApoTy nig
Hanpyrow Moxe Npu3BecTu A0 NepeaaBaHHs
Hanpyru o OrofieHnx MeTaneBux YacTuH Nunu
ONs NiapisaHHSA XMBONIOTY Ta A0 YPaXXeHHs one-
paTopa eneKkTpU4HUM CTPYMOM.

6. TpwumanTe BCi LUHYPK XUBNEHHA Ta Kabeni
noaani Bia micus 3pisaHHa. LLHypw xuBneHHs
abo kabeni MoxyTb ByTU CXOBaHi B )XMBOMNMOTax
abo kyLwax i MoxyTb 6yT1 BUNaAKOBO PO3pi3aHi
1e3oM.

7. He BukopucToBYyWTe NUny AnA NigpisaHHA
KWBOMMOTY 3a NOraHUX NOro4HUX YMOB,
0COGNNBO KOMNM € PU3UK BUHUKHEHHSA rPo30-
BOro pospsay. Lie ameHLuye pusuk ypaxxeHHs
6rnvckaBKoto.

8.  Lllo6 3MeHLMNTN PU3UK YpaXKeHHS eNneKTPUYHUM
CTPYyMOM, 3a60pOHEHO BUKOPUCTOBYBaTU Nuny
ANA Niapi3aHHA XUBONNOTY No6nu3ay niHin
enekTponepeaay. KOHTaKT i3 niHiAMu enekTpo-
nepeaay abo BMKOPUCTaHHA NPUCTPOIO NO6NM3y
HMX MOXe NPU3BECTU [0 BaXKKUX TpaBM abo
ypaXX€HHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM i3 neTanbHUM
pesynsTaTom.

9. Mia yac po6oTn nuny Ans niapisaHHA XUBO-
nnoTy cnip TpuMaTu ABOMa pykamu. TpumanTe
nuny Ans nigpisaHHs XX1BONMOTY ABOMA pykamu,
o6 He AOMYCTUTK BTPATU KOHTPOIIO.

10. Mig yac po60oTK 3 Nunoto Ans NigpisaHHA
XWBOMNOTY Haj rorioBO0 BUKOPUCTOBYMNTE
3aco6u 3axucTy ronoBu. Ynamku, Wwo nagaTb,
MOXYTb NPWU3BECTU [0 BAXKKNX TPABM.

DopaTtkoBi iIHCTPYKUIT 3 TeXHiKK
Oe3nekun

MigroToBka

1. UA nNunA angd nigPi3AHHA XUBonnoty
MOXE 3ABOATU BAXXKUX TPABM. YBaxHo
npouuTanTe iHCTPYKLUIi 3 ekcnnyaTauii, nigro-
TOBKM, TEXHIYHOIO 06CNyroByBaHHA, 3anycKy
W 3yNUHKM iHCTpyMeHTa. O3HanomMTecs 3 ycima
enemMeHTaMu KepyBaHHSA W NpaBuiiaMy Hanex-
HOro BUKOPUCTAHHSA iIHCTPYMEHTA.

2. MNepep noyaTkoM pobiT 3 iIHCTPYMEHTOM nepe-
BipsiIWiTe XXMBOMNJIT i KyLLi Ha HAsAABHICTb CTO-
POHHIX NpeaMeTiB, SIK-OT APOTAHI 3aropoxi Yn
npuxoBaHa eneKkTponpoBoAka.

3. [itam i nignitkam monopwum 18 pokiB 3a6opo-
HAETbCA KOpUcTyBaTUCA nunoto. Lo 3abopoHy
Moxe ByTu 3HATO 3 MONOAMX NoAen BiKOM NoHas,
16 pokiB nifg, Yac NPOXOMXKEHHS NPaKTUKM Nif,
Harnagom mMancTpa.

4. Y pasi Haa3B/WYaWHOI cUTyauii HeramHo
BUMKHITb iHCTPYMEHT i BUAMITL KaceTy 3
aKyMynsiTopoMm.

5. HEBE3MNEYHO - TpumainTe pyku noaani Big
HOXXOBOTO NomnoTHa. KoHTakT i3 nonoTHoM npu-
3Be[e [0 CEPNO3HOI TPaBMu.

6. Y pasi BUKOpUCTaHHA iIHCTPYMEHTa KOpUCTyBa-
YaMu-noyvaTKiBLSAMM [OCBiAYEHUI KOPUCTYBay
Mae nokasaTtu, ik NpaBUIbHO NpauloBaTh 3
iHCTPyMeHTOM.

7. MNepen noyatkoM po6oTu nepeBipTe po6ouy
AINAHKY Ha HafABHICTb APOTAHUX 3aropox,
KaMiHHA abo iHWux TBepAnX npeameTiB. BoHn
MOXYTb NOLWKOAUTY nesa.

8. MMpauoBaTy 3 MU0 MOXHA, NULLE AKLLO
BU B XopoLwiomy ¢isnyHomMy cTaHi. AKLLO BK
BTOMJI€EHI, Balla yBara 3HumxeHa. byaste oco-
6n1Bo 06epeXHUMU HanpUKiHLi pobo4oro AHSA.
Ycto poboTy BUKOHYITE CMOKIHO Ta 06epexHo.
KopucTyBay Hece BignosiganbHicTb 3a byab-aKy
LuKody, 3aBAaHy iHWKUM ocobam.

9. MNepen noyatkoM po6oTH nepeBipTe, 4n
cnpaBHa Nuna Ta 4y B HaneXxHoMmy BoHa
po6oyomy ctaHi. MepeBipTe, Y NpaBUNbLHO
3akpinneHi 3anobixHi Aetani kopnycy. Nuny
ANA Niapi3aHHA XUBONMOTY MOXHa BUKOPUCTO-
BYBaTH TillbKU B NOBHICTIO 3i6paHOMy CTaHi.

87 YKPAIHCBKA



10.

He npautoiTe 3 iHCTpyMeHTOM y He6e3neyHux
ymoBax. He kopucTyinTecs iHCTpyMeHTOM y
BoONormx abo MoKpux Micusix i He JonyckanTte
oro 3HaxXo[KeHHs nig gouiem. Y Bunagky
noTpanssiHHA BOAM B iHCTPYMEHT 3pocTae
PU3NK ypaXKeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

3acobu iHaMBiayanbHOro 3axmucTy

1.

Po6oui pykaBuLi 3 MiLiHOT rymu BxoasTb A0
Habopy obnagHaHHA NUNKN; 060B’sI3KOBO BASI-
ranTe ix nig yac po6otu 3 Heto. B3yTTA mae
6yTU MiLHUM, i3 nigowBamu, WO He KOB3aKTh.
LLlo6 3ano6irtu BTpaTi cnyxy, KOpuctymntecs
3aco6amMu 3axMUCTy OpraHiB cryxy, Hanpuknag
HaBYLUHUKaMM.

LLlo6 3axucTuTh cebe Big ynamkis, Wo po3ni-
TatoTbesl, a6o npeAMeTiB, Lo NafatoTb, KOpU-
CTyWATecs 3acob6amm 3aXMCTy OYEW, LLOSIOMOM i
3aXUCHUMMU pyKaBUYKaMK.

Konu TopkaeTecs nes abo peryntoere KyT
nesa, KOPUCTYNTECHA 3aXUCHUMMN PyKaBULIAMMN.
HesaxuLueHi pykun MoXHa CUINbHO NOPaHUTH
nesamu.

Po6oTa

1.

Mig yac po6oTH iIHCTPYMEHT cnig yTpumyBaTu
ABOMa pyKamu. YTpUMyBaHHS iHCTpyMeEHTa
OfiHiEl0 PYKOIO MOXE NPU3BECTU O BTPATU KOHTP-
0110 1 BaXKKOi TPaBMW.
Mip yac po60TH 3 IHCTPYMEHTOM 3aBXAN
KOHTponionTe, Wob po6oye NonoxeHHs 6yno
6e3ne4yHum i HaginHuM. He potaryntecb fo
BiAAANeHMX 30H, KON NpaueTe 3 iHCTPY-
MeHTOM, 0COGNMBO CTOSIYM Ha ApabuHi: ue
Haa3BMUYalHO He6e3neyHo. Mig Yac po6oTu He
CTilTe Ha HecCTiNKin abo HeMiLHi NOBepPXHi.
Mia yac po60TH 3 iIHCTPYMEHTOM He BUKO-
PUCTOBYITE OAHOYACHO KiNlbKa peMeHiB
Ta/ abo nne4yoBUx pemMeHiB.
Mip 4ac po6oTH CTOPOHHI 0CO6M 11 TBAPUHK
MaloTb NepebyBaTh Ha BiACTaHi LWoOHaMeHLLe
15 m BiA iHCTpyMeHTa. Y pa3i HabnuxeHHsA
6yAbL-sKoi oco6u abo TBapMHM HeramHo
BUMKHITb iHCTPYMEHT.
SKwo pizanbHUIN iHCTPYMEHT BAApUTLCS 06
fAIKMA-HeOyab NnpeaMeT abo B pa3i BUHUKHEHHS
HeHopManbHoro wymy abo BiGpauii B iHCTpyMeHTi,
BUMKHITb iHCTPYMEHT, HeranHo BUTATHITb KaceTy
3 aKyMynsTopoM i 3aueKanTe, AOKU IHCTPYMEHT
3ynuHUTLCA. Micns Lboro 3po6iTk HaCTYNHi KPOKK:
. OrnsHbTE iIHCTPYMEHT Ha npeaMeT
NOLKOAKEHb;
. nepeBipTe Ha HasBHICTb He3aKpinneHnx
aeTtarnem i 3aTArHiThL ix;
. 3aMiHiTb NOWKOAXKEHi AeTani Ha opwuri-
HanbHi abo BigpeMoOHTyMTE iX.
BukopucToBy#iTe iIHCTPYMEHT nulle 3a Npu3Ha-
YeHHAM. He BUKOpUCTOBYITE iIHCTPYMEHT ANsA
OyAb-AKUX iHWKNX Linen.
BumukanTe iHCTpyMeHT i BUMiManTe KaceTty 3
aKyMynsTopoM nepep Takumm npoueaypamu:
. OYMLLEHHS1 a60 YCYHEHHSA 3acCMiYeHHS;
. nepesipka, BUKOHaHHS1 TeEXHIYHOro o6cny-
roByBaHHs abo po6oTa 3 iHCTPpyMeHTOM;
. perynioBaHHA po60o40ro NonoXxeHHs nes
cekaTopa;

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.

. KONM 3anuluaeTe iHCTPyMeHT 6e3
Harnsaay.
Mepepn 3anyckom nepekoHauTecs B TOMY,
Lo iIHCTPYMEHT PO3TallOBaHO NPaBUNbLHO B
HaneXXHoMy NOooXeHHi.
He BMKOpucTOBYWTE iIHCTPYMEHT i3 NOLIKO-
KEHUMU a60 HaAMIPHO 3HOLIEHUMM ne3aMu
cekaTtopa.
3aBXAu KOHTPOMNIONTE HaBKONMULLHIO CUTYaLito
" 6yAbTe NUNBbHI WOAO0 MOXMUBUX Hebe3-
nek, Npo siki BU MoXeTe He 3HaTU Yepes WyMm
iHCTpyMeHTa.
ByabTe o6epexHi: He AonyckanTe BUNag-
KOBOIO KOHTaKTy 3 MeTanom abo iHwumn
TBEpAUMMU NpeamMeTaMu nig yac po6oTu. Jleso
3namMaeTbCs ¥ MOXe CNPULMHUTY BaXKi TPaBMU.
He ponyckanTe BunagkoBoro 3anycky. He
nepeHockTe IHCTPYMEHT 3 YCTaHOBIIEHOIO B
HbOTO KaceToo 3 aKyMynATOPOM i MOKNaBLUn
naneub Ha nepemukay. Mig yac yctaHoBKkK
KaceTu 3 aKyMynsiTopoM nepeKkoHauTecs B
TOMY, IO BUMUKAY BUMKHEHUN.
MNigHimaroum iHcTpyMeHT abo Tpumatroum oro,
He TOpKauTecs BiAKPUTUX pi3anbHUX NIacTuH
a6o pi3anbHOi KPOMKM.
He npuknapanTte cuny o iHctpymenTa. BiH
npautoBaTMe Kpallie Ta 3 MEeHLLIOK NMOBIPHICTIO
HaHeCEeHHs1 TpaBM Nig Yyac po6oTU Ha LWBMAKOCTI,
Ha 5Ky I0ro po3paxoBaHo.
He BuMKopucTOBYWTE iIHCTPYMEHT Nif Yac Aoy
a60 3a yMOB BMCOKOI BONOrocCTi 44 BOIKOCTi.
EnekTpuyHmin ABUTYH HEe € BOAOCTINKUM.
MNig yac po60TH MiLHO TPMMaWNTe IHCTPYMEHT.
Be3 notpe6bu He gonyckaunTe, Wo6 iIHCTPYMEHT
npauloBaB 6e3 HaBaHTaXeHHSA.
Mepepn nepeBipkolo ne3 cekatopa, YCyHEHHAM
NOsIOMOK Y1 BUAANEHHSIM CTOPOHHIX npeame-
TiB, AIKi 3aCTPArNM B ne3ax cekaTtopa, 3aBXxau
BMMMWKaNTe iIHCTPYMEHT i BUMMaWTe KaceTy 3
aKyMynsiTopoM.
Hikonu He HanpaBnsAWTe ne3a cekaTopa Ha
cebGe abo iHWKX noaen.
Akwo nia Yac po6oTH HOXi 3yNUHAKTLCA
BHacnifoK NOTPaNnsiHHA MiXK HAMU CTOPOHHIX
npeameTiB, BAMKHITb iIHCTPYMEHT i BUTAMHITb
KaceTy 3 aKkyMynsTOpoM, nicrnsi Yyoro BUAaniTb
CTOPOHHI NpeaMeTH, Hanpuknaa, NnocKory6-
usAMKU. BuganeHHs CTOPOHHIX NpeaMeTiB pykamu
noB’si3aHe 3 PU3MKOM TpaBMYBaHHSI, OCKiNbK1
nig Yac BUAANEHHS CTOPOHHIX NPeAMETIB HOXi
MOXYTb 3MiCTUTUCS.

EnekTpo6Ge3neka 1 TexHika 6e3neku nig yac po6otu
3 aKyMynsiTopom

1.

He npautoitte 3 iHCTpyMeHTOM y HeGe3neyHux
ymoBax. He kopucTtynTecs iHCTpyMEHTOM y
Bonornx abo MOoKpux Micusx i He JonyckanTe
1oro nepebyBaHHsA Nig gowem. Y BunNaaky
noTpanmnsHHA BOAM B iHCTPYMEHT 3pOCTae pUsnk
ypaeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

He cnantoite akymynsaTopu. AKyMynsTop Moxe
BUBYXHYTU. O3HaioMTeCs 3 MiCLIeBUMM 3aKOHamK,
AKI MOXYTb MICTUTK cneuianbHi iHCTPYKUIT Woao
yTunisauii Bigxoais.
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3. He BiakpuBanTe i He aecopmyirTe aKkymyns-
Topu. EnekTponiT € igkoio pe4yoBMHO0, TOMY B
pasi KOHTaKTY 3i LWKipoto abo o4yMmMa Moxe 3aBaaTu
TpaBMy. Y pasi NpoKOBTYBaHHS BiH Moxe OyTu
TOKCUYHUM.

4.  He 3apsapxaiTe akymynatop nia gowem a6o B
MicusX i3 NiagBULLEHO BOSOriCTHO.

5. TMepe3apapxante akyMynsaTop Tinbku B
NPUMILLIEHHI.

6. He TopkainTecsi 3apAAHOro NPUCTPOLIO, a TAKOX
wITekepa U KOHTaKTiB 3apAAHOro NPUCTPOID
BONMOrMMM pyKamu.

TexHiyHe o6cnyroByBaHHs i 36epiraHHs

1. Y pasi 3ynuHku iHCTpyMeHTa ans o6cnyro-
BYBaHHA, nepeBipku a6o anA 36epiraHHA
BUMKHITb iHCTPYMEHT, BUMMITb KaceTy 3 aKy-
MYIIITOPOM i NnepeKkoHanTecs B TOMY, L0 BCi
PYXOMi YacTMHU 3ynuHunucsa. flante iHcTpy-
MEHTY OXONOHYTH, NepLU HiXX BUKOHYBaTH
nepeBipKW, HanawTyBaHHSA TOLLO.

2. Nepep TUM K CTaBMTU iIHCTPYMEHT Ha 36epi-
raHHs, AankTe NOMY OXONOHYTH.

3.  Konu iHCTpyMeHT He BUKOPUCTOBYETLCS, BASA-
ramTe 4oOXon Ha nesa iHCTpyMeHTa 1 30epiranTe
iHCTPYMEHT y CyXOMy 3aMKHEHOMY MicLi Ha
BWCOTi N03a 30HOK AOCSXKHOCTI AiTen.

4. BbypbTe obepexHi nig Yac TexHiYHoro o6eny-
roByBaHHS iHCTpyMeHTa. PizanbHui kpan
NOBWMHEH 3aBXAN OYyTU 3aTOYEHUM | YNCTUM
ANA 3a6e3ne4yeHHA MakCcMManbHO ePeKTUBHOI
po6OTH 1 YHUKHEHHS TpaBM. [loTpuMyiTech
iHCTPYKUiN Woao0 3MaLeHHA U 3amMiHu goaar-
KoBOro npunapas. Pyyku matoTb 6yTh cyxumu,
YUCTUMMU, BOHU He NOBUHHI OyTH 3abpyaHe-
HMMMK MacTUom abo Xupom.

5. TlepeBipTe eneMeHTH Ha NpeAMeT NOLWKOAXKEHb.
MepLw HiX NPOAOBXYBaTU BUKOPUCTaHHA
iHCTpyMeHTa, cnif nepeBipUTY NOLLKOMKEHY
pAeTanb, Wo6 nepekoHaTMUCA B TOMY, L0 BOHA
MOXe M Aani BUKOHYBaTu CBOI (PYHKUIT Hanex-
HUM YnHoM. lNepekoHanTecs B CNiBBICHOCTI,
BifICYTHOCTi NOLUKOMAXXEHb PYXOMUX AeTanen,
HaAiMHOCTI KpiNneHHA 1 BiACYTHOCTI iHLINX
AedeKTiB, AKi MOXYTb BNNMHYTU Ha po6oTy
iHcTpymeHTa. PeMoHTYyBaTV abo 3amiHioBaTu
noLUKoZXeHi AeTani abo 3axXMCHMWI KOXYX NMOBUHHI
cnevjanictn aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.

6. BukopucToByiTe nuLie opuUriHanbHi
3anyacTuHM.

7. Nip 4yac nepemilleHHs iIHCTPYMeHTa B iHWe
micue, 30KkpemMa nig Yac pob6oTtu, 3aBxAun
3HiMaWTe KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM i BCTaHOB-
JIIOTEe YOXON Ha ne3o cekatopa. 3a60poHeHO
nepeHOCUTH 1 NepeBO3UTU iIHCTPYMEHT Ans
niapisaHHA XUBONIOTY 3 Nie3amu, Wo pyxa-
10TbcA. 3a6OpOHEHO TopKaTUCSA pyKamu nes.

8.  OuuwyiTe iIHCTPYMEHT i ocobnuBo nesa ceka-
Topa nicns BUKOPUCTaHHS, a TakoX nepen
TpuBanum 36epiraHHsaM. HaHeciTb HeBenuky
KinbKicTb MacTUna Ha nesa cekaTopa Ta BAsr-
HiTb Yoxon.

9. He cnantonTte akymynsatop(u). AKymynsaTop
Moxe BUGYXHYyTU. O3HanoMTecs 3 MicLLeBUMU
3aKOHaMu Ha npeaMeT MOXIMBUX cnelianbHUX
iHCTpYyKUin 3 yTUnisauii Biaxopis.

10. He BipKkpuBawnTe Ta He AedopMyinTe aKymyns-

Top(n). MponuTui enekTponiT € pos'igaryoro
PeYOBUHOIO, TOMY MOXEe HaHeCTu TpaBMy Nnpu
KOHTaKTi 3i WKipoto abo ounma. NMpu npokoBTy-
BaHHi MOXe GYTU TOKCMYHUM.

11. He 3apspxanTe akymynsiTop nig Aowem a6o B

MicusX i3 NiABULLEHOIO BOSOFICTHO.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OMEPENXXEHHS: HIKONW HE sTpavaiite
NMUNbLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs nia Yac Kopuc-
TyBaHHsi BUPOGOM (L0 MOXITMBO NMPU YacToMy
KOPMCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BignoBigHMx npaBun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
TexHikn 6e3nekn, BUKNageHUX y i iHCTpyKuii

3 eKcnnyaraduii, MoXe NPU3BeCTU A0 CePNO3HUX
TpaBM.

Baxnusi iHCTpyKLUil 3 6e3neku ansi

KaceTu 3 aKyMmynsaTopom

1. TMepep TUM siK KOPUCTYBATUCH KaceTOO 3 aKy-

MYNSITOPOM, CJlif NpoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apaaHoro npu-
CTpOIO aKyMynsiTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BMPOGIB, Lo NpauoloTh Bif akyMmynsaTopa.

2. He posbupaiTe KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoM i He

3MiHIONTeE il KOHCTPYKUito. Lie Moxe npusBecTn
[0 noxexi, neperpisy abo B1byxy.

3.  Skwo nepion po60TK AyKe NOKOPOTLLAB, Chif

HeravHoO NPUNUHUTU KOPUCTYBaHHA. Lle moxe
NpPU3BECTU A0 BUHUKHEHHSA PU3UKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUGYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnig

MPOMUTH iX YUCTOI BOAOIO Ta HEFrANHO 3Bep-
HyTuCSA Ao nikaps. Lle moxe npusBecTtun oo
BTpaTu 30py.

5. He 3akopoTiTb kKaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnip TopkaTucs knem 6yab AKMM CTpy-
MONPOBIAHMM MaTepianom.

(2) He cnin 36epiratu kaceTy 3 aKkyMynsTo-
POM y EMHOCTI 3 iHLULMMUW MeTaneBuMn
npeaMeTamu, TaKUMU siK LIBSIXU, MOHETH
ToLwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nig Aowem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOAOH0.

KopoTke 3aMuUKaHHA MOXe NpU3BecTn 40

NosiBM 3HAYHOro CTPYMY, neperpiBy, MOXIUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuxoAy 3 nagy.

6. He cnip 36epirat i BAKOPUCTOBYBAaTU iHCTPY-

MEHT i KaceTy 3 aKkyMymnATOPOM Y Micusix, Ae
TeMnepaTtypa MoXe CArHYTH YU NepeBULLUTH
50 °C (122 °F).

7. He cnip cnanoBaTu KaceTy 3 akyMynsiTopom,

HaBiTb fAKLO BOHa Gyna HeoaHOpPa30BO NOLLKO-
AxeHa abo NoBHicTO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynaTopoM Moxe BUOYXHYTH Y BOTHi.

8. 3abopoHeHO 3abuBaTH LBSIXM B KaceTy 3

aKymynsTopom, pizaTtu, namaTu, kugaTtu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akymynsitopom a6o BaapaTu i
TBepAUM npeameTom. Lie moxe npussectu Ao
noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

89 YKPAIHCBHKA



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

He cnin BukopucToBYyBaTH NOLWKOAXKEHUN
aKymynsrTop.

NiTin-ioHHi akyMmynaTopwu, WO MiCTATLCA B
iHCTpYMeHTi, MaloTb BianoBiaaTM BUMoram
3aKOHiB Npo HebGe3neyHi ToBapw.

Mig yac TpaHcnopTyBaHHSA 3a AOMOMOTO KOMep-
LiHNX NepeBeseHb, Hanpuknag, i3 aanyyYaHHsam
TPeTbOoi CTOPOHU Ta ekcneanTopiB, HEOBXiAHO
[0TPUMYBaTUCh 0COBMMBMX BUMOT, BKasaHNX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig Yac nigrotyBaHHA No3uuii 4o BiaNpaBneHHs
HeoObXi4HO NMPOKOHCYNLTYBATUCh 3i creLianictom
3 Hebe3ne4vHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BuKo-
HyBaTK Ginblu AOKNAAHI HaLioHanbHi HaCTaHOBM,
AKLO TaKi €.

3aknenTe BiAKPUTI KOHTaKTK CTpiukoto abo 3axo-
BalTe iX i 3anakynTe akyMynsaTop Takum YHOM,
06 BiH He Mir pyxaTucsi B nakyBaHHi.

[Onsa yTunisauii kaceTu 3 aKkymynsaTopom
BUTATHITB ii 3 iIHCTPyMeHTa Ta yTunisymre
6e3neyHnm cnoco6om. [loTpumyinTecs Hopm
MicLieBOro 3akoHO4aBCTBa WoAo yTunisauii
aKyMynsaTopiB.

BukopucToByiiTe akymynsaTopu nuuwe 3
BUpo6Gamu, ykazaHMMu komnaHieto Makita.
YCTaHOBNEHHSI akyMynsaToOpiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOBM MOXeE NPU3BECTU A0 NOXEXi, HAAMIPHOTO
HarpiBaHHs, BUOYXy 4Yv BUTOKY EMEKTPONITY.
AKLO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCH
NMPOTAromM TPUBasioro nepioay Yacy, BUMMITb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

Mip vac i nicns BUKOpUCTaHHA KaceTa 3 akymy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTUCS, O MOXe cTaTh
NPUYMHOIO oNikiB a60 HU3bKOTEMNEepaTypPHUX
onikis. ByabTe o6epexHi Nia Yac NoBoAXEeHHA
3 rapsivolo KaceToro 3 aKyMynsiTopoM.

He TopkaiTecs KOHTaKTiB iHCTpyMeHTa Bigpa3sy
nicns BUKOPUCTAHHS, OCKiNbKK BiH MoXe 6yTuH
AOCUTb rapsiummMm, Wo6 BMKIINKATH OMiKK.

He ponyckaiuTe, Wwo6 ynamku, nun a6o semns
npununanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i nasiB Ha
KaceTi 3 akymynaTopom. Lle moxe npvsectu oo
3HWKEHHS ekcniyaTauinHMX napameTpis, NOSIOMKM
iHCTpymeHTa abo KaceTu 3 akymynsiTopom.

17. SAKwWo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
PUCTaHHA NOGNM3y BUCOKOBONLTHUX MNiHiN
enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYITE KaceTy
3 aKyMynsiTopoM No6nmn3y BUCOKOBONBTHUX
niHiK enekTponepenau. Lie moxe npnasecTn go
HecnpaBHOCTI, MONOMKM iHCTPpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMynATOpPOM.

18. TpumanTe aKkymynsaTop Y HEAOCTYNHOMY ANs
aiten micui.

3BEPIFAUTE Ll BKA3IBKM.

A OBEPEXHO: BukopucToByITE TiNbKU aKymy-
naTopu Makita. BukopuctaHHs akymynaTopis, iHLINX
Hi>XX opuriHanbHi akymynsatopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIitO sIkux 6yno 3aMiHEHO, MoXe npu3se-
CTW A0 BUBYXY akyMynsTopa i CIpUYUHATI NMOXEXKY,
TpaBMy ab0 NOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM Takox
Oyae aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsiaHWIA NPUCTPIn.

Mopaau 3 3a6e3nevyeHHA MaKcu-
MaJribHOro CTpoKy ekcnnyaTtaull
aKymynﬂTopa
KaceTy 3 akymynsTopom cnig 3apaaxatu Ao
TOro, sik BiH po3psaAnTbLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnif 3yNnUHATU po6OoTy IHCTPYMEeHTa Ta 3apsi-
AWTY aKyMynATOp, SIKWO BM MOMITUIN 3MEH-
LWEeHHA NOTYXHOCTi iIHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnin 3apaaxaTn NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAaKeHy KaceTy 3 aKyMymnsTOpoM.
Mepe3apaaxeHHA CKOPOYYE CTPOK eKcnyara-
uii akymynsropa.
3apsiaxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOpoM npu KiMm-
HaTHi Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepea TUM siK 3apAAXKaTHU KaceTy 3 aKyMyInsTo-
poMm, cnia 3a4ekaTu, JOKU BOHA OXOSOHe.
Konu kaceTa 3 akyMynsTopom He BUKOPUCTO-
BYETbCSH, BUAManTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apsAAHOro NPUCTPOIO.

(0 OETANEN

» Puc.1
1 | lonoska 2 | KHonka peryntoBaHHs 3 | Baxinb 6nokyBaHHs 4 | Maika 3 HakaTKo
KyTa
5 | MepenHs pyyka 6 | 3agHs pydka 7 | Kaceta 3 akymynsitopom 8 | Kypok BMukaya
9 | KHorka 6nokyBaHHs 10 | Jlesa cekaTopa - - - -
BUMKHEHOTO MOMOXEHHS!
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A OBEPEXHO: 060s’s3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTopoM
3HATO, Nepep, perynioBaHHAM a6o nepeBipkoto
(yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPE)XHO: 3aBXan BUMMKaNTe iHCTPYMEHT nepep
BCTaHOBMNEHHAM a60 3HATTAM KaceT! 3 aKyMynsiTopom.

A\ OBEPE)XHO: Nig yac BcTaHOBNEHHS a6o
3HATTA KAaceTu 3 aKyMyNATOPOM Chli MiLHO TPUMaTH
iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 akyMynsiTopoM. SKLLO B
YTPUMYBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMynsTOpoM
HEAOCTaTHLO MILHO, BOHU MOXYTb BUCTIU3HYTU 3 PYK,

LLIO MOXeE MPU3BECTM A0 MOLLKOPKEHHS! IHCTPYyMeHTa Ta

KaceTu 3 akyMynsTopom abo MOXe CPUYUHUTY TPaBMMU.

» Puc.2: 1.YepsoHun iHaukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LL{o6 3HsITU KaceTy 3 akyMynsiTOPOM, Crifl BUTATHYTH Ti 3 HCTpY-
MEHTA, HaTUCHYBLLM Ha KHOMKY B NEPEAHiN YacTuHi kaceTu.

LL{o6 ycTaHOBUTY KaceTy 3 akyMynsiTOpOM, CIif CyMICTUTM
BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMynsToOpoM i3 Na3oM Y KOpnyci il BCTaBUTH
kaceTy Ha micLie. BcTaBnsiiTe i 4o KiHug, LWO6 BoHa 3adbikcyBa-
nacs 3 nerkuM knauaHHaM. Ao Bu 6a4uTe YepBOHUIA iHaMKa-
TOP, SIK NOKa3aHO Ha PUCYHKY, il He 3achikcOBAHO NOBHICTHO.

A\ OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsANTe KaceTy 3
aKyMynsiTOPpOM NOBHICTHO, 06 YepBOHOrO iHANKA-
Topa He B6yno BUAHO. AKLLO LibOro He 3pobuty, kaceta
MOXXe BMMaZKoBO BUNACTY 3 iIHCTpyMeHTa Ta 3aBaaTu
TpaBmu BaM abo niogsM, Lo 3HaXoAATLCSA Nopsia,.

A\ OBEPE)XHO: He sctanosnioiite KaceTy 3 aKy-
MynATOPOM i3 3ycunnsaMm. SIKLLO KaceTa He BCTaBMSETLCS
TIErko, TO Lie 03Hauae, Lo BY ii HeMpaBUIbHO BCTABNSETE.

BigobpaxeHHs 3anuLIKOBOro

3apsagy akymynaTopa

Tinbku dns kacem 3 aKkyMyJIImopomM, siki Maromb
iHOukamopu
» Puc.3: 1. IHaukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipkn

HaTucHiTb KHOMKY NepeBipkM Ha KaceTi 3 akyMynsTopom

Ans BinobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyna-
Topa. [HAMKaTOpHI Namnu 3aropsaTbCA Ha Kinbka CekyHA.

IHAnKaTopHi namnun 3anuwkoBui

I D pecypc

Foputb BumMkHeHO

Big 75 no 100%

Bia 50 80 75%

iIil

BiA 25 no 50%

100

Bia 0 0o 25%

1000

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro CepeoBULLA NOKa3aHHS
MOXYTb HE3HAYHVMM YMHOM BIiOPI3HATUCS Bif OINCHOrO

pecypcy.

Cucrema 3axucTty iHCcTpyMmeHTa/

akymynsitropa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOLO 3aXUCTY iHCTPyMeHTa/
akymynsitopa. Lis cuctema aBToMaTniHO BUMMKAE XUB-
TNIEHHA ABUryHa 3 METOHO 30iNbLUEHHSI TEPMIHY CryX6m
iHCTpyMeHTa Ta akymynsitopa. [HCTPyMeHT aBTOMaTu4YHO
3YMUHAETLCA Nif Yac poboTH, AKLLO IHCTPYMEHT abo
aKkymynsTop nepebyBaioTb Y 3a3Ha4YEHUX HUXYE YMOBAX.

MepeBaHTaXeHHA

MeBHi pexxmmun ekcnnyarauii CIPUYMHAITL 3aBUCOKe
CMOXWBAHHSA CTPYMYiHCTPYMEHTOM. Y Takomy BUNaaKy
BVMKHITb iHCTPYMEHT i NPUNUHITL poBOoTY, Nig Yac
BMKOHAHHS SIKOI CTanocs oro nepeBaHTaxeHHs. MoTim
3HOBY BBIMKHITb iIHCTPYMEHT, W06 nepesanycTuTu oro.
SAKLLO IHCTPYMEHT He 3amnyckaeTbCs, Lie 03Hayae, Lo aky-
MYMSTOp Neperpiscs. Y TakoMy pasi 3a4yekaiiTte, 4OKM aKy-
MYMSTOP OXONOHE, NepLU HiX 3HOBY BMUKATH iHCTPYMEHT.

Husbka Hanpyra akymynsaTopa

3apsg akymynstTopa 3aHuU3bKui, TOMY iHCTPYMEHT He
6yae npautoBaTu. AKLIO BBIMKHYTV iHCTPYMEHT, ABUIYH
3anycTuTbCs, NpoTe He3abapom 3ynNUHUTLCA. Y TakoMy
pasi BUNMITb | 3apsAaiTb akyMynsaTop.

[is BUMukKaya

AHOI'IEPEH)KEHHFI: Mepen TUM siK BCTAaBAATU
KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’s13-
KOBO MepeBipTe, Y4 KypOK BMMKaya cnpauboBye
HaneXHUM YYHOM Ta NOBEPTAETHLCS Y NOMOXEHHS
«BUMK.», konu noro BianyckawTb.

AOMNEPENXXEHHS: 3 mipkyBaHL Geaneku
e iHCTPyMeHT o6nafHaHO KHOMKOK GroKyBaHHA
BMMKHEHOrO NOJIOXEeHHS, o 3anobirae AoBinb-
HOMY 3anycky iHCTpyMeHTa. 3a6OpOHEHO KOpU-
CcTyBaTUCSA iIHCTPYMEHTOM, SIKLLO BiH BMUKAETLCA
HaTMCKaHHAM Kypka BMuKava 6e3 HaTUCKaHHA
KHOMKM 6MOoKyBaHHSA BUMKHEHOIO NONMOXEHHS.
3BepHiTbCA A0 MICLLEBOro CEPBICHOMO LIeHTPY KoMna-
Hii Makita ons npoBeAeHHSA PEMOHTY.

A OMEPEN)XEHHSI: 3a60poHeHo Biaknio-
yaTu pyHKuUilo 6rnokyBaHHA. KHonka 6rnokyBaHHA
BMMKHEHOrO NoJioXXeHHA He NOBMHHa chikcyBa-
TUCb Y HATUCHEHOMY MOMNOXEHHI.

YBATIA: He HaTucKainTe 3 CUNOIO Ha KyPOK BMU-
Kaya, sIKLO KHOMKY 61I0KyBaHHS BUMKHEHOro
NONOXeHHs He HaTUCHYTO. Kypok BMUKa4a Moxe
3namarucs.

» Puc.4: 1. KHonka 6rokyBaHHSi BUMKHEHOIO NOMo-
XeHHs 2. Kypok BMyKaya

[ins 3anobiraHHs BUNaAKOBOMY HaTUCKaHHIO Kypka BMUKaya
nepenbayeHo KHOMKy 6r1oKyBaHHS BUMKHEHOTO MOMOXEHHS.
o6 yBIMKHYTU iHCTPYMEHT, HATUCHITb KHOMKY GrOKY-
BaHHS BUMKHEHOTO MOMOXEHHS Ta HAaTUCHITb Ha KypoK
BMuKaya. LLlo6 3ynuHutn poboTy, BianyCTiTh Kypok
BMMKa4a. KHonky 6rokyBaHHS BUMKHEHOTO MOMOXEHHS
MOXHa HaTUCHYTM 3niBa 4u crnpasa.
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Mopsaok peryntoBaHHS KyTa

pi3aHHA

PeryntoBaHHA NONOXeHHSA

nepeaHLOI PyyKn

A\ OBEPEXHO: Mepep TMM, ik cknacTn a6o
PO3KNacTyV FrofoBKy, NepeKoHanTecs B TOMY, WO
iHCTPYMEHT BUMKHEHO.

A\ OBEPEXHO: Mia yac cknagaHHA ronoBKU
ANA nepeHeceHHsA iHCTpyMeHTa abo nicnsA noro
BUKOPUCTAHHA He 3aGyabTe BASITHYTM YOXON Ha
ne30, NepLu HiX CKIacTy ronoBKy.

A OBEPEXHO: Mig Yac cknagaHHsA ronoBKu
OyabTe o6epexHi, Wob He 3aTUCHYTU NanbLi Mix

rorfloBKOIO /i KOPNYCOM iHCTPyMeHTa.

KyT ronoskn MoxHa BigperyniosaTtv B Mmexax 10 nono-
XeHb. [iNs 3MiHW KyTa rofloBK/ BUKOHaWTe BKasaHi Aani
nii.

1. YTpumyiTe ronosky i1 KOpNyc iHCTPyMeHTa, K
noKasaHo Ha PUCYHKY.

» Puc.5: 1.Tonoska 2. KHomnka peryntoBaHHs KyTa

2. BCTaHOBITb KyT Haxusly rofoBKU, yTPUMYOUN
KHOMKY perysiioBaHHs KyTa, a noTiM BiAnycTiTb KHOMKY
perynioBaHHs kyTa.

3. 3nerka nocyHsTe ronoBKy, NOKV BOHa He 3adikcy-
€TbCA 3 KNnauaHHAM.

NMPUMITKA: MNepepn yBIMKHEHHAM iHCTPYMEHTa nepe-
KOHaWTecs B TOMY, LLIO rofioBka HafiiHoO 3adhikcoBaHa.

PerynioBaHHA [OBXUHU TPYOKU

A OBEPEXHO: MNepepn perynioBaHHAM [0B-
XWHU TPYOKM NnepeKoHanTecsi B TOMY, LLO iHCTPY-
MEHT BUMKHEHO.

A OBEPEXHO: MNig yac perynioBaHHsA [OBXUHMN
TPy6KM He 3abyALTe NPUKPINUTYA KOXYX HOXa,
nepL HiXk BUKOHYBaTU perynioBaHHsS [OBXUHN
TPyGKM.

A\ OBEPEXHO: Mig Yac perynioBaHHA AOBXUHU
Tpy6ku 6yaLTe 06epexHi, Wob He 3aTUCHY TN
nanbui.

A\ OBEPEXHO: MNepekoHanTecs, Wo Baxinb
OrnokyBaHHSA HafiNHO 3adikcoBaHo.

A\ OBEPE)XHO: MNig yac perynioBaHHA [OB-
XKMHU TPYOKM NOKNadiTh iHCTPYMEHT Ha Gik. Akwo
iHCTpyMeHT Byae po3TalloBaHuii BEpTUKanbHO, KOro
rosfioBKa MoXxe pantoM onyCcTUTUCA Ta CNPUYNHNTMI
TpaBmy.

BignycTiTe Baxinb 6nokyBaHHs 11 Biaperynioite
TpyOKy 3a AOBXMHOI, Nicnsi Yoro 3abnokyinTe Baxinb
6oKyBaHHS.

» Puc.6: 1. Baxinb 6nokyBaHHs

A OBEPEXHO: Mepen perynoBaHHAM NoOo-
XEHHSl NnepeaHbOI PyYKU NepeKoHauTecs B TOMY,
L0 iIHCTPYMEHT BUMKHEHO.

A OBEPEXHO: Mig yac perynioBaHHsA Nomno-
XEeHHSl NnepeaHbOI py4ku 6yabTe o6epexHi, wob
He 3aTUCHYTU nanbLi.

A\ OBEPEXHO: YneBHITbCSA, WO ranky 3 HakaT-
KO0 HafiiHO 3aTArHyTO.

A OBEPEXHO: He nepemilLyinTe nepeaHto
PYKOATKY 3a MeXi NO3Ha4YKW Y BUINAAZI CTPINKU.

[ns perynioBaHHs NONOXEHHSI NepeaHbOoT PyYKky Biany-
CTiTb rafky 3 HakaTKol, MOBEPHYBLUW ii MPOTW FOAWH-
HMKOBOI CTPINKK; BiApPErynionTe NonoXeHHs nepeaHboil
PYYKW, @ NOTIM 3aTArHITb raky 3 HakaTKolo, moBep-
HYBLUM ii 3@ FOAMHHVKOBOIO CTPINKOH0.

» Puc.7: 1.Taiika 3 HakaTkoto 2. CTpinka

3BOPKA

A OBEPEXHO: 0608’a3ko0B0 nepekoHamTecs,
O Npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTOpom
3HSAATO, NepLU HiX NpoBoAUTU ByAbL-sKi po60TH 3
iHCTPyMeHTOM.

A OBEPEXHO: Onsa 3amiHu nes cekatopa
3aBXAMW HagsAranTe pykaBuLi, WoG6 YHUKHYTU Npsi-
MOTO KOHTaKTYy pyK i3 niesamu.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA nes3

ceKkaTtopa

A OBEPEXHO: Ycranosits KPMLLKY nepes
3HATTAM Y1 BCTAHOBMIEHHSIM HOXXOBOTO MOJIOTHA.

YBATIA: He Butupaiite Mactuno 3 say6uaToi nepe-
Aavi Ta KPUBOLLMMHOIO MexaHi3my, Konm 3amiHto-
€Te HOXXOBe NONOTHO.

ANPUMITKA: Mepen yctaHoBkoto abo BuAaneHHsM
ne3 cekaTopa po3knagiTb ronosKy iIHCTPYMEHTa Takum
UMHOM, LWOo6 BOHa po3TallyBanacs npsiMo BigHOCHO
KOprycy iHCTpyMeHTa.

1. TlepeBepHiTb IHCTPYMEHT.

2. BinkpyTiTb 4 rBUHTW BUKPYTKOIO Ta 3HIMiTb HOXOBI NONOTHA.
» Puc.8: 1.TBuHT
3.

3HiMiTb BaXinb i3 HOXXOBOrO NONOTHA.
» Puc.9: 1.KpuBoLmnHWN MexaHiam

MNPUMITKA: Baxinb moxe 3anuwartucs B
IHCTPYMEHTI.

4.  TligroTtyinTe KPUBOLLMMHNIA MEXaHi3M i HOBi HOXOBI

nonoTHa.

» Puc.10: 1. KpmBowwnnHuit mexaHiam 2. Hoxose
NOnNoTHO
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5.  3HiMiTb YoXxon ne3a Ta BCTaHOBITb MOro Ha HOBI
nesa cekartopa.

6.  3MmaxTe Kpai KPUBOLLUMMHOIO MEXaHi3amy HeBenu-

KOHO KinbKicTio mactuna. MNpurkpinite wamnby, LWecTepHio

Ta KPVBOLUMMHWUIA MEXaHi3m A0 WTndTa No NopsaKy.

» Puc.11: 1. KpmBowmnHuin mexaHiam 2. LLlectepHs
3. Wanba 4. Wrndt

7.  BigperyniofiTe KDMBOLLUMMHWIA MeXaHi3M Takum
YMHOM, LLO6 2 Mani oTBOpKM Ha HbOMY nNepebyBanu Ha
OfHiN NiHiT BUPIBHIOBaHHS, SIK NOKa3aHO Ha PUCYHKY.
» Puc.12: 1. JliHia BupiBHoBaHHs 2. Manuii oTsip

8.  lNocyHbTe HOXOBI NOMOTHA Tak, Wob6 oTBip
Ha HanNpPsAMHI NNacTWHI ONVHUBCS B LLEHTPI Kineub
NnonoTeH.

» Puc.13: 1. HanpsiMHa nnactuHa

9.  BcTaBTe rBMHT, BUTArHYTUI Ha KpOLIi 2, B OTBIp
Ha HOXXOBWX MOMOTHAX KPi3b OTBIP Ha KOXYCi HOXXOBOTO
nonoTHa.

» Puc.14: 1. OTtBip

10. TpukpiniTb HOXOBI NONOTHA A0 IHCTPYMEHTa, a
NOTiM 3aTArHITb 3 FBUHTU BUKPYTKOIO.
» Puc.15: 1.T1BuUHT

11. BigKpyTiTb rBUHT, BCTABNEHWI B OTBIP HA HOXXOBUX
nonoTHax Ha Kpoui 9, i 3aTArHiTb, Wo6 3aKpinUTV HOXOBI
nonoTHa.

3. HarucHitb Baxeni Ha ynosntoBadi ckanok, 3akpi-
NiTb 3aTUCKaYi Ha iHWOMY 6oL B KaHaBLi Ha HOXXOBUX
MOMNoTHax.

» Puc.18: 1. Baxinb

LLlo6 3HSATM ynoBntoBay ckanok, HaTUCHITb Ha oro
Baxkeni, Wob Big'egHaTH 3aTnCKavi.
» Puc.19: 1. Baxinb

YBATIA: Hikonu He HamaranTecs 3HATU YNOBMio-
Bay ckanok, AoKnazAalymn HaaMipHoOi cunu, AKWo
1oro 3aTuckadi 3acpikcoBaHO B KaHaBKax HOXO-

BOro nosioTHa.

POBOTA

Ekcnnyatauisi iHCTpyMeHTa

YBATA: flkwo HOXOBe NOSIOTHO He NPaLloe
BiAMNOBIAHMM YMHOM, Lie O3Ha4aE, Lo MNOro He
3’€AHaHoO AK cnif i3 KPUBOLUMMHMM MeXaHi3MOoM.
3HiMiTb NONOTHO 1 YCTaHOBITb NOro 3HOBY.

YBATIA: Y pasi 3HoweHHs 6yab-aKkuX getanemn
iHCTpyMeHTa (Kpim ne3 cekaTopa), Hanpuknaa
KPUBOLLMNA, 3BEPHITLCS [0 aBTOPM3OBAHOIO
cepBicHoro ueHTpy Makita, wo6 ix 3amiHuTh a6o

AHOHEPEH)KEHHFI: He BukopucTtoByiTe
iHCTPYyMeHT no6nu3y niHik enekTponepeaay.
KoHTakT i3 niHismu enektponepenay abo Bukopu-
CTaHHS MPUCTPOLO NOBMU3Y HUX MOXE MPU3BECTU A0
BaXKKUX TPaBM ab0 ypaxXeHHsi eNeKTPUYHUM CTPYMOM
i3 neTanbHUM pe3ynsTaToM.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: TpumanTe pyku Ha Big-
CTaHi Big ne3 cekatopa.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: ByabTe Haa3Bu4anHo
obepexHi  NoCTiHO 36epiranTe KOHTPONb HapA,
iHcTpymeHTOM. He no3BonsanTe iHCTpyMeHTY
BiAXMNATUCA y Baw 6ik abo B Gik iHWKX ocib,
Lo 3HaxoAATbCA No6nu3y Micusa po6oTu. Yepes
BTpaTy KOHTPOSIO HaA IHCTPYMEHTOM oneparop Ta
iHLWI 0cOBU MOXYTb OTPUMATU CEPINO3HI TPaBMU.

BiAPEMOHTYBaTH.

YcTaHOBMEHHSA Ta 3HATTA

ynoBrnoBa4dya CKarnok

Hodamkoee o6naduaHHs

A OBEPEXHO: Nig yac yctaHoBKM a60 3HATTA
yrnoBrnioBaya cKanok 3aBXau Haasaraute pykaBuLi,
o6 He TopKaTUCA ne3 pyKamu.

A OBEPEXHO: MNepen ycTaHOBREHHAM a6o
3HATTAM YNOBMIOBaYa CKanoK NPUKPIniTh KOXyX

HOXXOBOIO NOJIOTHAa.

YnoenioBay ckanok 36mpae BiAkMHyTe NUCTS pa3om, Lo
3Ha4HO noneriye nogasnbLue npubupaHHs. Mloro moxHa
BCTaHOBINOBATU Ha Byab-AKkoMy Goui iIHCTpyMeHTa.

1.  CymicTiTb OTBOPM Ha yroBMtOBaYi CKarok i3 rai-
Kammn Ha HOXXOBOMY MOSIOTHI.
» Puc.16: 1.lanka

2. BakpiniTb 3aTuckadi ynoenioBaya ckanok y
KaHaBLji Ha HOXXOBOMY MOMOTHI.
» Puc.17: 1. 3atuckau 2. KaHaBka

A OBEPEXHO: SiknaitmeHLe BUKOPUCTOBYIiTE
iHCTpPYMeHT y cnekoTHy noropay. Mig yac Bukopu-
CTaHHA iIHCTPYMEHTa CTeXTe 3a CBOIM (hisnuHum
CTaHOM.

A OBEPEXHO: ByabTe 06epexHi: He
ponyckanWTe BUNaAKOBOro KOHTAKTy 3 MeTanioM
abo iHWuMK TBepaAMMU NpeaMeTaMu nig vyac
niapisaHHa. Jlesa cekatopa MoXyTb 3namaTtucsi Ta
CNPUYMHUTY TPaBMYy.

A OBEPEXHO: Yuukaiite KOHTaKTy HOXXOBOIo
NOsIoTHa i3 3eMnero. [HCTPYMEHT MoXe BifCKoUnTU
Ta CNPUYMHNTK TPaBMmy.

A OBEPEXHO: He AOTAryWTECH A0 BigAaneHnx
30H, KONY NpauioeTe 3 NUIo, 0COGNMBO CTOSAYMN
Ha ApabuHi: ue Haa3BMYaHO HebGe3ne4Ho. Mig
yac poboTu He CTiliTe Ha HecTilikih a6o HEMILHIi
NOBEPXHi.

YBATIA: He namarainTecsi 3pizaTv NUIIOH0 Fiflku,
ToBcTiwWi 3a 10 MM y AiameTpi. MepLu Hix ckopu-
CTaTUCS MM iIHCTPYMEHTOM, MigpixTe rinku Ha 10
CM HUX4e BUCOTM pi3aHHs 3a [OMNOMOro CafoBux
HOXULb.

» Puc.20: (1) Bucorta pizaHHsi (2) 10 cm
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YBATIA: He 3pisynTe 3acoxJi aepeBsa v iHwi
noAai6Hi TBepai npeamMeTu. Lie moxe npuasectu 4o
BMXOAY iHCTPyMeHTa 3 nagy.

YBATIA: He nigpisaiTte TpaBy 4u 6yp’siH uummn
nesamu cekartopa. Jlesa cekatopa MOXyTb 3ansfyTa-
TUCA B Tpagi um Byp’siHi.

TpumanTe IHCTPYMEHT ABOMa pyKamu, yTPUMY4M Noro
3a NepeaHIo i 3aHI0 PyYKU.
» Puc.21: 1.lMepeaHs pyyka 2. 3agHsa pyyka

HaTucHITb Kypok BMVKaya, OfHO4ACHO YTPUMYHOUMN KHO-
nKy po36rokyBaHHs, i NepeMmicTiTb iIHCTPYMeHT ynepes.
» Puc.22

ins po60oTK y 3BMYaiHOMY pPeXXMMi HaxunNiTb Ne3a ceka-
TOpa B HaMNpPsIMKY Pi3aHHs, NNaBHO 1 MOBIMbHO pyxanTe
{HCTPYMEHT B HanpsiMKy pi3aHHs 3i LUBMAKICTIO OANH
MeTp 3a 3 — 4 cekyHau.

» Puc.23

LLlo6 piBHOMipHO Niapi3aTv GOKOBY YaCTUHY >KMBOMMOTY,
nigpisynTe B HAaNpPsIMKy 3HWU3Y Bropy.
» Puc.24

LLlo6 pocsrti rapHoro pesynbsraTy y CTBOPEHHI Kpyrnoi
dopmu (Hanpuknag, y poboTi 3 caMmLwnTOM YM pogo-
[eHOPOoHOM), NiapidynTe B HANPsiMKy Bif KOPiHHA A0
BEPLUMHMU.

» Puc.25

AkLo yrosnoBay ckanok npuegHaHo 4o nes cekaTtopa,
BiH 36Mpae BiAKMHYTE NNCTA pasomM, Lo 3HAYHO noner-
wye nopanblue npubrpaHHs.

» Puc.26

TEXHIYHE

OBCJTYTOBYBAHHHA

A OBEPEXHO: MNepepn 3QiNCHEHHAM NepeBipkn
abo ob6cnyroByBaHHA 3aBXAU nepesipsiniTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKyMynsi-
Topom 6yna 3HATa.

A\ OBEPE)HO: 0608’si3k0B0 KnaaiTh iHCTpY-
MEHT Ha ropu3oHTanbHy NOBEPXHIO Nepes orns-
A0M abo TeXHiYHMM 06CcnyroByBaHHAM iHCTPY-
meHTa. 36upaHHsa abo perynioBaHHs iIHCTPYMeHTa
y BEPTUKaNbHOMY MOMOXEHHI MOXe NpU3BecTn A0

BaXXKOI TpaBMu.

[ns 3a6esnevenHs BE3MEKN Ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCb YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicHUMYM LieHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTuH BUpOGHMLTBA KOMMaHi|
Makita.

OunLLEeHHSA iHCTPYMEeHTa

LLlo6 04MCTUTH IHCTPYMEHT, NPOTPITh HA HEOMY NN
CYyXOl0 TKaHMHO abo 3aHypTe NOro B MUMbHY BOAY Ta
BUIMITb 3BIiATH.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CMUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHW. IX BUKOPUCTAHHS MOXe NPM3BECTM A0 3MiHU
Konbopy, Aecopmadii abo NosiBU TPILUUH.

TexHiyHe oGcnyroByBaHHA nesa

ceKkaTtopa

Mepen po6oTotO YK LWOroAvHM Nif Yac poboTn 3ma-
Lly/iTe ne3a cekatopa MacTUOM i3 HU3bKOIO B'SI3KICTIO
(Hanpvknag, MallMHHe MacTUo Yy 3MalLlyBasibHWi
marepian, Lo po3nunaeTbes).

» Puc.27

Micns pobotu cnig BuaanuTy nun 3 o6ox 6okis nes
cekaTtopa 3a JONOMOrol APOTSAHOI LiTKW, NPOTEPTN
X TKaHWHOIO, NiCNst YOro HAHECTU MacTUMO 3 HU3bKOIO
B’A3KICTIO (Hanpuknag, MaliMHHe MacTUno Y1 3mally-
BarbHWUI MaTepian, Lo Po3nunAeTbCs).

» Puc.28

YBATIA: He muiite nesa cekatopa Bogoto. Lie
MOXe MPU3BECTU 40 YTBOPEHHS iPXKi Ta NOLLKOMKEHHS
iHCTpyMeHTa.

YBATA: Bpya i KOpo3isi CIPUYMHAIOTL Haf-
MipHe TepTsl HOXKOBOrO NOMIOTHA Ta CKOPO4YIOTh
4yac po60oTH NicnsA KOXHOIO LUKy 3apAmKaHHA
aKkymynsaTopa.

YCTaHOBITb KPULLKY Ha HOXXOBE MOMOTHO Tak, LWo6
3akpuTm oro. 36epiraiite iIHCTPYMEHT y HEAOCTYNHOMY
ans aiten micui. 36epirante iIHCTPYMEHT y Micui, WO He
3a3Hae BNMBY BOJIOMM Ta AOLLY.
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YCYHEHHSA HECMPABHOCTEM

MepLu HixX 3BepTaTHCA 3 NPUBOAY PEMOHTY IHCTPYMEHTa, NPOBEAITh 10ro NepeBipKy CaMOCTIliHO. Y pasi BUSIBNIEHHS HECTpaB-
HOCTI, SIKy He OMMCaHO B LibOMY NOCIGHWKY, He HamaraiTecs po3ibpaTty iHCTPyMeHT. HaToMiCTb 3BepHiTbLCS 40 aBTOPU30Ba-
HUX cepBicHUX LieHTpiB Makita Ta BUKopuCTOBYITE ANS PEMOHTY TiNbKW 3anacHi YacTuHK BUpobHMLTBa komnaHii Makita.

CTaH BiAXWUNeHHA Big HOpMU

MoxnuvBa npuymHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

[BUryH He npautoe.

KaceTa 3 akyMynsiTopom He BCTaHOBIEHA.

YCTaHOBITb KaceTy 3 akyMynsiTopoMm.

Mpobnema 3 akyMynsTopom (3HuxeHa
Hanpyra)

3apsgitb akymynsTop. AKLO 3apsaKaHHs He NpU3BENo
[0 6axaHoro pesyneTary, 3aMiHiTb akyMymnsiTop.

CvcTema Npusoay npaue
HenpaBuIbHO.

3BepHITLCS 10 MiCLIEBOTO aBTOPU3OBaHOrO CEpBiC-
HOTO LEHTPY 3 MPUBOAY PEMOHTY.

[BUryH 3ynnHAETLCA NiCNA KOPOTKO-
4acHOro BUKOPUCTaHHA abo B3arani
He 3anycKaeTbeA.

Husbkuin piBeHb 3apsiay akymynstopa.

3apsaiTb akyMynsaTop. SIKIO 3apsiikaHHs He NPU3Beno
110 GaxaHOro pesynbTary, 3aMiHiTb akymynsTop.

Meperpis.

[MpVNWHITE BUKOPUCTOBYBATMW IHCTPYMEHT Ta A03-
BOMbTE IOMY OXOOHYTU.

IHCTPYMEHT He Jocsirae Makcumarb-
HOT LWBMAKOCTI 06epTaHHs.

AKyMynsiTOp BCTAHOBMEHWUI HEBIPHO.

BcTaHoBITb kaceTy 3 aKyMyrnsiTOpOM, sk OMUCAHO B
LibOMY MOCIGHMKY.

3apsia akymynstopa 3MeHLUYETbCS.

Bapsaite akymynaTtop. KO 3apsmKaHHs He npu-
3Ben0 [0 GaxaHoro pesynbTary, 3aMiHiTb akymynsTop.

CucTtema npusogy npaue
HenpaswWIibHO.

3BepHITLCS 10 MiCLIeBOro aBTOpPU30BaHOro cepaic-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

Ilesa cekaTopa He pyxatTbes:
= HeraiHo 3ymnuHiTb iIHCTPYMEHT!

HenpaBunbHuii kyT nes cekatopa.

MepekoHanTeckb y TOMY, LLO rofiBka NpaBuiibHO
3acpikcoBaHa nig po6o4nM KyTOM.

CTOpPOHHI NpeAMeTH 3acTpsArnv Mix
nesamu cekatopa.

BUMKHITb XMBMEHHSA iIHCTPYMEHTa 1 BUTATHITL
KaceTy 3 akyMynaTopoMm, Nicna 4oro Buaanith rinku
abo cmiTTs, Hanpuknag, nnockorybusmu.

Cucrema npusoay npautoe
HenpaBWIibHO.

3BepHITLCS O MICLIEBOTO aBTOPU3OBAHOTO CEPBIC-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

AHomanbHa Bibpauis:
= HeraHo 3yrnuHiTb IHCTPYMeHT!

Jle3a cekaTopa 3namaHi, 3irHyTi abo 3HOLLEHi.

BamiHiTb nesa cekaTopa.

CucTema npuBoay Npauoe
HenpasubHo.

3BEpHITLCS 1O MiICLIEBOrO aBTOPU3OBaHOMO CEpPBIC-
HOTO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

INesa cekaTtopa 11 MOTOp He 3ynu-
HSAOTbCA:
=> HeraitHo 3HiMiTb akymynsitop!

HecrpaBHiCTb enekTpUYHOI YacTuHU.

BHiMiTb akyMynsiTop Ta 3BEpHITbCS 0 MicLieBOro
aBTOPK30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY 3 NPUBOAY
PEMOHTY.

AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nonaTkoBse Ta AONOMIXHEe
obnagHaHHA peKoOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3a3HauyeHUMm y Uin
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctaHHs byab-
SIKOTO iHLIOro AOAATKOBOIO Ta AOMNoMiXKHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fodaTkoBe Ta 4ONOMixHe obnaa-
HaHHS N1LLIE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpuMaT gornomory B 6inbLu
[eTanbHOMY O3HaWOMIIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb A0 MiCLLEBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. KomnnekT HOXXOBOro nonoTHa

. YnosntoBay ckasok
. PesepByap ans mactuna

. OpwuriHanbHUIA akyMynaTop Ta 3apsaHuin NpucTpin

Makita

KpaiHw.

MPUMITKA: [esiki eneMeHTn Cnncky MOXyTb BXO-
OWTW OO KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTa K CTaHAapTHe
npunaaas. BoHn MoXyTb BiApI3HATACA 3aNeXHO Bif
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: UN460WD
[OnvHa Hoxa 460 Mm
Pa6oyas yacTtota 3600 MuH™

Yron pexyLuero nessus

135° (BBEpx 60°, BHU3 75°)

O6buwasn gnuHa

1889-2511 Mm

HomuHanbHoe Hanpsb>keHve

10,8 B — 12 B nocT. Toka Makc.

Macca HeTTO

2,8—-3,0kr

. Bnarogaps Hallen NOCTOSIHHO AeCTBYOLLEN NporpaMMe nccneaoBaHuin U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKUN MOTYT BbITb M3MEHEHbI Ge3 NpeaBapUTENLHOMO YBEAOMITEHNS.

. TexHU4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT pasnnuyaTbCs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.

. Macca MOXeT oTnun4aThCsl B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHUTENbHOro o6opynoBaHusi. O6patnte BHUMaHUE, YTO
6ok akkymynsaTopa Takke cymTaeTcs AononHuTensHeIM obopyaosaHnem. B Tabnuue npeactaeneHbl kKoMOMHa-
UMM ¢ HanbonbLUVM N HAMMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBUU C npoueaypoit EPTA 01/2014.

Mopxoasawmin Grok akKkyMynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Bnok akkymynstopa

BL1016/BL1021B / BL1041B

B3apsiiHoe yCTpOoWCTBO

DC10SA/DC10SB /DC10WC / DC10WD / DC18RE

NeHHble Bblle, MoryT 6bITb HeOOCTYMHbI.

. B 3aBMCHMOCTM OT pervioHa NpoXMBaHUSI HEKOTOPbIe Broku aKKyMynsiTOpoOB M 3apsHble YyCTPOWCTBa, Nepeymnc-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3ynTe TONbKO NepeyYncrieHHble Bbile 6510KM akKyMyNsTOPOB U 3apsigHble
ycTpoucTBa. VcnonbsosaHue Apyrux 6rI0KoB akkyMynsTOpOB 1 3apsiAHbIX YCTPONCTB MOXKET NPUBECTM K TpaBMe

CumBonsbl

Hwke npuBeaeHbl CUMBOSIbI, KOTOPbLIE MOTYT UCTOSb-
30BaTbCA Ans 0603HaYeHus o6opyaosaHus. Mepen
MCMosb3oBaHneM y6eamTech B TOM, YTO Bbl NOHMMAETe
UX 3HaYeHue.

MpounTainTe pykoBOACTBO NO
aKcnnyataynu.

Bepeub oT Bnaru.

HapeBsaiTe kacky, 3aLlMTHbIE O4KM 1
VICHOJ‘IbSyVITe cpefcTBa 3awnTbl criyxa.

OMACHO! lepxute pykn Ha 6e3onacHom
paccTosiHUM OT pexyLLero aucka.

oo

OcTeperantech NMHUI ANekTponepeaay
— CYLLECTBYET PUCK MOPaKEHNS ANEKTPU-
YECKUM TOKOM.

Tonbko ans ctpaH EC

B cBsi3n ¢ HanuureM B 060pyAoBaHM onac-
HbIX KOMMOHEHTOB OTXO/bl SMEKTPUYECKOrO 1
3NeKTPOHHOro 060PYA0BaHMSA, akKyMYNSTOPbI 1
6atapen MoryT okasbiBaTb HeraTuBHOe BNusiHUE
Ha OKpY>XKaloLLto Cpefly U 300pOBbe YeroBeka.
He BbiGpacbiBaiTe anekTpu4eckue u anek-
TPOHHbIE YCTpoiicTBa Unu 6aTtapen BMecTe
¢ 6bITOBLIMM OTXOAAMM!

B cootBeTcTBUM C AnpekTMBOn EC no
oTXoaM 3MeKTPU4ECKOro 1 31eKTPOH-
HOro o6opyaoBaHus, No akkymynsaTopam,
HaTapesiM 1 0TX0AaM akkyMyITOPOB U
6aTapeit, a TaKke B COOTBETCTBUN C €€
apanTauuen K HauvoHanbHOMy 3akoHoaa-
TenbCTBY, OTXO/bl 3rIeKTpUIeckoro obopy-
[oBaHus, 6atapen 1 akkyMynsTopel crie-
[lyeT XpaHWUTb OTAEMNLHO 1 AOCTaBMSATh Ha
NYHKT pasaenbHoro cbopa KOMMYHarbHbIX
oTxo/0B, paboTatoLuii ¢ cobniogeHnem
npaBuWI1 OXpaHbl OKpyXatoLLeit cpefbl.

370 0603Ha4EHO CUMBOIOM B BUAE nepe-
4epKHYTOr0 MyCOPHOTO KOHTEHepa Ha
Konecax, HaHeCeHHbIM Ha obopyoBaHue.

Ni-MH
Li-ion

Cobniopaiite aucTaHumio He MeHee 15 M.

[apaHTMPOBaHHbLIN YPOBEHb 3BYKOBOW
MOLLIHOCTU B COOTBETCTBUM C [IUPEKTUBOIA
&) EC no wymam BHe nomeLleHnit.

YPOBEHb 3BYKOBOII MOLLIHOCTY B COOTBET-
cteumn ¢ Pernamentom AscTpanuu (HoBsbiit
HOXHBbIN Y3nbC) MO KOHTPOHO 3a LyMOM

HasHavyeHue

VIHCTpYMEHT npefiHasHaueH Ans NOAPE3KY XWBOW N3ropoau.
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Lym

TUNNYHBI YypOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOIO AABMNEHMSs!
(A), n3amepeHHbI B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-4-2:
YpoBeHb 3BykoBOro Aabnenns (Lya): 74 ob (A)
MorpewwHocTb (K): 3 Ab (A)

YpoBeHb Lyma Npyu BbINONIHEHUM paboT MOXeT NpeBbi-
watb 80 Ab (A).

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst LiyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHUI U MOXET ObiTb
MCMONb30BaHO NS CPaBHEHNS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUsi LyMa MOXHO Takke UCMonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AEHCTBUS.

A OCTOPOXHO: Ucnon b3ynTe cpeacTBa
3aWMThI cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
BpeMs (paKTM4EeCKOro UCMosb30BaHMUS 3NEKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXeT OTNMYaThbCs OT 3asiBNIeHHOro
3Ha4YeHUsi B 3aBUCMMOCTHM OT cnoco6a npumeHe-
HUA MHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTH OT TUna o6pa-
6aTbiBaemou getanu.

A OCTOPOXXHO: O6sizatentHo onpegenuTe
Mepbl 6€30NacHOCTM ANA 3aWmMThLI onepaTopa,
OCHOBaHHbLIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUS B pearb-
HbIX YCIIOBMAX UCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pa6oyero UMKNa, TakKMX Kak BbIKIH0-
YeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u

BKITIOYEHUE).

Mpumenumbl ctaHaapT : EN62841-4-2

IleBas pyka (nepeaHsas pykosTka)

MpaBas pyka (3agHast pykosiTka)

a, (M/c?) MorpeluHocTs, K (M/c%)

a, (M/c?) MorpeluHocTs, K (M/c%)

2,5 M/c? unn meHee 1,5

2,5 M/c? unn MeHee 1,5

npeaBapuUTesbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBYS.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLee 3HauyeHne pacnpocTpaHeHns BUGpaLmmn n3aMepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOAMKON UCMbITaHWA U MOXET BbiTb MCMONb30BAHO 4151 CPAaBHEHWS MIHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HayeHe pacnpocTpaHeHns BUBpaLmm MOXHO Takke MCnonb3oBaTh Anst

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHne BUGpaumm 8o BpeMs (hakTM4eCKOro UCMoNb30BaHUSA 3MEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXeT OT/IMYaTLCA OT 3asBIEHHOro 3HaYeHMsi B 3aBUCUMOCTU OT cnoco6a NpMMeHeHus
WHCTPYMEHTa M B 0COGeHHOCTH OT TUna o6pabaTbiBaeMoi AeTanm.

A OCTOPOXHO: O6s3atennHo onpegenuTe Mepbl 6€30NacCHOCTM ANA 3aWMUTbI OnepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLIeHKe BO3AeiiCTBUA B pearnbHbIX YCIOBUSAX UCMONbL30BaHMS (C y4eTOM BCex 3Tanos pabouero
LMKNA, TaKMX KaK BbIKITIOYEHWE MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku 1 BKIIOYEHUe).

Hdeknapauusa o coorBetcTtBun EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

[Neknapauws o cootBetcTBuUM EC BkItoveHa B pykoBog-
cTBO Mo akcnnyatauuu (MpunoxeHue A).

MEPbI BE3OMNACHOCTU

O6wme pekomeHaALMUMU MO

TexHUuKe 6e3onacHoOCTU ansi
ANIeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: OznakomuTech co Bcemm
npeAcTaBNeHHbIMU UHCTPYKLUSIMU MO TEXHUKE
6e30MacHOCTH, yKa3aHUAMMU, UNMOCTPALUAMMU

M TEXHUYECKMMM XapaKTepucTukamu, npuna-
raemMmbIMM K AaHHOMY 311eKTPOUHCTPYMEHTY.
HecobntoaeHne kakux-nnmbo UHCTPYKLUWNA, yKazaHHbIX
HUXKE, MOXET NPUBECTY K NMOPAXKEHMIO ANIEKTPUYECKUM
TOKOM, MOXapy W/unu cepbesHoii TpaBme.

CoxpaHuTe Gpolutopy € UHCTPYK-
LMSMM M peKOMeHZauMsaAMMU Ans

AdanbHeuwero ncnomnb3o0BaHUA.
TepMUH "aneKTPONHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMW Ha akkymynsTopax (6e3
nposoaa).

MpaBuna TexHUKn 6e30nacHOCTH Npu

3KCnyaTaLumn akkyMynsTOPHOro
LUTAaHrOBOrO KycTope3a

1. [epxuTecb Ha paccTosiHuM oT ne3sus. He ynansite
cpe3aHHble BETKM U He NpuaepxmBaiTe BETKH,
KoTopble cobmpaeTech cpe3aTb, KOrga ne3Bus Haxo-
[ATCA B ABMXKEHUM. [10CNe BbIKIIOYEHNS YCTPOCTBa
Ne3BUsi NPOJOMKAKOT ABUraThesl. CekyHOHas HeBHUMA-
TemnbHOCTb NpY paboTe ¢ SMEKTPUYECKUM KyCTOPE3OM
MOXET NPUBECTU K TSHKENON TpaBMe.

2. MNepeHocuTe 3NeKTPUUYECKMIA KycTopes 3a
PYUKy nocne nosriHOW OCTaHOBKW Ne3BUs U
cneavTe 3a TeM, YTOGbl He HaXaTb BbIKNtoYa-
Tenb nuTaHuA. CobniogeHne mep 6esonacHocTn
Npu NepeHocKe 3N1eKTPUYECKOTO KycTopesa CHUSUT
pUCK HenpeaHaMepPEHHOro nycka v NonyvyeHns
TpaBM OT NEe3BUIA.
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10.

Mpu TpaHCNOPTMPOBKE NN XPAHEHUM JTEK-
TpU4eckoro Kyctopesa HageBanTe Ha Nne3Busi
yexon. CobntogeHne mep 6e3onacHoOCT Npu
obpalleHumn ¢ 3aneKTPUYECKNM KyCTOPe3oM CHU3UT
pUCK NomMyYeHnsi TpaBM OT NE3BUIA.

Mpu yaaneHuu 3acTpsiBLUMX 0GPE3KOB UNu
obcnyXuBaHMM MHCTPYMeHTa yo6eautech B
TOM, 4YTO BCe BbIKNOYaTeNy NUTaHUA BbIKIIO-
YeHbl, aKKyMyTnATOPHbIN 6ok usBnevyeH unu
oTcoeauHeH. HeoxunaaHHoe cpabaTtbiBaHue
3MEKTPUYECKOTO KyCTopesa BO BpEMS yaarneHus
3acTpsABLUMX NPEeAMETOB UMK OGCIYXUBaHUS
MOXET NPUBECTU K TSXKENbIM TpaBMaM.

[epxuTe aneKTpUYeckuin KycTopes TonbKko 3a
cneumanbHble U30NIMPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH,
NOCKONbKY NP BbINONHEHUW paboT cylue-
CTBYeT PUCK KOHTaKTa Nie3BUsi CO CKPbITON
3neKTponpoBoAKON. KOHTAKT Ne3Buii ¢ Haxoas-
LMMCA Nof HanpsikeHMeM NPoBOAOM NpuBeaeT

K TOMY, YTO Ha MeTannnyeckne AeTanu aneKTpu-
Yeckoro KycTopesa Takke byaeT nogaHo Hanpsi-
XEHWE, YTO NpVBEAET K NOpaXKeHUto oneparopa
3MNEKTPUYECKUM TOKOM.

[epxuTe Bce WHYpbI NUTaHUA 1 Kabenu

Ha paccTOAHUM OT MecTa cpe3aHus.
TpyoHo3aMeTHbIE B XMBbIX U3rOPOASX UK KycTax
LWUHYPbI MK KaBenu NUTaHNS MOXHO CryYanHO
paspesaTb nesBuem.

He ucnonb3ynte anekTpu4eckui Kyctopes B
HebnaronpuATHbIX NOroAHbLIX YCIIOBUAX, OCO-
6eHHO Kora BO3MOXHbI rPO30Bble pa3psaabl.
3TO CHW3UT pyYcK yaapa MOMHUEeN.

YT106bl yMEHbLLINTL PUCK NOPaAXKEHUS INeK-
TPUYECKMM TOKOM, 3anpelleHo ucnonb3oBaTh
LWITAHrOBbIN 3NEKTPUYECKUIA KycTope3 B6NM3mn
NMHUIA 3nekTponepeAay. KOHTaKT ¢ NUHUAMMK
anekTponepenay Unu UCrosib3oBaHWe ycTponcTea
BGMM3M HUX MOXKET NPUBECTY K TSHXKENbBIM TpaBMam
UM NOPAXKEHUIO SNIEKTPUYECKMM TOKOM C NeTarnb-
HbIM UCXOL0M.

Bo Bpemsi paGoThl LUTAHIOBbIWA 3NEKTPUYECKUI
KycTopes crnefyeT AepXaTb ABYMsi pykamu. Bo
n3bexxaHve NoTepu KOHTPOMS AepXUTe LUTaHro-
BblIli AMEKTPUYECKINIA KyCTOPE3 ABYMSI pyKamu.
Mpu paboTe co WTaHrOBbLIM 3NeKTPUYECKUM
KycTope3oM Hapj rornoBou HageBalTe cpeAcTBa
3awWmThI ronoBsbl. [MagatoLme o6noMku MoryT
NPUBECTY K TSHKENbIM TPaBMaM.

[ononHutenbHble UHCTPYKLMU NO
TexXHuKe 6e3onacHoCcTu

MoarotoBka

1.

ONEKTPUYECKUN KYCTOPE3 MOXET CTATb
MPUYUMHOWN TAXKENLIX TPABM. BHuMaTensHo
npoyuTanTe MHCTPYKLMMK MO IKCNnyaTauum,
noAroToBKe, TEXHU4YECKOMy ob6cnyxuBa-

HUIO, 3aNyCKy U OCTaHOBKE MHCTPYMEHTA.
O3HaKoOMbLTeChb CO BCEMMU dfieMeHTaMm ynpaBs-
NIeHUsi U NpaBUNaMmn Haanexallero Mcnonb3o-
BaHUA UHCTPYMEHTA.

Mepen Hayanom paboT C UHCTPYMEHTOM
npoBepsiTe N3ropoam U KyCTapHUKM Ha
Hanu4mne NOCTOPOHHMUX NPeAMEeTOB, TaKUX Kak
NPOBOJIOYHbIE 3arpaxAeHUsA UNU CKpbITas
anekTponpoBoAka.

10.

AneKTpUYECKMM KyCTOPe30oM He AOMKHbI
nonb3oBaTbCA AETU UMNN NULA, He AOCTUrLNe
18-neTHero Bo3pacrta. Jlnua crapwe 16 net
MOryT He nognagaTe Noa AeNCTBKE 3TOro orpa-
HWYEHUS B Cryyae, ecrim OHU NPoXoasaT obyveHune
noz Haa3opoMm creuvanucTa.

Mpu BO3HMKHOBEHUM IKCTPEHHOW CUTyauumn
BbIKIIOYUTE UHCTPYMEHT U HeMeANeHHO
M3BneKuUTe BGrnok akkymynsitopa.

OIACHO - [lepxuTe pyku Ha pacCTOsiHUU

OT pexylLuero Aucka. NMpukocHoBeHMe K AUCKY
MOXET MPUBECTU K CEPbE3HOI TPaBMe.

B cnyyae ucnonb3oBaHUA MHCTPYMeHTa Bnep-
Bble He06X0AMMO, YTOObI ONbITHLIA CNeuxa-
NINCT NoKa3san npuembl paboTbl C HUM.

MNepep Hayanom pa6oT y6eautech B OTCYT-
CTBUM Ha paboyeM MecTe NPOBONIOYHbIX U3ro-
poaen, kKaMHel UNu ApYrux TBepAbIX npeame-
ToB. OHM MOTYT NOBPEeAUTL NEe3BUA.
Wcnonb3yiTe anekTpuyeckuit Kyctopes TONbKoO
B TOM criy4ae, ecnv HaxoauTechb B XopoLuein
cnsnyeckon cpopme. Ecnu Bbl yctanu, Bawe
BHUMaHwue byaeT ocnabneHo. CobniopanTte
0CObYt0 OCTOPOXHOCTb B KOHLIE paboyero AHs.
BbinonHsiiTe Bce paboTbl CNOKOWHO 1 akkypaTHo.
Monb3oBaTenb HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a yLepb,
NPUYUHEHHBIN TPETLUM NULaM.

Mepen Hauyanom pa6oTkl y6eguTechb, 4To
MHCTPYMEHT HaxoAUTCSl B UCNIPaBHOM COCTO-
siHun. MpoBepbTe HanuuMe u NPaBUNLHOCTb
YCTaHOBK/ COOTBETCTBYHOLIMUX 3aLUUTHbIX
orpaxpaeHumn. AnNeKTpUYeckum Kyctopes MoXxHO
MCnonb30BaTh TOMLKO B MOMTHOCTbLIO COOpaH-
HOM Bupae.

W36erante onacHbix cpea. He ncnonebsyirte
MHCTPYMEHT B MeCTax C NOBbILEHHOW BMaXHo-
cTbio U noA poxaem. MonaBLwas B UHCTPYMEHT
BO/ia NOBbLILIAET ONACHOCTb MOPAXEHUsA JnekK-
TPUYECKUM TOKOM.

WHauBuayanbHble cpeacTBa 3aWwmThl

1.

MepuyaTky U3 TONCTON KOXM sIBNSItOTCA 06s13a-
TenbHOW CONYTCTBYHOLWEN NPUHAAIEXKHOCTBIO.
0O6sizaTenbHO HageBaWTe UX NPU IKCnnyaTa-
LMK anekTpuyeckoro kyctopesa. Kpome Toro,
obs3aTenbHO o6yBanTe Npo4Hble GOTUHKM C
NPOTUBOCKOMNbL3AWMMMN NOAOWIBaMM.
Wcnonb3yiiTe cpeacTBa 3aliMThl OPraHoB
cnyxa (Hanpumep, HayLHUKKU) BO usbexaHue
notepu cnyxa.

YT106bI 3alUTUTL Cebs OT pa3neTaroLmxcs
061IOMKOB M NajaloLmx npeaMeToB, Haje-
BalTe 3alMUTHbIE OYKM, LUSIEM U 3aLUUTHbIE
nepyartku.

MpukacanTechb K Ne3BUSAAM 1 perynupymure yron
MX HaKIIOHA TOMNbKO B 3alMTHbIX NepyaTkax.
Je3Buvsi MOTYT CUIMbHO NOPaHWUTb He3alUyWLLEeHHbIe
pyKu.

Akcnnyarauus

1.

Bo Bpems pa6oTbl MHCTPYMEHT crieayeT
AepxaTb ABYMS pyKaMu. YAepXuBaHe UHCTPY-
MEHTa O[JHOW PYKON MOXET NPUBECTU K noTepe
KOHTPOIS U TshKeroi TpaBMe.
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10.

11.

12.

Bo BpeMsi paboTbl C UHCTPYMEHTOM Bceraa
cneguTe 3a TeM, YToGbl paboyee nonoxeHue
ObIno 6e3onacHbIM U HapeXHbIM. He nbiTan-
Tecb AOTSAHYTHLCA UHCTPYMEHTOM A0 OTAAneH-
HbIX Y4aCTKOB, 0OCOGEHHO C NecTHULbI. ATo
o4yeHb onacHo. He pa6oTaiiTe, cTOA Ha WATKUX
WU HeYCTOMYMBBIX NpeaMeTax.

Bo BpemMsi paboTbl C MHCTPYMEHTOM He

ncnonb3yinTe oAHOBPEMEHHO HECKONMbKO peM-

Hel u / nnn nnevyeBbIX PeMHEeN.

Jiogmn v XXMBOTHbIE He AOMKHbI HAXOAUTLCA B

paauyce 15 M oT paGoTaroLlero MHCTPyMeHTa.

OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT, Kak TONbKO yBuAauTe,

YTO KTO-TO nopoluen 6nuxe.

B cny4ae CTONKHOBEHMUs! pexyLuero yana c

KaKUM-nn6o npeamMeToM UNnNu BO3HUKHOBeE-

HUA HexapaKTepHOoro wymMa unv sBuépauum B

WHCTPYMEHTE, BbIKMIOYMTE ero, HeMeAneHHo

M3BrneKkUTe Grok akKkymynsaTopa U nogoxaure,

noKa ABUXYLLMECH 3NIeMeHTbl UHCTPYMeHTa

octaHoBATcA. Mocne 3Toro BbINonHUTe crieny-
lowmne AeNCTBUA:

. OCMOTpUTE YCTPOWCTBO Ha npeamMeT
noBpeXaeHui;

. npoBepbLTe YCTPOWCTBO HA NpeAMeT ocna-
OGneHHbIX AeTanen n NOATAHUTE UX;

. 3aMeHUTe NOBpeXAEeHHbIe AeTanu opuru-
HanbHbIMU UM OTPEMOHTUPYITE UX.
Ucnonb3yinTe MHCTPYMEHT TONbKO NO Ha3Have-
Huto. He ncnonb3yiiTe MHCTPYMEHT ANA KaKUX-

nu6o Apyrux uenew.

BbikntovyanTe MHCTPYMEHT U u3BnekanTe 6rnok

aKKkymynsTopa:

. nepep O4MCTKOW UMM yCTPaHEHUEM
3acopeHust;

. nepez NpoBepKoW, BbIMOMHEHNEM TeXHU-
Yyeckoro o6cnyxvBaHus unu paéorom c
WHCTPYMEHTOM;

. nepep perynmpoBKoi paboyero nomnoxe-
HUA Ne3BUI cekaTopa;

. nepep TeM, Kak OCTaBUTb MHCTPYMEHT 6e3
npucmorpa.

Mepea 3anyckom y6eanTecb B TOM, YTO

WHCTPYMEHT pacrnoroXeH NpaBuUibHO B Hagne-

XKaleM NnonoxeHuw.

He ncnonb3yinTte MUHCTPYMEHT C NOBPEXAEH-

HbIMM UMK YpE3MEePHO U3HOLEHHbLIMY Ne3Bu-

AIMU cekaTopa.

Bcerpa KOHTponupynTe okpyatoLlyk obcTa-

HOBKY 1 6yAbTe 6AUTENbHbLI B OTHOLIEHUW BO3-

MOXHbIX ONMACcHOCTEN, O KOTOPbIX Bbl MOXeTe

He 3HaTb U3-3a LWyMa MHCTPYMEHTA.

Bo Bpemsi pa6oTbi co6nofanTte oCToOpoX-

HOCTb, YTOGbI CNy4YanHo He 3aAeTb MeTan-

NIMYECKyto orpagy wunu apyrue Teepable

npeaMeThbl. Jle3BMe CIOMaeTCsl U MOXET HaHEeCTH

TSDKenble TpaBMbl.

He ponyckanTe cnyyvainHoro 3anycka. He

nepeHoCUTe UHCTPYMEHT C YCTaHOBIIEHHbIM

B Hero 610KOM aKKymynsiTopa u Aepxa nanew

Ha nepekntoyarene. Mpu yctaHoBKe 6noka

aKKymynsitopa yéeautecb B TOM, YTO BbIKNiO-

yaTernb BbIKMHOYEH.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

MoaHMMas unu yaepxuBasi UHCTPYMEHT, He
GepuTech 3a Ne3BUA UNK pexyLune KPOMKMU.

He npunaraite U3NULWHWUX YCUNUI K MHCTPY-
MeHTY. /Icnonb3ys MHCTPYMEHT C pac4eTHOMN
CKOPOCTbIO, Bbl 4OObETECH NYYLINX PE3YNLTAaTOB C
MEeHbLUVM PUCKOM TPaBMUPOBaHUSL.

He nonb3yiTecb MHCTPYMEHTOM BO Bpemsi
A0XAs1 U B YCNOBUAX BbICOKOM BMAXHOCTM.
OnekTpoaBuraTtens He 3aluLLieH OT Bnaru.

Bo Bpems pa6oThkl kpenko yaepxusanTe
MHCTPYMEHT.

He akcnnyaTupyite MHCTPYMEHT 6e3 Harpysku,
€ecrnv B 3TOM HeT He06X0AMMOCTH.

Mepen npoBepkoi Ne3BuUi cekaTopa, ycTpa-
HEHVeM HeucrnpaBHOCTEW UNK yaaneHuem
3acTpABLUKX B NIe3BUAX CeKaTopa NOCTOPOH-
HUX NpeAMeToB 06A3aTeNbHO BbIKOYMTE
MHCTPYMEHT U U3BNeKuTe 6rok akkymynsitopa.
Hukorpa He HanpaBnAWTe Ne3BUA cekaTopa Ha
cebs unu okpyxarowmx.

Ecnu Bo Bpems paGoTbl HOXU OCTaHaBNMBa-
I0TCS BCNIeACTBUE 3aCTPEeBaHUA MeXAy HUMU
MOCTOPOHHUX NPEAMETOB, OTKIOUUTE UHCTPY-
MEHT 1 U3BrneknTe 6Nok akkyMynaTopa, nocne
Yyero yaanute NoCTOpoHHUE NpeaMeThI, Hanpu-
Mep, Nrockoryéuamu. YaaneHme nocTopoHHNX
npeaMeToB pyKamu COMPSHKEHO C PUCKOM TPaBMU-
pOBaHWsi, MOCKOSbKY NP yAaneHnn NoCTOPOHHUX
NpeaMETOB HOXW MOTYT CMECTUTHCS.

AnekTpob6e3onacHoOCTb

1.

WN36erante onacHbix cpea. He ncnone3syite
MHCTPYMEHT B MeCTax C NOBbILEHHOW BMaXHo-
CTbI0 U NoA goxaeM. MNonasLwas B UHCTPYMEHT
BOAA NOBbILIAET ONACHOCTb NOPaXEHWs ANeKTpU-
YeCKVM TOKOM.

He 6pocaiiTe akkymMynsTOpHble GFIOKU B OFOHb.
OHU MOryT B30pBaThbCsl. YTOYHUTE MECTHbIE Npa-
BUMA yTUNU3ALMM aKKyMYnsiTOPOB.

He BckpbiBaiTe u He pa3buBanTe akKkymy-
nsaTopbl. CoaepXallniicst B HUX ANeKTponuT
OY4€eHb efK1N, Bbl MOXETE NOBPeAUTh rnasa unm
Kkoxy. Mpu NpornatbiBaHWK 3TO BELLECTBO MOXET
BbI3BaTb OTPaBeHue.

He 3apskaiiTe akkymynsTop noa aoxaem unm
B MeCTaX C NOBbILEHHOW BNaXHOCTbI0.

He 3apskaiiTe akkymynsTop Ha ynuue.

He kacantecb 3apsiAiHOro yCTPOMCTBa, a TaKke
LITeKepa U KOHTAKTOB 3apsAHOro YCTPOWCTBA
BIIaXXHbIMU PyKaMu.

TexHU4eckoe Oﬁcny)KVIBaHMe n XpaHeHue

1.

B cny4ae ocTaHOBKU MHCTPYMeHTa Ans
o6cnyXuBaHUA, NPOBEPKU UMK ANl XpaHeHUs
OTKJIHOYMTE UHCTPYMEHT, U3BIEKUTE GNOK akKy-
MynsTopa u yéeantechb B TOM, 4TO BCE ABU-
XyluMecs 4YacTu octaHoBUNUCh. Mpexae yem
NPOBOAUTL Kakue-nn6o npoBepKku, BbINOMHATb
perynupoBKy U T. A., AaTe UHCTPYMEHTY
OCTbIThb.

Mepepn pa3melleHnem Ha XxpaHeHue aanTe
MHCTPYMEHTY OCTbITb.

Korpa MHCTpYMeHT He Ucnonb3yeTcs, ycTaHaB-
NBalTe Ha Ne3Bue 4exorsl U XpaHUTe UHCTPY-
MEHT B CyXOM 3anepToM MecTe Ha BbicOoTe, BHE
30HbI OCAraeMoOCTH AeTeNn.

PYCCKuA



4. CobnwopanTe OCTOPOXHOCTL BO BPEMS T€X- BaxHble npaBMNa TeXHUKK
HUYECKOro 06CMyXMBaHUA UHCTPYMEHTA.

Cnepute, 4TOGbI pexylyas KpoMka 6bina 6e3onacHocTu ans paGOTbI (o3
3aTOYeHHOM U YncTon AnsA obecneyeHus aKKyMYNSATOPHbLIM ONoKoOM
MakcuManbHo 3dhpekTMBHOM paboTbl U BO

nsGexaHue TpaeM. Crieayiite MHCTPYKUMAM NO 1. Mepea ncnonb3oBaHUeM akKyMynsiTopHoro 6noka
cMa3Ke U 3ameHe NpUHaanexHocTen. PyKosiTku NpOuMTaiiTe BCe MHCTPYKLMM 1 NPeaynpekaato-
MHCTPYMEHTa BCeraa AOMKHbI 6bITb CyXUMu 1 Wme HaanMcK Ha (1) 3apRAHOM ycTpoiicTae, (2)
YMCTLIMM, OHY HE AOMKHbI 6bITb UCNaYKaHbI aKKyMynSITOPHOM 6r1oKe 1 (3) MHCTPYMeHTe, pabo-
Maciiom uiu cmaskou. TalLeM OT aKKyMYnsTOpHOro 6noka.

5. MposepkTe anemeHTEI Ha NpeAMeT NoBpexae- 2. He pa3sbupaiiTe 650K aKKkymynsTopa u He
Huii. Mepea AankLHeNWMM NCONL30BaHNEM MeHsIiTe ero KOHCTPYKLMIO. DTO MOXET NpuBe-
MHCTPYMeHTa NoBpexAeHHY'o AeTanb cneayeT CTV K NoXapy, Neperpesy U1 B3pbisy.
TlaTesnkHO 0CMOTPeTL, 4TOGLI yoenuTLCA B 3. Ecnu Bpems pa6oTbl akkyMynsTopHoro 6roka
TOM, 4TO UHCTPYMeHT GyAeT paGoTatt Hop- 3HaYUTENbHO COKPaATUIOCh, HEMEANEHHO npe-
MankHO U BLINONHATL (YHKUMM, ANS KOTOPLIX Kpatute pa6oty. B npoTuBHOM criyuyae, MoOXeT
OH npeaiHa3HaueH. Y6eautech B COOCHOCTY, BO3HUKHY T neperpes Groka, YTo NpuBeaeT K
OTCYTCTBMN NOBPEXACHMIA ABMKYLNXCS OOFaM 1 AaXE K BIPLIBY.
aeTarneil, HaAeXHOCTU KPEenmeHusl U OTCyT-

CTBUM APYIUX AeeKTOB, KOTOPLIE MOFYT 4. Bcnyuae nonagaHus aNeKTpONUTa B rnasa
NOBAMATL Ha PaBOTy NEKTPOMHCTPYMEHTA. NPOMOiiTe X OBUNBHBIM KOSIMYECTBOM YUCTON
MOBPEXAEHHBIN KOXYX M APYTas AETarb BOAbl U HeMeAneHHO o6paTuTeck k Bpauy. 3To
LOSDKHbI BbITh KA4ECTBEHHO OTPEMOHTUPOBAHbI MOXET MPUBECTU k NOTePe 3peHUA.

UMW 3aMEHEeHbI B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM 5. He sambikaiite KOHTaKTh!I aKKyMynATOpHOro
LieHTpe. 6noka mexay co6oin:

6. Wcnonb3ayiTe TONbKO OPUrMHanbHbIE (1) He npukacaiiTeck K KOHTaKTam
3anyacTu. KaKUMU-NMGO TOKOMPOBOASALLMUMM

7. MepeHocsA MHCTPYMEHT B Apyroe MecTo (B npeameTamu. .

TOM Yucne BO Bpemsi paboTbl), 06s13aTenLHO (2 HevxpanTe aKKyMynATOPHBIN GNOK B KOH-
n3BnekanTe 610K aKKyMynsiTopa u Hage- TenHepe BMecTe C ApyrMmu MeTannuse-
BalTe Yexon fe3Bunii Ha Ne3Bus cekaTopa. CKMMU NpeaMeTamu, TaKUMM Kak reosam,
3anpeLeHo NepeHoCUTb NN NepeBo3nUTb MOHeThI U T. 1.

MNHCTPYMEHT C ABUXYLIMMUCS NE3BUAMMU. (3) He ponyckaiTe nonapaHus Ha akKymyns-
3anpeleHo GpaTbCsl pyKamu 3a nessus. TOPHbLIN 6NOK BOALI UNU AOXKAS.

8.  OuMwanTe MHCTPYMEHT U 0COGEHHO ne3Bus 3amblkaHue KOHTaKTOB akKyMynATopHOro
cekaTopa nocrie UCMonb30BaHUs, a TaKxke 6rioka Mexay co6oil MOXeT NPUBECTH K BO3-
nepea AnuTenbHbIM XpaHeHueMm. Hanecute HUKHOBEHMUIO 6OMLLIOro Toka, neperpesy,
HEGONBLIOE KONMMYECTEO CMa3KN Ha Ne3BUA BO3MOXHbLIM OXOram U Aaxe nornomke 6roka.
ceKaTopa M HafileHbTe Ha HUX 4YeXOn Ne3Bus. 6.  He xpaHuTe 1 He UCNONbL3YNTE MHCTPYMEHT 1 aKKY-

9. He 6pocaiTe akKKyMynsaTOpPHbIE GNIOKM B OFOHb. MYnATOPHLIA GOK B MecTax, rae Temneparypa
OHM MOryT B30pBaThCsl. YTOUHUTE MECTHBIE MOXeT JocTUraTb Unu npesbiwatb 50 °C (122 °F).
npaBuna yTunu3aumm akkymynsiTtopos. 7. He 6pocaiTe akKyMynATOPHbIA GNOK B OroHb,

10. He BckpbiBaiiTe U He pa3buBanTe akKymy- AAXKe eC/in OH CUIBHO NOBPEeXAeH unu non-
nATopbl. CoaepxXalumiicsl B HUX 3MeKTPONUT HOCTbI0 BbIWeN U3 CTPOSI. AKKYMYNSTOPHBbIiA
OYeHb efKNii, Bbl MOXETe NOBPeANTS rnasa 610K MOXeT B30opBaThLCA NoA AeNCTBMEM OrHs.
nnu koxy. Mpu npornaTbiBaHUM MOXET NpUBe- 8.  3anpelueHo B6MBaTb rBo3au B 6Ok akkymynsTopa,
CTU K OTPaBMEHMIO. pesatb, nomatb, 6pocaTh, POHsITL 6rOK aKKyMy”nsi-

11. He 3apsixaiiTe akKKyMynsiTop NoA A0XAeM unu Topa Unu yAaapsTL ero TBepAkIM npeameToM. 310
B MECTax C NOBbILEHHOMN BNAKHOCTHIO. MOXET MPUBECTY K OXapy, Neperpesy N B3pbIBy.

9. He ucnonb3yiTe NnoBpexaeHHbIN aKKyMyns-

COXPAHUTE ,uAHHblE TOPHBINA GNOK.

10. Bxopsiwme B KOMMIEKT IUTUN-UOHHbLIE aKKyMy-

MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE BONYCKAWTE, 4tobbi
yAoGCTBO UMK ONbIT 3KCNNyaTauumu AaHHOTo
yCTpOWCTBa (NoNyYeHHbI OT MHOrOKpaTHOro
MCcnonbL308aHNsA) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM
cobnioaeHneM npaBun TeXHUKM 6esonacHo-
CTU Npu o6paLleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.

NATOPbI AOMKHbI 3KCMNyaTUPOBaTLCH B COOT-
BETCTBUMU C TpeGoBaHUAMM 3aKOHOAATEeNbLCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpn KOMMepYecKo TpaHCNOPTMPOBKE, Hanpumep,
TPETbeW CTOPOHOW UM IKCNEANTOPOM, HEOBXO-
AMMO HaHECTU Ha YNakoBKy creuuansHble npeay-
NPeXaeHns 1 MapKkUPOBKY.

B npoLecce noarotoBkM yCTPOMCTBa K OTNpaBke 06si-

HEMPABWUJTbHOE UCMOJIb30OBAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecobniogeHne NpaBui TEXHUKN Be3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JAaHHOM pyKoBoACTBe,
MOXeT NPUBECTM K TAXXeNoW TpaBme.

3aTeNbHO NPOKOHCYNBTUPYATECH CO CEeLManiucTom
o onacHbIM MaTepuanam. Takke cobniogante MecT-
Hble TpeboBaHus 1 HopMbl. OHK MOTYT BbITb CTPOXE.
3aKponTe Un 3akpenuTe pa3oMKHYTbIe KOHTaKTbI
1 ynakynTe akkyMynsiTop Tak, YTobbl OH He nepe-
MeLLarncs o ynakoBke.
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

[nsa yTunusauum 6noka akkyMynsitopa usBne-
KUTE ero U3 UHCTPYMEHTA M yTUNU3npynTe
6e3onacHbIM cnoco6om. BeinonHsante Tpe6o-
BaHWUsl MECTHOTO 3aKOHOAaTeNbLCTBAa NO YyTUIN-
3aLuKn akKyMynsiTopHoro 6noka.

Wcnonb3yiTe akkyMynsaTopbl TONbLKO C Npo-
AyKumen, ykazaHHou Makita. YctaHoBka akky-
MYIATOPOB Ha NPOAYKLIMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpebGoBaHMsIM, MOXET NPUBECTU K NOXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY N yTEYKE SMEKTPONUTA.

Ecnu nHcTpymeHTOM He OyayT nonb3oBaTbCA
B Te4YeHue AnUTeNbLHOro nepuoaa BpeMeHu,
WU3BINEKUTe aKKyMynsiTop U3 MHCTPYMEHTa.

Bo Bpems u nocne ncnonb3oBaHusa 6nok
aKKyMyrnsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOMN OXKOroB UMM HU3KOTEMIEe-
paTypHbIX 0XOroB. ByabTe 0CTOPOXHbLI NpKN
obpallieHun ¢ ropa4Ynm GroKoM akKyMynsTopa.
He npukacanTecb K KOHTaKTaM MHCTPYMEHTa
cpasy nocne UCNofib30BaHUA, NOCKONbKY OHU
MOryT GbITb 4OCTAaTOYHO rOPAYMMU, YTOObI
BbI3BaTb OXOTM.

He ponyckainTe, 4To6bl 0GNIOMKM, NblNb NN
3eMnA NPUNUNany K KOHTakTam, oTBepCTUAM
M nasam Ha 6noke akkymynsaTopa. 3To MOXeT
NPUBECTM K CHYDKEHMIO KCNyaTaLMOHHbIX
napameTpoB, NOMOMKe MHCTPYMeHTa Unu 6rnoka
akkymynsitopa.

Ecnu HCTpYMeHT He paccuyuTaH Ha Ucnonb-
30BaHuUe B6NU3U BbICOKOBOMBTHbLIX IMHUIA
anekTponepenay, He UCNOMNb3yiTe GMNOK akKy-
MyrnsATopa B6NM3M BbICOKOBOJILTHbLIX NIMHUIA
anekTponepepay. 3TO MOXET NPUBECTU K HENC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMEHTa unu 6noka
akkymynsitopa.

XpaHuUTe akKyMynsiTop B HeAOCTYMHOM Ansi
neTeun mecTe.

COXPAHWUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUW.

o) AHWUE OETANEWN

ABHUMAHUE: Ucnonb3aynte Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsiTopHble 6aTapeun Makita.
Mcnonb3oBaHue akkyMynsiTopHbix 6aTapei, He npo-
n3BefeHHbIx Makita, unu 6atapei, kotopble Obinu
noaBeprHyTbl MOANMUKALMAM, MOXET NPUBECTY K
B3pbIBY akkyMynsTopa, noxapy, Tpasmam 1 NoBpex-
[eHUIo UMyLLiecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuo Makita Ha MHCTpyMeHT 1 3apsgHoe
ycTpovicteo Makita.

CoBeTbl N0 obecnevyeHNo Mak-
CUMarnbHOro cpoka cnyxobl

aKKymynﬂTopa
3apsikanTe 6Ok aKKyMynsaTOpoB nepen ero
nonHou paspsaakon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
paboTy ¢ UHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe 6rok
aKKyMynsATOPOB, €CIN Bbl 3aMeTUNU CHUXEHUe
MOLUHOCTU UHCTPYMEHTa.

2. Hukoraa He noasapsikaiTe NOMHOCTbLIO 3apsi-
XeHHbIN 6ok akkymynaTopoB. [Nepe3apsaaka
COKpallaeT CPoK CNnyX0bl akkymynaTopa.

3.  3apsnkanTe GNOK aKKyMyJnATOPOB NpPU KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apaakoi ropayero 6rnoka akKymynsrTo-
pOB AaiiTe eMy OCThbIThb.

4.  Ecnv 6nok akkymynsitopa He UCMOMNb3yeTcs,
VU3BreKUTe ero U3 UHCTPYMEHTa Unu 3apsaa-
HOro yCTPOMUCTBA.

» Puc.1
lonoBska 2 | KHorka perynupoBku 3 | CtonopHbIi pblyar 4 | HakaTHas raiika
yrna
MepeaHss pykosTka 6 | 3agHas pykosTka 7 | Bnok akkymynstopa 8 | TpurrepHbiit

nepeknto4yaTens

KHonka pa3tnokupoBku 10 | Jlesus cekatopa
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WCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoii unu
npoBepkoy hyHKLMI MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eaunTechb, 4TO OH BbIKITHOYEH U €ro aKKyMyns-

TOPHbIN BIIOK CHAT.

YcTaHOBKa UInn CHATUE Brioka

aKKyMynSATOpPOB

A BHUMAHME: O6s3atentHo BLikntovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN U U3BJeYeHneM
aKKyMynsTopHoro 6noka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BREYEHUN
aKKyMynATOpPHOro 6r1oka Kpenko yaepxvBante
MHCTPYMEHT M aKKyMYnATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobniogath 3T0 TpeboBaHMe, OHU MOTYT BbICKOMNb3HYTb
13 pyK, 4TO NPUBEAET K NOBPEXAEHUIO UHCTPYMEHTA,

aKKyMynsTopHoro 6roka v TpaBMUPOBaHUIO onepaTopa.

» Puc.2: 1. KpacHbin nHamkatop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

[Insi CHATUA aKKyMyNATOPHOTO 6rioka HaXXMUTe KHOMKY
Ha NMLEeBOI CTOPOHE U U3BneKknTe BrokK.

[Ins ycTaHOBKM Grnoka akkymynsiTopa CoBMecTUTe
BbICTYN Grnoka akkymynsiTopa ¢ Nasom B kopryce u
3a/BVHLTE ero Ha MecTo. YcTaHasnueaiTe 6nok oo
ynopa, 4Tobbl OH 3adpuKcpoBancs ¢ HebOMbLUUM Leny-
koM. Ecnu Bbl BUAUTE KpacHbIN MHAMKATOP, Kak noka-
3aHO Ha PUCYHKe, OH He 3ahMKCUPOBAH MOMHOCTbIO.

A BHUMAHMUE: O6szatentHo ycTaHaBnuBamTe
Brok akkyMynsTopa A0 KOHLa, YTOObl KpacHbIN
MHAMKaTOP He 6b1n BuAeH. B npoTueHOM cryuae
610K aKKyMyIiTopa MOXET BbINacTb U3 UHCTPYMEHTa
1 HaHEeCTW TpaBMy BaM WV LPYTMM JIOASM.

ABHUMAHME: He npunaranTe Ype3mMepHbIX
YCURNiA Npy yCTaHOBKE aKKyMyNsiTOPHOro 6rnoka.
Ecnu 6nok He aBuraetcs cBo60AHO, 3Ha4YUT OH BCTaB-

neH HenpaBWUITbHO.

MHaukauma ocTaBlerocsa sapsaga

aKKyMynsaTopa
Tonbko Onsi 6510K08 aKKyMyJsisimopa ¢ UHOUKamopom

» Puc.3: 1. VHaunkatopkl 2. KHonka npoBepkun

Haxmute KHOMKY NPOBEPKN Ha akKyMynATOPHOM 6noke Ans npo-
BepKM 3apsaa. HankaTopbl 3aropaTcs Ha HECKOMbKO CeKyHA.

WuaukaTopb!

i ]

Foput Bbikn.

YpoBeHb 3apsiaa

ot 75 go 100%

ot 50 go 75%

iIil

oT 25 po 50%

100

o1 0 8o 25%

1000
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NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyatauuu u TeMnepatypbl OKpy>KatoLLiero Bo3ayxa
VHAMKALUUSA MOXET HE3HAUYMTENbHO OTNNYATLCS OT
haKTN4YeCKOro 3Ha4eHus.

Cucrtema 3almTbl MHCTPYMeEHTa/

akKkymynsiropa

Ha UHCTpYMeHTe npeaycMoTpeHa crcTema 3aluTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsitopa. OHa aBToMaTnyecky oTkko-
YaeT nuTaHve ABUraTens 415 NPOANEHUs Cpoka CryxBbl
VHCTPYMEHTA U1 akkymynsiTopa. MIHCTpyMeHT aBTomMatnye-
CKV OCTaHOBUTCS BO BpeMsi paboThl B CreAYOLWMX Cryyasx:

MNeperpy3ka:

B TekyLeM pexume aKCnnyaTauum MHCTPYMEHT noTpe-
6nsieT oveHb GonbLUOK TOK. B 3aToM crnyyae BbiknounTe
WHCTPYMEHT 1 npekpaTtute paboTy, u3-3a KoTopon
npousoLuna neperpyska UHCTpyMeHTa. 3aTem BKIOUNTE
WHCTPYMEHT ANs nepesanycka.

ECnu MHCTPYMEHT He BKITIOYAETCS, 3HAUUT, akKyMyrnsi-
TOp neperperncs. B aTom crnyyae fgaiTe akkyMmynstopy
OCTbITb NEepef, MOBTOPHbLIM BKIOYEHNEM UHCTPYMEHTA.

Huskoe HanpsxxeHUe akKyMynsaTopHoW 6aTapeun:
YpoBeHb 3apsaa akkyMynsitopa CrULWKOM HU3KUIA, 1
MHCTPYMEHT He paboTaeT. [py BKNIOYEHUN MHCTPY-
MeHTa ariekTpoBuraTenb 3anyckaeTcsi u BCkope
ocTaHaBnuBaetcsi. B aTom cnyyae cHuMuTe 1 3apsianTe
aKKymynsiTop.

[denctBue BbiKNovaTens

A OCTOPOXXHO: Nepen YCTaHOBKOM aKKyMy-
NATOPHOro 6r10ka B UHCTPYMEHT 0653aTenbHO
y6eauTech, Y4TO ero TPUrrepHbI NepekntovaTens
HoOpManbHO paboTaeT U BO3BPALLAETCS B MOSIOXKe-
Hue "OFF" (BbIKI) npu oTnyckaHum.

A OCTOPOXHO: [lna o6ecneyeHns Bawemn
6e30NacHOCTM JaHHbIN UHCTPYMEHT o6opyao-
BaH KHOMKOW pa3GrioKMpPOoBKMU, KOTopas NnpeaoT-
BpaLlaeT ero HenpeAgHaMmepeHHoe BKITIOYeHMe.
3anpeliaeTcs MCNonb3oBaTb MHCTPYMEHT, €Cnu
OH BKIO4aeTCcsl NpU NPOCTOM HaXXaTUK Ha TpUr-
repHbIf NepekntoyaTenb 6e3 HaxaTuA Ha KHOMNKY
pa3bnokupoBkU. OGpaTUTECH B MECTHBI CEPBHUC-
HbIN LeHTp Makita ana pemoHTa.

A OCTOPOXHO: 3anpelyaeTcs OTKMOYaTL
byHKLMIO GNOKMPOBKMN UNU PUKCMPOBaTb KHOMKY
Pa3GroKMPOBKM B HAXKaTOM MOMIOXEHUN C MOMO-
b0 MOCTOPOHHMX NPeAMETOB.

MPUMEYAHUE: He HaxumaiiTe Ha TPUrTEPHbIN
nepekniodaTenb 40 HaXaTUsl Ha KHOMKY pa36no-
KMpoBKU. U36erante M3nuiHe CUNLHOrO HaXaTusl.
Mepekoyarens MOXET CIOMaTLCS.

» Puc.4: 1. KHonka pasbnokvpoBku 2. TpUrrepHbii
nepeknoyaTens

[nsa npenoTBpallerus HenpegHaMepeHHOro BKITIOYeHNs Tpu-
ITepPHOrO NepekroyaTens MeeTcst KHomka pa3brnokupoBKy.
[ins 3anycka MHCTpyMeHTa, OTMyCTUTE KHOMKY 6roku-
POBKM, 3aTeM MOTSHUTE TPUITEPHBI NepekIoyaTesb.
OTnycTUTE TPUITEpHbIN NepekniovaTens Ans ocTa-
HOBKM. KHOMKY pa3brnokMpoBKMN MOXHO HaXnumaTb Kak ¢
NeBOW, Tak 1 C NPaBOW CTOPOHbI.
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PerynupoBka yrna cpe3saHusi

MABHUMAHME: Mepen Tem, Kak CNOXUTb
VNN pasnoXuUTb FoNoBKy, y6eanTech B TOM, 4TO
MHCTPYMEHT BbIKIHOYEH.

MABHUMAHME: Mpwu cknagbIBaHUY FONOBKU
AN NepeHoCKN MHCTPYMEHTa Uin nocne ero
MCMoNb30BaHUA He 3abyabLTe HageTb YexXon Ha
nessue, Npexae YeM CIOXUTbL FONOBKY.

ABHUMAHME: Mpwu cknagbIBaHUM FOMOBKU
6yALTe OCTOPOXHbI, YTOBbI He 3aLeMUTL NanbLbl
MeXAay rofIoBKOM U KOPMYyCOM MHCTPYMEHTa.

Yron ronoBky MOXHO OTperynupoBaThb B npegenax
10 nonoxeHu. [N N3MeHeHUs yrna rornoBKv BbINO-
HWTe yKa3aHHble aanee AeiCTBuUS.

1.  YoepxwuBaiiTe ronoBKy U KOPMyC UHCTPYMEHTa, Kak
nokasaHo Ha PUCYHKe.
» Puc.5: 1.Tonoska 2. KHonka perynupoBku yrna

2. OTperynvpyiTe yron HaknoHa ronosku, yaepku-
Basi HAXaToMN KHOMKY PeryrimpoBk yrna, a 3atem oTny-
CTUTE KHOMKY PEryNUPOBKM yrna.

3. Cnerka caBUHbTE rONoBKY, Noka OHa He 3aduKen-
pYyeTcsi CO LeNYKoM.

NMPUMEYAHMUE: lNMepepa BKNOYEHNEM UHCTPY-
MeHTa y6eauTech B TOM, 4TO rofoBKa HagexHo
3acukcmpoBaHa.

PerynupoBka gnuHbl Tpyoku

MABHUMAHME: Mepen perynupoBKoi ANUHLI
Tpy6KkMu y6eautecb B TOM, YTO UHCTPYMEHT
BbIKITIOYEH.

ABHUMAHME: Mpu perynupoeke AnNUHbI
TPYGKM He 3aByALTe NPUKPENUTL KOXYX HOXa,
nepeA TeM Kak MPUCTyNaThb K perynupoBke ANUHbI
TpyGKM.

ABHUMAHME: Mpu perynupoeke AnNuHbI
TPYOKku ByaAbTe OCTOPOXHbI, YTOObI He 3alleMUTb
nanbubl.

ABHUMAHUE: Y6eautech, YTO CTOMOPHLI
pblyar HageXHo 3a6I0KMPOBaH.

ABHUMAHUE: Mpu perynupoBke AnNuUHbI
TPYGKM NONOXMTE MHCTPYMEHT Ha 60k. Ecrnin
MHCTPYMeHT ByaeT HaxoanTbCs B BEPTUKanNbHOM
MOMOXEHWW, Ero rofioBka MOXeT HEOXNAAHHO ony-
CTUTLCS U NPUBECTY K TPaBMe.

PerynupoBka nonoxxeHus nepegHen

PYKOATKN

ABHUMAHUE: Mepen perynnpoBKoii Nosoxe-
HUsi NepeaHeii pyKosiITKM y6eauTech B TOM, YTO
MHCTPYMEHT BbIKIMIOYEH.

ABHUMAHUE: Mpu perynmpoBke NonoxeHns
nepeaHen PyKosiTKU 6yabTe OCTOPOXHbI, YTOObI
He 3alWeMuUTb nanbLbl.

ABHUMAHME: Y6eauTech B TOM, YTO HaKaTHas
ranika HageXHo 3aTaHyTa.

ABHUMAHMUE: He nepemeLjanTe nepeagHIo0
PYKOATKY 3a Npeaesibl OTMETKU B BUAE CTPEnKu.

[nsi perynnpoBKu NOMOXEHUA NepeaHeN PyKoaTKA
ocnabbTe HakaTHYIO rariky, NOBepHyB ee NMPOTUB Yaco-
BOW CTPEesku; OTPerynupyinTe nonoxeHve nepeaHemn
PYKOSITKM, @ 3aTeM 3aTSiHUTE HaKaTHYIo raiky, NoBepHyB
ee Mo 4YacoBoW CTperiKe.

» Puc.7: 1.HakaTHas rainka 2. CTpenka

CBOPKA

ABHMMAHME: Mepen npoBeaeHUEM KaKux-
nm6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM o6s3aTenbLHO
y6eauTech, YTO UHCTPYMEHT OTKIIOYEH, a 6ok
aKKyMynsiTopa CHAT.

ABHUMAHUE: Mpu 3ameHe ne3sui cekatopa
ob6s3aTenbHO HageBaWTe NepyaTku, YTo6bl He
KacaTbCsl Ne3BUIN pyKaMu.

YcTaHOBKa Unu cHATUe Nne3Bun

ceKkaTtopa

A BHUMAHMUE: Ycranosute yexon neseus
nepep TeM, Kak CHUMaTb UM yCTaHaBNUBaTh
pexyLme HOXu.

TNMPUMEYAHMUE: Npu 3ameHe pexyLmx HoXen
He yaansiiTe CMa304YHbIA MaTepuan ¢ pegykropa
Wnu KpuBoLWMNa.

MPUMEYAHMUE: MNepepn ycTaHOBKON UNN yaaneHuem
nesBuWit cekaTopa pasfioXuTe rofioBKy MHCTPYMEHTa
Takum ob6pa3om, YToObl OHa pacnonoxunace NPsiMo
OTHOCUTENbHO KOpryca NHCTPYMEHTA.

OcnabbTe CTOMOPHBIV pblyar v OTPerynupyinTe AnuHy
Tpybku, nocne Yero 3abrokMpynTe CTOMOPHLINA pblvar.
» Puc.6: 1. CTonopHbIn pblyar

1. TlNepeBepHUTE UHCTPYMEHT.

2. OtkpyTuTe 4 BUHTa OTBEPTKOW U CHUMUTE pexy-
LMe HOXU.
» Puc.8: 1.BuHT

3. CHMMUTE KPMBOLLUM C PEXYLLNX HOXKEN.
» Puc.9: 1. Kpusowwmn

NMPUMEYAHME: KpuoLumn MOXHO OCTaB1Tb B
VHCTPYMEHTE.

4.  TloarotoBbTe KPUBOLLMUM U HOBbIE PEXYLLNE HOXM.
» Puc.10: 1. Kpusowwn 2. PexyLime HOXwu
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5. CHuMUTE Yexon Ne3Bust U HaAeHbTE ero Ha HoBbIe
nes3Bua cekatopa.

6. HaHecuTe HeMHOro cmMaso4HOro Matepuana Ha
BHELLHWI Kpan kpusoLumna. MpukpenuTe wawby, 3ybya-
TO€ KONeco 1 KPUBOLLINM K LUTUATY MO NOPSAAKY.
» Puc.11: 1. Kpmsowwun 2. 3yb6yaToe koneco

3. Wanba 4. Wrndt

7.  OTperynupy#Te KpMBOLLMM Taknum 06pa3om, 4Tobbl

2 mManbIx OTBEPCTUSI HA HEM HaxoAWNUCb Ha OfHOWN

NUHWUN COBMELLIeHUS, KaK NOKa3aHo Ha PUCYHKe.

» Puc.12: 1. JluHusa coBmelleHms 2. Manoe
oTBepcTue

8.  CpBWHbTE pexyLine HOXW TakuM o6pasoM, YTobbl
OTBepCTHe Ha HanpaBnsioLLel NnacTMHe pacnonara-
110Cb MO LEHTPY KOMneL, pexyLUmnX HOXEN.

» Puc.13: 1. Hanpaenstowas nnactuHa

9.  BcraBbTe BVHT, U3BMEYEHHbIV Ha Wware 2, B 0TBEp-
CTUE Ha PEXYLLMX HOXax Yepe3 OTBEPCTHE Ha KOXyXe
HOXa.

» Puc.14: 1. OtBepctue

10. Tlpukpenute pexyLumne HOXMN K UHCTPYMEHTY, a
3aTem 3aTsHuTe 3 BUHTa OTBEPTKOWA.
» Puc.15: 1. BuHt

11. BbIKpyTUTE BUHT, BCTABMNEHHbIV B OTBEPCTUE HA
pexyLLMX Hoxax Ha ware 9, 1 3aTsiHuTe, 4Tobbl 3aKpe-
MUTb PEXYLLNE HOXW.

MPUMEYAHUE: Npu HenpaBunbHoii paboTte
PEXYLUMX HOXel OHU He ByAyT NPaBUbHBLIM
06pa3om B3auMoAenCcTBOBaTb C KPUBOLUMMOM.
CHUMMTE pexyLuue HOXM U NOBTOPHO YCTaHOBUTE
nx.

TNMPUMEYAHMUE: B cny4ae nsHoca Kakmx-nm6o
AeTanen MHCTPyMeHTa (Kpome ne3Bui cekaTopa),
Hanpumep KpuBoLuna, obpaTtutecb B aBTOPU30-
BaHHbIN cepBUCHbIN LeHTp Makita onsa nx sameHb!

WUIn peMoHTa.

YcTtaHOBKa Unu cHATUE COOpPHUKa

obpe3koB

HononHumenwsHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHMUE: Mpu ycTaHOBKE UMK CHATUM
c6opHUKa 06pe3KoB BCceraa HageBauTe nepyaTku,
4YTOGbI He KacaTbCsl NIe3BUIA pyKamu.

MABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM UMK CHS-
TMeM c60pHMKa 0BGPEe3KOB NPMKPenuTe KOXyX
HOXa.

CpesaHHble NMcTbs nonaaatT B C60pHUK 06pes3kos,
yTo obneryaeT y6opky nocne nposefeHust pabor.
Ero MOXHO yCTaHOBWTb C M0G0 U3 AABYX CTOPOH
MHCTPYMEHTa.

1. CoBmecTuTe 0TBEPCTMSA Ha COOPHMKE 0OPE3KOB C
raikamm Ha pexyLLuX HoXax.
» Puc.16: 1.lanka

2. 3akpenuTe 3axBaTbl COOpHMKa 06Pe3KoB B
KaHaBKe Ha PeXxyLLUMX HOXaX.
» Puc.17: 1. 3axear 2. KaHaBka

3. HaxmwuTe Ha pblyaru Ha c6opHUKe 06peskoB, a
3aTeM 3aKpenuTe 3axBaTbl C APYroil CTOPOHbI B KaHaBKe
Ha PexXyLLMX HOXaXx.

» Puc.18: 1. Pblvar

[Ons cHATUs c6opHMKa 0B6PE3KOB HAXMUTE Ha pblvaru,
4TOObI OCBOGOANTL 3axBaThl.
» Puc.19: 1. Pbivar

NMPUMEYAHMUE: He nbiTaiiTech CHATL COOPHUK
06pe3KoB, NPUMEHSISi U3NULLIHee YCunue, ecnu
3axBaTbl BOLUMM B KAHABKM Ha PeXyLUMX HOXax.

IKCIIYA nA

A OCTOPOXXHO: He MCnonb3ynTe UHCTPY-
MeHT B6IM3M NUHWIi anekTponepeaay. KoHTtakt

C NMHUAMM 3eKTponepeaay Uy UCNonbL3oBaHNe
VHCTPyMeHTa B6AM3M NMHNI 3neKTponepenay MoxeT
MPUBECTU K TSKENbIM TPAaBMamM U MOPaXeHMio
3MEKTPUYECKMM TOKOM C fleTarnbHbIM UCXOLOM.

A OCTOPOXXHO: [lepxuTe pyKu Ha paccTos-
HUM OT Ne3BUI cekaTopa.

A OCTOPOXHO: Cob6nrogante ocobyro ocTo-
POXHOCTb, YTOObI COXPaHATL KOHTPONb Haf
WHCTPYMEHTOM BO Bpems pa6oTkl. He nonyckante
OTKITOHEHWUS1 UHCTPYMEHTa Mo HanpaBneHMIo K
BaM WNY K APYIr1M N0AAM, HaxoaAWwmUmMes nobnu-
3ocTu. HecobniogeHne aaHHoro TpeboBaHnsa MoxeT
NpVBECTN K CEPbE3HbIM TPaBMaM MOCTOPOHHUX NULY,
unu oneparopa.

A BHUMAHME: Mo BoamoxHOCTY He Ucnonb-
3yiTe MUHCTPYMEHT B Xapkyto noroay. Mpu pa6ote
C UHCTPYMEHTOM Yy4UTbiBanTe cBoe pusnyeckoe
cocTosiHue.

ABHUMAHME: Cobnoaante 0CTOPOXKHOCT,
4TOGbI BO Bpems paboTbl Criy4aiHO He 3aAeTb
MeTannuyeckyto orpaay unu gpyrve TBepabie
npeAMeThbl. JleaBusi cekatopa MOryT criomaTbCs Unm
HaHeCTW CepbesHyto TpaBMmy.

ABHUMAHUE: CobnioaanTe 0OCTOPOXKHOCTb,
4YTO6bI He AONYCTUTL CONPUKOCHOBEHUS PEXYLUMX
HOXeW € 3eMnen. IHCTPYMEHT MOXET NPUYUHUTL
CepbesHyo TpaBMy 13-3a OTAauM.

A BHUMAHME: He nuiraiitecs AOTAHYTbCS

WHCTPYMEHTOM [0 OTAANEHHbIX BETOK, 0COBEHHO
C NnecTHULUbI. 3TO 04eHb onacHo. Bo Bpems paboThbl
He CTOWTE Ha LaTKMX UK HEeYCTOMYMBLIX NpeaMeTax.

NMPUMEYAHME: He nbiTaiiTech ¢ NOMOLWbLIO
3TOro MHCTPYMEHTa pe3aTh BeTKu Tonwe 10 Mm B
Avamertpe. Mepes NCNob30BaHNEM 3TOTO UHCTPY-
MeHTa 0BpesKsTe BETKM [0 BbICOThI Ha 10 CM Huxe,
UeM BbICOTa Cpe3aHusi, C MOMOLLbI0 BETKOPE30B.

» Puc.20: (1) Bbicota cpesaHus (2) 10 cm
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MPUMEYAHMUE: He cpe3aiite cyxue pepe-

BbSl USTM aHaNOrNYHbIE TBepAble 06BLEKTbI.
HeBbinonHeHne aToro TpeboBaHNs MOXET NPUBECTY K
NOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTa.

TNMPUMEYAHMUE: He noppesaiite TpaBy unum cop-
HAKM Ne3BuAMM cekaTopa. Jleasus cekatopa MoryT
3anyTaTbCs B TPABe UM COpHsIKaXx.

[lepxute NHCTPYMEHT ABYMSI pykamu, yaepxuBas ero
3a NepesHIo 1 3a[iHI0 PYKOSITKY.
» Puc.21: 1. lMepeaHsas pykoaTka 2. 3agHas pykosiTka

HaxMuTte TpurrepHeblii nepeknoyaTens, 0OqHOBPEMEHHO
HaXwumas KHOMKy pa3brokMpoBkM, 1 NepemecTmTe
WNHCTPYMEHT Bnepes.

» Puc.22

[Ins paboTbl B 06bIYHOM pexume HakIoHWUTe ne3sus
cekaTtopa B HanpaBneHUn pesaHus, nnaBHO U Mef-
NEHHO nepemellaiiTe MHCTPYMEHT B HanpaBneHnm
pesaHusi Co CKOPOCTbIO OAUH METp 3a 3 — 4 CeKyHAbl.
» Puc.23

YTtobbl poBHO 06pe3aTb GOKOBYHO YaCTb XKMBOW M3ro-
poav, pekoMeHAyeTcsi pe3aTb CHU3Y BBEPX.
» Puc.24

Ecnu Bbl XOTUTE NpU CTpWKKe NpuaaTte 06bekTy (Hanpu-
Mep, KyCTy caMLiuTa, poaoAeHAPOHY U T. N.) lWapoob-
pasHyto (hopMy, BbINOMHSANTE CTPUXKKY CHU3Y BBEPX,
HayuHas ¢ ocHoBaHus. Tak Bam ByaeT nerye obutscs
enaemoro pesynsraTa.

» Puc.25

Ecnu k ne3suamM cekatopa npucoeamHeH cGopHUK
06pes3koB, TO CpesaHHble NUCTbs ByayT ckannuBaThes
B HeM, 4TO, B CBOK oYepefib, obnerunt y6opky nocne
nposefeHusi pabor.

» Puc.26

OBCITYXXUBAHUE

ABHUMAHME: Mepen nposeaeHneM NpoBepPKU
unu paboT no Texo6cnyKMBaHUIO Bcerga npose-
pANTe, YTO UHCTPYMEHT BbIKITHO4YEH, a BNoK akKy-
MYTNATOPOB CHAT.

ABHUMAHME: Bo BpeMsi OCMOTpa Unu Tex-
HUYECKOro o6CnyX1BaHUs UHCTPYMeHTa 06s13a-
TenbHo knaguTte ero. C6opka unu perynvposka
MHCTPYMEHTa B BEPTHKANbHOM MOMOXEHUN MOXET
NpUBECTM K TSHKENON TpaBme.

[ns o6ecneyeHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynoBaHus peMoHT, ntoboe apyroe
TexobCcnyXuBaHue Unu perynmpoBky Heo6xoanMmo npo-
N3BOAUTb B YNONHOMOYEHHbIX cepBuc-ueHTpax Makita
WM CePBUC-LEHTPAX NPEANPUATUSI C UCNONb30BAHNEM
TONMbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.

Oumn

a UHCTPYMeHTa

Mpu BBIMOMHEHWUN OYNCTKM MHCTPYMeHTa TpebyeTcst
BbITMPATB MNblflb CYyXON NGO CMOYEHHOW MbINbHON
BOZ0M M BbXKATOW TKaHbIO.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTcsa ucnonb3osatb
6eH3UH, pacTBOpUTENU, CNUPT U Apyrue Nopo6-
Hble XXMAKOCTU. DTO MOXET NPUBECTU K oBecLiBe-
YnBaHuIO, AedopMaLK 1 TPeLUMHaM.

TexHu4eckoe obcnyxuBaHue

Jie3Bus ceKkaTtopa

Mepen Havanom unu nocne Kaxagoro Yaca akcnnyarta-
LMK HAHOCWTE CMa304HbI MaTepuarn HU3KOW BA3KOCTH
(MaLLMHHOE Macno Unmn cMa3oyHoe Macro B BUae
cnpes) Ha ne3Bus cekaTtopa.

» Puc.27

Mocne 3aBepLueHns paboT Heo6XoAMMO NPOBONOYHOMN
LLETKOW OUNCTUTL 06e CTOPOHbI NE3BUI cekaTopa

OT MbINK, NPOTEPETb KX TKaHbIO, @ 3aTeM HaHeCTU
CMa304HbIl MaTepuarn H13KOM BA3KOCTU (MaLLMHHOE
Macro Un1 cMasoyHoe Macro B BuAe Crpesi) Ha nesBust
cekatopa.

» Puc.28

NMPUMEYAHMUE: He npombiBaiiTe ne3sus ceka-
Topa BoAoW. OTO MOXKET NPUBECTYU K NOBPEXKAEHMIO
MHCTPYMEHTA UMM MOABEHMNIO Ha HEM PXXaBYNHbI.

TNMPUMEYAHMUE: I'pasb n KOppo3usi NpMBOASAT K
YpeamMepHOMY TPEHUIO NIe3BUSi M YMEHbLIAKOT CPOK
paboThl OT OAHOrO 3apsiAa akKKyMynsTopa.

HapeHbTe Yexon Ans ne3Busi Ha pexyLLmne HOXW,
4TOObI OHM He NOABEPranvCb BHELUHUM BO34ENCTBUSAM.
XpaHuTe NHCTPYMEHT B HEAOCTYNHOM Ans AeTen
mecTe. He gonyckaite nonagaHvsi Ha UHCTPYMEHT
BOZbI UMW AOXASA.
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NMOWUCK U YCTPAHEHUE HEUCITPABHOCTEMN

Mpexae yem o6palaTbcst Mo NOBOAY PEMOHTA, NPOBEANTE OCMOTP CaMoCToATeNbHO. Ecnn o6HapyxeHa Heucrnpas-
HOCTb, HE yKa3aHHasi B pyKOBOACTBE, He MNblTanTech pa3obparb MHCTpyMeHT. OBpaTuTech B OAMH 13 aBTOPU30BaH-
HbIX CEpPBUCHBIX LeHTpoB Makita, B KOTOpPbIX At peMOHTa BCeraa UCnonb3ayTcs opurMHasbHble getany Makita.

CocTosiHMe HeUcnpaBHOCTH

Bo3MoxHas npuymHa (HeucnpaBHOCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

He paGotaet anekTpomMoTop.

He BcTaBneH Grnok akkymynsitopa.

YcTaHoBuTe Grok akkymynstopa.

HewucnpaseH akkymynsitop (nog
HanpsbkeHuem)

BapsiauTe akkymynstop. Ecnv nepesapsiaka He
NOMOraeT, 3aMeHNTe akKyMymnsTop.

MpuBoa pabotaeT HenpasWnbHO.

O6patiTeCh B MECTHbI aBTOPU3OBAHHIN LEHTP ANs PEMOHTA.

ﬂBVII'aTeJ'Ib OCTaHaBnuBaeTcs nocrne
HenpoaomMKUTENbHOro Ucnonb3oea-
HUSI UN BOBCE He 3anyckaeTtcs.

Hw3kwit ypoBeHb 3apsida akkymynstopa.

3apsaguTe akkymynstop. Ecnv nepesapsiaka He
NIOMOTaeT, 3aMeHUTE akKyMynsTop.

Meperpes.

MpekpaTute paGoTy 1 AanTe UHCTPYMEHTY OCTbITb.

MHCprMeHT He JoCTuraet Makcu-
MarnbHOW 4acToTbl BpaLeHuns.

HenpasunbHo ycTaHoBneH
aKKyMynaTop.

BcraBbTe 6rok akkymynstopa, kak onmcaHo B 3ToM
PYKOBO/CTBE.

3apsp akkymynstopa nagaer.

BapsguTte akkymynstop. Ecnv nepesapsigka He
NOMOTaeT, 3aMeHNTe akKyMymnsTop.

MpuBoa pabotaeTt HenpaBWnbHO.

O6paTuTech B MECTHbIN aBTOPU3OBAHHBI LIEHTP [Nt PEMOHTA.

INe3Busi cekaTopa He ABUraloTCs:
= HEMEASEHHO BbIKITIOUNTE
MaLumnHy!

HepnonycTumblii yron HaknoHa neasui
cekaTtopa.

Y6eanTechb B TOM, YTO rofioBKa NpaBUmbHO 3adpuk-
cupoBaHa nog, paboynm yrmnom.

MocTopoHHWe NpeaMeTbI 3acTpsinv
MexAy Ne3BusiMm cekatopa.

BbIKMIOYMTE MHCTPYMEHT U U3BreKk1Te Brok akkymyns-
Topa, a 3aTeM yfanuTe NoCTOPOHHUE NPEAMETHI NOAXO-
DALMMK UHCTPYMEHTaMM, HanpuMep niockory6Lamu.

MpuBoa pabotaeT HenpaBWnbHO.

Ob6paTtutecb B MECTHbIN aBTOPU3OBaHHbIV LIEHTP
ANs peMoHTa.

CunbHas Bubpauus:
= HEMEAIEHHO BbIKITIOUNTE
MaLlmnHy!

Ile3Busi cekaTopa CromaHbl, COrHyTbl
UMW N3HOLLIEHBI.

BameHwnTe nes3Bus cekatopa.

MpuBog paboTaeT HeNpaBUmbHO.

O6patutech B MECTHbI aBTOPU30BAHHbIN LEEHTP
ANns peMoHTa.

NesBus ceKaTtopa v asuraternb He
OCTaHaBnMBalTCSA.
= HeMeaneHHo 13BnekunTe akkymynstop!

Hewucn PaBHOCTb SﬂeKTpMHBCKOVI Yactu.

V3Bnekute akkymynsitop u obpatutecb B MECTHbIN
aBTOPW30BaHHbIV CEPBUCHbIV LIEHTP ANS PEMOHTA.

AOMNOJNMHUTEINbHbIE

NMPUHAONEXHOCTU

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTU NN
NpMCcnoco6rieHnst peKOMeHAYHTCS ANA MCNOMb-
30BaHus ¢ MHCTpyMeHToM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. Vicnonb3oBaHne Apyrux
NPUHaANEXHOCTEN UM NPUCNOCOBNEHNI MOXeT
NpUBECTM K NOSyYeHWio TpaBMbl. MicnonbayiTte npu-
HaANeXHOCTb MW NpUcnocobneHne TonbKo Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuto.

Ecnun Bam HeobxoamMmo cogencTame B NonyyeHnm
[OOMONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATEXKHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpom Makita.

. Ile3Bue B c6ope
. C6opHK 06pe3koB
. PesepByap ans cmasku

. OpurnHanbHbIN akkyMynsTop v 3apsigHoe YCTpon-
ctBo Makita

NMPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnucka
MOTYT BXOAWTb B KOMMNMEKT MHCTPYMEHTa B ka4yecTse
cTaHAapTHbIX NpyucnocobneHnin. OHKM MoryT OTnu-
4YaTbCs B 3aBMCMMOCTY OT CTPaHbI.
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